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-। श्रीविष्णुदत्तशर्मा 


विवर क्षे चिष्णुद् शर्मा का संक्षिप्त परिचय 

[ जन्म स्थान : मेरठ | 

निवास संकेत ! ११०, निकट थाना, धर्मपुरी, सदर, मेरठ । 

जुन्म तिथि : आश्विन कृष्णा ६ संवत्‌ १९६३ वि० 

शिक्षा : साहित्य-व्याकरण-दर्शन-ज्यौतिषाचार्य, एम.ए 

| ` ` (हिन्दी-संस्कृत), काव्यतीर्थ, एल.टी., साहित्यरत्न, 

' प्रभाकर। 

तिया 

स्वरचित : १. 'श्रीमतौम्दिरागान्धि-चरित्तामृतम्‌' काव्यम्‌ 
(पुरस्कृत) 

९. 'श्रीगुरुनानकदेवचरितम्‌' महाकाव्यम्‌ 

३. 'व्याकरणदर्शने भायास्वरूपविमशं.' (प्रस में) 

४. संस्कृत-परिचयः, भाग १, २, ३ 

नुदित : १. नीतिशतकम्‌ | 

२. अपरीक्षितकारकम्‌ । 


3 


३. श्रीबुद्धचरितम्‌ १ सर्ग; । 


* नानकचन्द एंग्लो संस्कृत स्नातकोत्तर 
महाविद्यालय, मेरठ | 
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'मयराष्ट्रस्थ, नानकचन्द .ऐंग्लो संस्कृत स्नातकोत्तर महाविद्यालयस्य: 
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समर्पणमू ~ 
महामहिम राष्ट्रपति 
श्री ज्ञानि जेलसिंह महोदयस्य 
करकमलेषु 


ज्ञानं ज्ञाता ज्ञेयं ज्ञप्ति-ज्ञप्पज्च ज्ञापकं wy | 
नीतौ यस्य निविष्टं, सोऽयं राष्ट्रधियो जयति ॥ 
नागम इव सदयः, ` स्त्रोपुंसेषु प्रकामतप्तेछु । 
लग्नतो योगक्षेमे बित्त राष्ट्र समग्र यः॥ 
सिन्योः सवंगुणानां राष्ट्रपतिश्रीमहामहिम्तः स्यात्‌ । 
हस्तसरोजे न्यस्तं भुवि प्रशस्तं गुरोः काव्यस्‌ ॥ 

-त्त्रिष्णाव्हत्तच्वार्स्ना 


“अ 
4 
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ार्स्त-स्निन्रे्इच्तस्न. 


नरत्वं दुर्लभ लोके, विद्या तत्र सुदुर्लभा -। 


कवित्वं दुलंभं तत्र, शक्तिस्तत्र सुदुर्लभा ॥ 


श्लोकोऽयं सुप्रसिद्धः | एताहशे कठिने काव्यवर्त्मनि. केचिद्‌ विरला: कवय 
एव सुयात्रिणो बभूबुः । मादृशानामल्पधचियां तस्मिन्‌ पथि काव्ययात्रायां कथं प्रवृत्ति: 
स्यात्‌ ? वाल्यकाल एकदा गृहेऽखण्डरामायणस्य पाठवाचनं सञ्जातम्‌ | तदाऽहं 
“श्री विल्वेश्वर संस्कृतमहाविद्यालये, मयराष्ट्रे (मेरठ ant) पूर्वमध्यमाकक्षायाः 
मध्ययनरत आसम्‌ | पाठं श्रुत्वाऽग्रिमदिने मया हिन्दीभाषायां रामयणविषयः 
माश्रित्य कानिचित्‌ पद्यानि विरचितानि । तानि seat गुरुपादा श्रीपं० प्रमुदत्त 
` स्वामिनस्तान्‌ संशोध्य मदीयोत्साहवर्धेनमनुर्वन्‌ | अहं प्रतिदिनं कानिचित्‌ पद्यानि 
विलिख्य तेपां समक्षेऽनयम्‌ । तैः प्रतिदिनं संशोधितानि पद्यानि । शास्त्रिकक्षायों 
गुरुपादेब रारत्नाकरं पाठितमादिण्टञ्च-वत्स | waged संस्कृतभाषया 
श्लोकान्‌ विरचय । गुरोराज्ञां शिरोधार्याह प्रतिदिनं गुरोः समक्षं लिखितान्‌ 
इलोकाननयम्‌ । ते च तेषां संशोधनं कृतवन्तः, प्रशंसाञ्च कृतवन्त 


कारणविशेपादाचार्येकक्षायामहं खुर्जास्थ श्रीराधाकृष्णसंस्कृतमहाविद्यालये- 
ऽध्ययनाय गतः । आचार्यकक्षायां कविरत्नानां साहित्य-शास्त्रःममंज्ञानां, गुरुपादानां 
` श्रीत्रह्मानन्इगुजमहामागातां «ead मया स्वरचिता केचिच्छतोका दाशिताः 
स्तैस्ते प्रशंसिताः । तैमंदुत्साहः प्रवृद्धः | अनेकासु मासिकपत्रिकासु मदीया रचनाः 
प्रकाशितास्तत्प्रकाशनेनापि मदुत्साहवर्धनं द्विगुणतरं सञ्जातम्‌ । ' 


अध्यापनकाले स्वकीये नगरे व्याकरण-साहित्य-दर्शनादिऽविविधविषयाणां 
पारङ्गतानां, कविराजानां, श्री पं० प्रमुदत्तस्वामिनां गुरुचरणानां पुनः सार्तिध्यं 
सम्प्राप्तं मया t 


तैरहं प्रेरितः काव्यरचनाविषये । प्रश्‍न: समुत्पन्नः ? कं विषयनवलम्च्यं 
काव्यरचनां कुर्याम्‌ ? साम्प्रतं श्रीमत्या इन्दिरागास्धिमहाभागाया यशोभास्करेण 
जगन्तीतिबिभयां आलोकितम्‌ | तयाः भारतस्य कीत्तिध्वजो विश्वदिक्षु aaa 
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स्थापितः | तामेवाश्रित्य मयैकं लघुकाव्यं १६८९ खिस्ताब्दे प्रणीतम्‌ । ह 
सर्वकारेण पुरस्कृतम्‌ | एतद्विज्ञाय हृदये प्रबन्ध क्राव्यप्रणयने बुद्धि: सञ्जाता । कि 
नूत्नं दृत्तं मया ग्रहीतव्यम्‌ | प्रश्‍तोऽयं पुनहं दये बुद्धौ च विचचार | 


प्रायः संस्क्ृतकाब्येषु सन्त इति लोके प्रसिद्धा -. सज्जः eat 
लेखनीभिरस्पृष्टाः | सन्तश्च बहवो भारतस्य पवित्रधरातले आविभूताः । येजनता 
समये समये स्ववाण्या प्रभाविता । परन्तेषु पुज्यपादानां श्रीगुरुनानकमहाभागानां 
स्थानं सर्वोपरि वर्तते । एते गुरुवरा साम्प्रदायिक विषवाध्रोडू षितभ्र भावादव हिः 


सवंदा व्यचरन्‌ । 
यत एतेषामनुयायिनः शिष्या: (सिक्खाः) सर्वाधिकाः सन्ति | श्रीगुरुतानकातां 


पशष्या न केवलं हिन्दवः, अपितु मुह्लिमा, विदेशीयाः ईसाईप्रभृतयश्च वर्तन्ते | 
स्वेषु देशेषु एषां शिष्यपरम्परा दरीदृश्यते । एगां महाभागानां शिष्या (fara) 


TEM: सुदृढ़ाः, देशभक्त्यनुप्राणिता, बलवी रा, श्रद्धालवश्च सन्ति, न तादृशा अन्येषां 


'केषाञ्चित्‌ सदूबराणाम्‌ । गुरुद्वाराख्यानि गुरुमन्दिराणि सवंत्रैषां कीत्तिं कलयन्ति । 


अतो मया श्रीगुरुनानंको लेखन्या विषयो निर्णीतः, अज्धीकृतश्च । तस्यैव 
*फलमिदं 'श्रीगुरु्नानकदेवचरितम्‌' महाकाव्यम्‌, सहृदयपाठकानां, साहित्यनिष्गातानां, 
गुणदोषभावपरीक्षणे सक्षमाणां, काव्यमर्मज्ञानां, विदुषाम्‌ HAG MIST करकमलेषु 
-सादरं समपितम्‌ | 


'कीदशमेतत्प्रवन्धकाव्यम्‌' एतद्विषये सुकवयः, समालोचका, विद्वांसः, सहृदयाः, 


'पाठकाश्‍च प्रमाणम्‌ | यद्येषा काव्यस्रक्‌ सहृदयानां पाठकानां हृदयाभूपणं भतेत्‌, 
तदा मे श्रमः सार्थक इति मे हृदयाभिलाषः | 


दीपमालिका, कात्तिक- विदुषां विघेय: 
कृष्णामावस्या त्िष्णुव्हत्तच्यर्स्ता 
संवत्‌ २०३९ वि० . प्रवक्ता, संस्कृत-विभागे, मयराष्ट्रस्थ- 
नानकचंन्द एंग्लो संस्कृत-स्नातकोत्तर' 
` 'महांविद्याविद्यालयस्य । ` 
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प्रस्तावमा 

आसीत्‌ पुरा बाल्मी क्रि-व्यास-क़ालिदासादिभिविश्वकविभिः प्रयुक्ता संस्कृत 
waa लोकभाषा | विश्वस्य बहुषु भागेषु, विशेषेण योरोंपीयदेशेषु या भाषाः 
सम्प्रति व्यर्वाह्मयन्ते, तासां मूलं. संस्कृतभारषवासीदिति भापाशास्त्रविदां निविवादो 
निष्कर्षः । भारतीयानान्तु भाषाणां प्रायेण सर्वासां संस्कृतभापैव जननीति तदप- 
अर शानां स्वरूपपर्यालोचनेन तन्मूलानुसन्धानेन च सिद्धम्‌ । अपश्र शस्य प्रकृतिद्ि 
स्वयमेतत्‌ प्रमाणयति--आसीत्‌ पुरा किञ्चित्‌ संस्कृतं शब्दस्वूपं यस्यायम्‌ अपभ्रंश 
इति । तथाहि,-गावी, गोणी, गोतादिष्वपश्र शेषु येयं गोसमानाकारा शब्दश्रःतिः 
सा गोशब्दं स्फुटमात्मनो मूलं प्रत्याययति । तेन भारतीयभाषासु व्यवह्लियमाणाः 
प्रतिशतमशीतिप्रायाः शब्दाः संस्कृतस्यैवापञ्न शभूता इति तेषां AAMT 
प्रमाण्यते । योरोपीयभाषाणामपीप्रमेव स्थितिः । पितर्‌, मातर्‌, दुहितर, प्रभृतयः 
संस्कृतशब्दा एव फादर, मदर , Set इति, पिदर, मादर, दुख्तर इति च 
योरोपीय-पारसीय-शब्दविकृतीनां प्रकृतय इति सुस्पष्टं समानश्न्‌ त्यनुरोधात्‌ | 
अस्ति खलु पुरा बहवोप्यनार्याचरणा बलादार्येरार्यावर्तादवरोपिताः पाश्चात्येषु 
भूभागेषु न्यवसन्नितीहासविदामूहः | आर्यावत्तादवरोपितास्ते तत्कृतनिजावरोपस्मृति- 


संरक्षणार्थ चिराय किलार्यावरोपसंज्ञाम्‌ आत्मनः सञ्जगृहुः । स च पुनरार्यावरोपशब्द 


एव लोपागमविकारविधया स्वीयमाद्यावयवं परिहाय कालान्तरे यावरोप इति, स च 
यावरोपोऽयि वर्ण विकृत्या 'योरोप' इत्याकृतिमभजतेत्यस्माकमूह: | 

व्याकरणस्य कर्त्रा शालातुरीयेण मुनिनां स्वोपज्ञायाम्‌ अष्टाध्याय्यां भाषायां 
छन्दसीति चोमयथा- विभज्य प्रगीतेबु सूत्रेषु प्रयुक्तो भाषेतिशब्दोऽपि संस्कृतस्य 
लोकभाषात्वे साधकम्‌ । पाणिनेशच शालातुरीयेतिव्यपदेशोऽपि भारताद्‌ बिसं भागेषु 
संस्कृतस्थ व्यापक प्रचारं प्रसारङ्च, सुतरां प्रमाणयति । पाणिनिशिक्षायां “संस्कृते 
प्राकृते चापि-**; eft प्राकृतात्‌ प्राक्‌ संस्कृतस्योल्लेखन संस्कृतस्य प्राकृतात्‌ 
प्राग्वत्तित्वमुक्त भवति, न च प्राकृत-संस्कृतशब्दयोव्यु त्पत्तिः प्राकृतस्य प्रकृतिः 
प्राप्तत्वं संस्कृतस्य च संस्कारशालित्वं स्फुटं बोधयतीति प्राकृतस्येव प्राक्‍सत्त्वं न 
संस्कृतेस्येति वाच्यम्‌, प्राकृतस्प प्रङृतिप्राप्तत्वेऽपि तद्भाषात्वस्य साधकाभावात्‌ । 
न हि मातुगेर्भादुत्पन्नेन बालेन शनेः MAT द्ोच्चारितान्‌ गवादिशब्दान्‌ अनुकृत्यो - 
च्चारिता गांवी, गोणी, गोतादिशब्दा भाषेति व्यपदेशं भजन्ते, तेषां भाषाया 
अनुकरणमात्रत्वेन स्फुटमपभ्र शव्यपदेशपर्यंवसायित्वात्‌ | अतएव “इयमस्य मातुः 
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भाषा' इति व्यवहारो मातुः शब्देषृपपद्यते न तु वालोदीरितेषु यत्तदृध्वनिषु । न 
हि मातुर्भाषातः प्राग्‌ बालोदीरितानां वाचां सत्त्वमस्ति | मातृभाषा च संस्कृता न 
तु बालोदी रितापभ्र शरूपा | बालस्तु HAT AGT हीतवणंसंस्कारः सन्‌ यां संस्कृतां 
भाषां प्रयुङ्क्ते सा तस्य मातृभाषा भवति ।. एतेन संस्कृताया भाषाया एव 
पूर्ववत्तित्वं तु प्राकृतस्य । वालप्रकृतिप्राप्तात्‌ प्राकृतात्‌ तन्मातृभाषायाः स्फुटं 
पूर्ववत्तित्वातु । मातृभाषायाश्च मात्राश्रयत्वात्‌ मातुश्च वालात्‌ पूर्ववत्तित्वनिय- 


क अस्तु वा प्राकृतस्यैव पूर्वबत्तित्वं, नैतावता पाणिनिसूत्रेषु प्रयुक्तस्य भाषा 
शब्दस्य संस्कृतमात्रविपयत्वम्‌ अपहीयते | 'इष्टान्वाख्यानं खल्वपि भवति । इति 
वदता भगवता भाष्यकृता संस्कृतानामिष्टानामेव शब्दानां साधुत्वोपपादनाय 
व्याकरणस्य प्रबृत्तिबोधनेन भाषात्वेन संस्कृतभापाया एव सर्वत्र ग्रहीतुमिष्ट- 


त्वात्‌ | . =a परे 
सा च भाषा लोकस्याखिलस्य भाषेव, न तु समाज । पाणि 


पठितस्य 'भाषायाम्‌' इति पदस्य 'लोकरे' इति सावंत्रिकव्याख्यानात्‌ | सिद्धं तावन्नि- 
विवादं लोकभाषात्वं संस्कृतस्य । लोकशब्दश्चायं .न खलु भारतभूभागमात्रे रूढ़:, 
अपितु समग्रस्य प्राणिलोकस्य वाचक: । सप्तद्वीपा वसुमती, त्रयो लोकाः'*-' 
इति भाष्यक्ृद्वचनेन त्रयाणामपि लोकानां संस्कृतशञ्दध्रयोगविपथत्वसं सि द्वेः | 

अथ या लोकभाषा भवति, तामेवाञ्रित्य लोकः कवयति काव्यानि, कथयति 
कथाः, आह्यात्याख्यायिकाः, उपन्यस्यत्युपन्यासान्‌ अभिनयत्यभिनयान्‌, ग्रथ्नाति 
wary, लिखति लेखाश्च । अत एव प्राग्‌ . व्यतीतेऽपि विक्रमाकंस्य वर्षसहस्र 
संस्कृतं विहाय नान्यस्याः कस्याश्चिद्‌ भाषायाः सत्त्वं भारतीयवाङ्मये दग्गोचरी- 
भवति | 

विक्रमस्य त्रयोदश्यां शताब्द्यां श्रीहषेण. विरचिते नैषधीयचरिते ‘अन्योन्यः 


भाषानवबोधभीतेः' इत्युक्त्या भारतस्य विविधेषु भागेषु. विविधानां वाचां सत्त्व 


“यद्यपि तत्र काले प्राप्तं भवति, तथापि निखिलस्य लोकस्य सम्पकंभाषा तदानीमपि 
- संस्कृत्रिमैवासीदिति तत्रैव . संस्कत्रिमाभि-व्येव हारवत्सु इति ववनेन garg 


सिद्धयति । अत एव विक्रमार्वस्थ त्रयोदंशशताब्द्यवधिके काले यावतियं वाङमय 


संस्कृते निमितम्‌ उपलभ्यते, न तस्य ठुलाम्‌ आरोहुमहंति, विश्वस्य समग्रं वाङ्मयम्‌ 
एकत्र सम्भूयापि | 


अद्यत्वे यद्यपि नास्ति संस्कृतं जनसाधारणस्य भाषा, तथापि. नापरिचिता 
बया सा तस्य । जन्मनः प्रभृति जायमानेषुःसंस्कारेषु हि सर्वोऽपि नामार्यजाती- 
यकः सम्प्रत्यपि तामेव व्यवहरति । संस्कृतसाहित्यनिर्माणस्य चिरन्तनी धारा तु 
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-केदापि कस्मिन्नपि युगे नावरुद्धा । अकव्वरशाहजहानादियवनशासकानां समयेऽपि 
संस्कृतसाहित्यस्यं प्रांचुयेंगोपलब्धे: प्रामाण्यात्‌ । अत एवेयं भाषा निर्जरवागिति, 
अमरवाणीति, देवभाषेति शाश्वतान्‌ व्यपदेशान्‌ विभत्ति, अद्यापि चास्यां भाषायां 
काव्यानि, नाटकानि, कथाऽऽख्यायिकादि चेति विपुलं साहित्यं सृज्यमानमास्ते | 
अद्यापि नवान्‌ नवान्‌ विषयानधिकृत्य कृतैः काव्य्रनाटकादिभिः संस्कृतकवयः 
संस्कृतभाषायाः साहित्यभाण्डागारपूरणे निरन्तरं संल्लग्नाः सन्ति । प्रतिवर्ष शता- 
धिकाः संस्कृतग्रन्थाः काव्यनाटकादयो निर्मिताः, प्रकाशिताः, पुरस्कृताशच 
भवन्तीतिः विदितचरं सवषाम्‌ । 


यद्यप्यनेके हठात्प्रवृत्ता: कवियशःप्राथिनो .मन्दा अपि अर्थलोलुपाः काव्य- 
कर्मणि सम्प्रति प्रदत्ताः सन्तीति नास्त्यविदितमस्माकम्‌, तथापि शब्देऽ रसेऽलंकारे 
गुणे रीतौ च सिद्धास्ताहशाः सुकवयो$पि खलु काब्यवत्मंनि प्रवर्तमानाः सन्ति येषां 
कविकमं प्राचां भूमिमवगाहमानमालोक्यते । प्रकृतकाव्यप्रवन्धस्य' कविः श्री 
विष्णुदत्तशर्मा महाभागस्तादृशेष्वेव सुकविष्वन्यतमत्वं भजतीति नः प्रत्ययः । 
` 'मगराष्ट्रवास्तव्यः, व्याकरण-साहित्य-द्शेन-ज्योतिषाचार्यंः, हिन्दी-संस्कृतेति- 
विषयद्वये एम. ए. इत्युपाधिभृत्‌ सुकविः श्रीविष्णुदत्तशर्मा स्थानीये एन. ए. एस. 
नाम्नि-स्तातकोत्तरकालेजे सप्तदशभिरवषँः स्नातकाँस्तदुत्तरांश्च बहुसंख्याकाँ- 
श्छात्रान्‌ अध्यापयन्नध्यापकसमाजे समजितप्रतिष्ठोऽपि सततं काव्यकर्मणि प्रवृत्त: 
कवीनामपि पङ्क्तौ पूर्वासु संख्यासु संख्यात इति को नाम न जानाति मयराष्ट्र- 
मण्डलीयकविपरम्परापरिचितो जनः | अस्य हि कृतिन: कवेः कृतिः “श्रीमतीन्दिरा- 
गान्धिचरितामृतं' नाम काव्यं गतवर्ष-उत्तरप्रदेशीय संस्कृतसाहित्यैकादमीतः 
पुरस्कृतमभूदिति सर्वविदितं नाम । अन्ये चाप्यस्य सुकवेः प्रबन्धाः प्रकाशिता- 
प्रकाशिताश्च सन्तीत्यपि वयं विद्मः । 
अथ यदिदं नव्यं 'श्रीगुरुनानकदेवचरितं' नाम भव्यं सप्तदशसर्गात्मकं काव्य- 
मनेन महाभागेन कृतं तत्‌ कृत्स्नं पर्यालोच्य नितरां चमत्कृतिमावहृति नश्चेतः । ` 
अस्मिन्‌ हि काव्ये रसानां परिपक्वता, भावानां भव्यता, भाषाया  भावानुरूपता, 
स्थाने च शब्दार्थालङ्काराणां सन्निवेशचारुता, गुणानां बृत्त्यनुसारिता, दृत्तीनाञ्च 
गुणानुबृत्तितेति समग्रमपि सत्काव्यानुगुणं सामग्रयं सहृदयहृदयाह्नादनक्षमां महतीं 
क्षमतामाधत्त इति यत्‌ सत्यं प्राशरत्यं भूयोभूयोऽहतितरां नितराम्‌ | महान्तं सन्तं 
श्रीमन्तं गुरु नानकदेवं संस्क्ृतकाव्यविषयतासरणिम्‌ अवतां प्रायेण सद्वंशजानां 
भूपानां चरिश्रवणंने ससासक्तगवीनां संस्कृतकवीनाम्‌ 'अन्यद्वा सज्जनाश्रयम इति 
° महाकाव्यलक्षणोक्त सज्जन-चरिते विषये चिरन्तनीमुपेक्षामवमूलप्रता कवयता 
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(ar) 
` महद्गौरवम्‌ उपनीता गीर्वाणवाणीति नात्र सन्देहलेशो$पि | यद्यपि न नवीनस्तथापि 
“ चिरादुपेक्षितः संस्कृतकवीनां पन्था: 'सन्त' इति प्रसिद्धेषु पुरुषेषु प्रधानस्य पु सोऽस्य 
श्रीगुरोर्नानकदेवस्य चरितं काव्याक्षरवन्धैनिवध्य सुविहिताद्दुतकर्मणा कविवरेण 
' श्रीमता विष्णुदत्तशमंणा प्रकाशीकृत इति बहूनां मार्गदर्शकत्वेन महाकविरयं भूयो- 
: faa ्विवादैरभिवर्धनीयः संस्क्ृतप्रणयिभिः । सवंविधेन काव्यवैभवेन समृद्ेऽस्मिन्‌ 
“ सत्काब्ये सर्वोमप्यनन्यसाधारणीमस्य कमनीयतां पृष्ठतो निधाय केवलात्‌ गुरोर्नानक- 
` देवस्य मुखादुपदिष्टान्‌ उपदेशानेव यदि पश्यन्ति सन्तस्तदनेनैब हेतुना केवलेन 
कविरयं महामहत्या: प्रशंसायाः पात्रं भवतीति मे Gey अभिमतम्‌ । सुरापानप्रवृत्त 
« निरोधाय, ` वेश्यावृत्तिनिरासाय, डाकुसमस्यासमाधानाय, अस्पृश्यतानिवारणाय, 
* हिन्दुमुस्लिमैवयसम्पादनाय, साधुसन्यासिनां भिक्षावृत्ते निवृत्तये, अन्यासामप्येवंविधानां 
: सामयिकीनां राष्ट्रियसमस्यानां समाधानाय गुरोर्नानकदेवस्य मुखेन कविना प्रोक्ता 
: ` उपदेशामृतसूक्तयोऽद्य यादृशीं प्रासङ्गिकता वहन्ति सा खलु नान्यत्र कुत्रापि काव्येपूप- 
लभ्यते। एताः सूक्तयो विषोपमाभिराभिः समस्याभिञ्रियमाणं राष्ट्रं जीवयितु 
-` यत्‌ सत्यम्‌ अमृतायिष्यन्ते सुतरामिति मे दृढा प्रतीतिः । उत्तरकालेऽयं कृती कविवरः 
„ पुनरितोप्यु्तमाभिः कमनीयकाव्यक्ृतिभिः संस्कृतसाहित्यश्ियं संवर्धयिष्यतीति 
- सदाशया सह विरमति सुरगवीसमुपासको-- 


| ` विदुषां वशंवद:-- 
३, मार्नेसरोवर, सिविल लाइन्स, प्रस्त सास्ती 
र मेरठ - a 
कात्तिक शुक्ला पूर्णिमा 
_ Ho २०३९ वि० 
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es व्य 
॥ श्रीगुरुनानकदेवचरितम्‌ ॥ 
(मडाळाव्यम्‌) 
-वन्दृना- 
बिघ्नान्‌ निहन्तुं निखिलान्‌ निजास्ये इषं दधानं महसां निधानस्‌ । 
चित्ते च भक्तडु स्यारसब्रं वन्दे गणानासधिपं द्विल्पस्‌ wen 
समग्रविघ्नों को नष्ट करने के लिये, अपने मुख में क्रोध को धारण करने 
वाले, तेज के भण्डार, भक्तों के विषय में, चित्त में दयारूपी रस से आद्रे, दो रूप 
वाले (ऋद्ध एवं रसाद्र अथवा मनुष्य एवं गजस्म वाले) गणाधिपति (श्री गणेश) 
जी को नमस्कार करता हूँ । 
अन्तः स्मृताऽथंज्रजमाशु Gat चकास्ति या चेतसि सरकवीनास्‌ । 
वाग्देवता सा प्रकृतानुरोधं शब्दार्थबोधं हृदि मे दधातु ॥२॥ 
हृदय में स्मरण की हुई भी, जो सरस्वती देवी, श्रेष्ठ कवियों के चित्त में, 


शब्दार्थं रूपी माला को शीघ्र ही निमित करके दीप्तिमती है । वही वाणी की 
अधिष्ठात्री देवी प्रकरणानुक्रूल शब्दार्थ का वोध, मेरे हृदय में धारण करायें । 


रामो विधत्ताद्‌ विपदां विरामं कृष्णरिछिनत्ताद्‌ विषयेषु तृष्णाम्‌ । 
श्रीशङ्करः शं तनुतात्‌ सदा मे देवास्त्रयोऽमी विहरन्तु चित्ते ॥३॥ 
भगवान्‌ श्रीराम विपत्तियों का अन्त करें। भगवान्‌ श्रीकृष्ण विषयों से 


तृष्णा को मिटायें | भगवान्‌ श्रीशंकर सदा मेरे लिये कल्याण का विस्तार करें। 
तथा ये तीनों देवता मेरे चित्त में विहार करें । 


संस्मृत्य भक्त्या गुरुपादपद्य रजोऽञ्जनेनास्य बिशोध्य इष्टिम्‌ 4 
काव्ये निबध्नामि महत्पवित्र चित्रं चरित्रं गुरुनानकस्य vil 


भक्तिपूर्वक श्रीगुरु के चरणकमलों का स्मरण कर गुरु के रजोरूपी अञ्जन 
से हष्टि को निर्मल करके श्रीगुरुनानक के विचित्र एवं महान्‌ ` पवित्र चरित्र को 
काव्यात्मक रूप में प्रणयन करता हूं । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


ae 


२ ] श्रीगुरुनानकदेवचरितम्‌ 

तापत्रयस्यापि निवारणाय, - संसारदावानल--ताशनाय । 

कृतावताराय महेश्व राय, नमो नमः श्रीगुरुनानकाय URN 
आध्यात्मिक, आधिभौतिक और आधिदँविक दुःखों के निवारण के लिए, 

संसार रूपी दावारिनि के शमम के लिये अवतरित हुए, महेश्वर स्वरूप, श्रीगुरुनानक 

देव के लिए बारम्बार नमस्कार है। 

गुरूपदेशासृतरक्षणाय, समाधिनिष्ठाय सुनीरवराय । 


शान्ताय, पुण्याय, जगद्धिताय, गुरवंङ्कदायेव नमः शिवाय ॥६।। 
गुरु के उपदेशामृत की रक्षा के लिए, समाधि में तल्लीन हुए, शान्त, 
पुण्यात्मा, लोक-हितकारी, मुनिश्रेष्ठ, शिवतुल्य, श्रीगुरु अञ्जददव के लिए 
नमस्कार है । 
विज्ञानराश्रेरतुलं स्वरूपम्‌, नामानुरूप गुणमादधानंस्‌ | 
लोकस्य सर्वस्य मनोनिलीनस्‌, गुरु नमासोऽमरदासदेवस्‌ ॥७॥ 
विज्ञानराशि की अनुपममूति, नाम के अनुकूल ही गुणों को धारण करने 
वाले, it प्राणियों के मन में व्याप्त, श्रीगुरु अमरदासदेव को हम प्रणाम 
करते हैं। 
गुणैवरिष्ठाय दयान्विताय, चारित्र्य-दाक्षिण्यसुचाचिताय । 
'गुरुप्रवी राय भवेश्व राय, श्रीरामदासाय नमो नमो नः ॥॥ | 
गुणों के कारण वरिष्ठ (श्रेष्ठ), दयालु, शील, सुजनता, नम्रता तथा 
शिष्टता आदि के लिये प्रसिद्ध, जगन्नाथ, वीर-शिरोमणि, गुरु श्रीरामदास जी के 
लिये बार-बार नमस्कार है । 
भवाब्धिपाराय सुपोतरूपस्‌, केवल्य-माँरल्यविधायक तस्‌ । 
कर्मावतारञ्च गुरु कृपालुम्‌, नमामि gag नदेवसीझस्‌ usu 
भवसागर को पार करने के लिये जहाजतुल्य, शुभमोक्ष के प्रदाता, कमं- 
निष्ठ, दयालु, ईशस्वरूप गुरु श्री अजु नदेव को प्रणाम करता हूं । 


' यशः प्रशस्तं धनधान्ययुक्तस्‌, देशप्रसिद्धं समुदारबंशस्‌ । 


सवेश्वर व्यापकमादिदेवम्‌, हरादिगोविन्द--गुरु नमामः ॥१०॥ 
_ शुद्ध कीति वाले, धन धान्य से युक्त, देशों में प्रसिद्ध, उदारवंश में समुत्पन्न, 
सवश्वर, व्यापक, आदिदेव श्री हरगोविन्दसिह नामक गुरु को हम प्रणाम करते 


Rl 
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परोपकाराय परापतन्तस्‌, धम्यं च मागं सुनिबोधयन्तस्‌ । 
नित्यं नमासो जगदेकनाथस्‌, गुरु प्रकृष्टं हरिरायमोड्यम्‌ ॥११॥ 


परोपकार के लिये सन्ताप भोगने वाले, धामिक मार्ग के उपदेशक, जगत्‌ 
के एक मात्र स्वामी श्रेष्ठ गुरु, स्तुत्य, श्री हरिराय को हम नमन करते हैं । 


दिशुद्धवृत्तं समनन्त-कीतिस्‌, परापरज्ञं गुणिनां गरिष्ठस्‌ । 
सेधाविनं चात्मवतां महान्तम्‌, गुरु नमामो हरिकृष्णमिन्द्रभ्‌ ॥१२॥ 


विशुद्ध आचरण वाले, अनन्त कीति-सम्पन्न, ऐहिक ओर पारलौकिक ज्ञान 


के विज्ञाता, गुणियों में अग्रणी, बुद्धिमान्‌, आत्मवेत्ताओं में महान्‌, स्वामी, गुरु ' 


श्रीहरिकृष्ण को हम प्रणाम करते हैं । 
म्लेच्छारि-सन्तप्तसुमानवानास्‌, sit विहन्तुञच समागताय । 


गुरु-प्रक/ण्डाय परेश्वराय, नमो नमस्तेगबहादुराय ॥१३॥ 
यवनों के द्वारा पीड़ित मानवों के कष्टों को नष्ट करने के लिये अवतीर्णं 

हुए, परमेश्वरतुल्य, गुरओं में श्रेष्ठ, श्रीतेगबहादुर के लिये बार-बार नमस्कार 

है । 

स्वदेशरक्षाव्रत-बोधनाय, प्राप्ताय धाराधरणीरवराय । 


तपस्विने श्रीगुरुपुङ्कवाय, गोविन्दासिहाय नमो नमो नः ॥१४॥ 
जन्मभूमि की रक्षा के ब्रत का वोध कराने के लिये अवतरित, नदीभूमीश्वर, 
तपस्वी, गुरुओं में श्रेष्ठ, श्रीगुरुगोविन्दसिह के लिये हमारा बार-बार नमस्कार 
है । 
इच्डेत्‌ सुवाणीं महतां गुरूणास्‌, श्रोतुं सदा यां जगतीतलेऽस्मिन्‌ । 
पठेत्‌ तदा नित्यमतस्द्रितोऽसौ, ग्रन्थं गुरोर्गोरवपूर्णमाशु ॥१५॥ 
इस भूमण्डल में सवंदा महान्‌ गुरुओं की श्रेष्ठ वाणी को सुनने की इच्छा 
करे तो गुरुओं के गौरव से पूर्ण इस ग्रन्थ को सावधान होकर तुरन्त पढ़े । 


NE 
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(माव्छाठ्यम) 
उअ प्रस्नः ST: 


अनन्तपारोस्थिततुङ्गतुङ्गः TT पयः-फेनेनिभैः हिमाद्रेः । 
सुबेष्टितश्चाब्धितरङ्गसङ्क'-जंयत्यसौ भारतवषंदेशः ULM 

जो हिमालय पर्वत की आकाश पर्यन्त ऊ ची-ऊ ची दुग्धफेनसहश चोटियों 
से, और तरङ्गायमान समुद्र से परिवेष्टित है । उस भारतदेश की जय हो । 


- यस्योत्तरस्यां गगनावलस्बी हिमालयस्तिठति देवतात्मा । 


अपां पतियंस्य च दक्षिणस्यां जयत्यसौ भारतवर्षदेशः ॥२॥ 


जिसकी उत्तर दिशा में देवप्रिय, गगनस्पर्शी हिमालय है और जिसकी 
दक्षिण दिशा में जलनिधि (सागर) स्थित है । उस भारतदेश की जय हो । 


सुधा-समंः स्वा डुजलेः प्रपुर्णा निसर्गतः कल्मवदाहदक्षाः । 
चहन्ति यत्राद्रिसुतास्तटिन्यो जयत्यसौ भारतदषंदेशः ॥३॥ 

जहाँ अमृततुल्य सुमधुर जल से प्रपूर्ण, स्वभावतः पापप्रक्षालन में समर्थ, 
हिमालम-निर्गंता गंगा आदि नदियाँ बहती रहती हैं । उस भारतदेश की जय हो | 
Tel यदङ्गानि तरङ्किताद्भा gated: सिञ्चति वारिपुरः । 
कलिन्दकन्या च तथंव शोणो जयत्यसौ भारतवर्षदेशः ॥४॥ 

यथा तरङ्भित गङ्गा जिसके अंगों को अमृततुल्य जलप्रवाहों से सींचती 


रहती है, तथैव यमुना तथा शोण नदियां जिसका अभिषेक करती हैं । उस भारत 
'देश की जय हो । 
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हरीतिमाभा-समलडकुता भुः सन्दशंकानां हृदयेघु यत्र । 
तनोति रागं वितनोति ate जयत्यसो भारतवर्षदेगः ॥२॥ 
| जहां हरित कान्ति से सुशोभित धरती, दर्शकों के हृदय में प्रेम और 
आनन्द को विकसित कर देती है । उस भारतदेश की जय हो । 


राजन्ति यस्मिन्‌ मुचिकाननानि विहङ्गमं नित्यनिनादिताति । 
फलैश्च पुष्पेच समन्वितानि जयत्यसौ भारतवर्षंदेशः ॥६॥ 


जिस देश में नित्य पक्षियों के कलरव से युक्त, फल और फूलों से समत्वित्न 
पवित्र कानन हैं। उस भारतदेश की जय हो । 


न शूयते यत्र न हृश्यते वा कदापि सुप्तार्वारं जीवलोकः । 
रिवितमंणोनां च धनादिकानां जयत्यसो भारतवर्षदेशः ॥७॥ 


जहां स्वप्न में भी प्राणियों के द्वारा धन धान्यादिक और रत्नों का अभाव 
सुना अथवा देखा नहीं जाता | उस भारतवर्ष की जय हो । 


नानाविधैः प्राकृतिकः पदार्थे: FEAT यत्र सदा प्रपूर्णां | 
क्षणे क्षणे वर्षति मोदयुकता जयत्यसो भारतवर्षदेशः ॥८॥ 


नानाविध नैसर्गिक पदार्थों से परिपूर्ण जिसकी धरती प्रतिक्षण आनन्दरूपी 
सोतियों की दृष्टि किया करती है ॥ उस भारतदेश की जय हो । 


यदे पदे यत्र शुभा नगयः स्वर्लोक सोपानततिप्रकल्याः । 


कार्‍ऱ्यादि-काञ्च्यादि-परवित्रनाम्म्यो जयत्यसो भारतवषंदेश: ॥६॥ 
जहां कदम कदम पर, काशी, काञ्ची आदि, स्वर्गलोक की सोपान (सीढ़ी) 
पवित के तुल्य शुभ नगरियां हैं । उस भारतदेश को जय हो। 
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यस्य स्थितिभु वलपेऽखिलेऽपि प्रधानभूता च चिरन्तती च । 
अङ्गीकृता सर्वजनेः सदेव जयत्यसो भारतवषंदेशः ॥१०॥ 

सकल जनसमूह द्वारा, अखिल भूमण्डल पर, जिसकी स्थिति स्वेदा घ्राचीन- 
तमा तथा सर्वोत्कृष्टा माती गई है । उस भारतदेश की जय हो । 


क्रमागतानां सुभगं ऋतूनां फलंश्च पुष्पेश्च दलरच यत्र । 
सर्माचतो नन्दति जीवलोको जयत्यसौ भारतवषंदेशः ॥॥११॥ 

` जहाँ क्रमागत सुन्दर षड्‌ ऋतुओं के फलों Gar पत्रों एवं भावों से 
अभिनन्दित प्राणिवर्ग प्रसन्न रहता है । उस भारतवर्ष की जय al 


महाभनोज्ञां सुनिरीक्ष्य यस्य प्रभुतर्भात मनुजा धरित्र्याः । 
स्तुवन्ति दुरादपि-हषिता यं जयत्यसौ भारतवर्षदेशः ॥१२॥ 


जिसकी मनोज्ञ प्रभूत-विभूति को देखकर दूर स्थित भी संसार के लोग 
हृषित हुए स्तुति किया करते हैं । उस भारतदेश की जय हो । 


यत्र स्थितं खं पवनश्च नीरं हुताशनं दिव्यविभान्वितानि । 


मुत्वा स्वयं यं समुपासते वे जयत्यसौ भारतवर्षदेशः ॥१३॥ 


जहाँ आकाश, पवन, पानी एवं अग्नि आदि स्वयं दिव्य कान्तिमान्‌ होकर, 
जिसकी उपासना करते हैं । उस भारतदेश की जय हो । 


सुर्यो यथा रात्रिपतिस्तथेव प्रभान्वितो यत्र समागतो द्वौ । 


न वाळ्छतो गन्तुमहो ate जयत्य भारतःर्ष देशः ॥१४॥ 


जहाँ, जिस प्रकार सूर्य, उसी प्रकार देदीप्यमान चन्द्रमा भी, एक वार आते 
के बाद, पुनः यथाशीघ जाने की इच्छा नहीं करते । उस भारतदेश की जय हो । 
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उद्घोषिता यत्र ऋषीन्द्रवृन्दैः सञ्ज्ञानविज्ञानमयाश्च वेदाः । 


अद्यापि सन्त्राशच नभःसु लीना जयत्यसौ भारतवर्षदेश: ॥१५॥ 


जहाँ श्रेष्ठ-ऋषिगण से समुद्घोषित सज्ज्ञान और विज्ञानमय वेद और 
सन्त्र आज भी आकाश में व्याप्त हैं । उस भारतदेश की जय हो । 


नरश्च यस्मिन्‌ क्रियतेऽतुवृत्तिः सत्कमंणां शासत्रनि्ोधितानास्‌ । 


अवात्‌ प्रभृत्याप्रलयं समस्तं-र्जयत्यसौ भारतवषदेशः ॥१६॥ 


जिस देश में, सकल मनुष्यों के द्वारा, सृष्टि के प्रारम्भ से लेकर प्रलयपर्येन्त, 
शास्त्रप्रतिपादित सत्कमों का आचरण किया जाता है । उस भारतदेश की जय 
हो | 


स्वदेशिनो वा च बिदेशिनो वा निरीक्षणे मग्तघिय: कवीशाः । 
यस्योपसां नेव नवां लभन्ते जयत्यसी भारतवषंदेशः ॥१७॥ 


जिसका सौन्दर्यं देखकर स्वदेशी अथवा विदेशी महाकवि उपमा के लिये 
लालायित भी कोई नयी उपमा नहीं ढूंढ पाते हैं । उस भारतदेश की जय हो । 


सार्वत्रिकी यस्य विलोक्य शोभां वृन्दारका मुर्धमनोऽभिरामाः । 
सदैव वाञ्छन्ति निजं निवासं जयत्यसौ भारतवषदेशः ॥१८॥ 


जिसकी aaa विद्यमान कमनीय शोभा को देखकर मुरध हृदय, सुन्दर 
देवता भी (जहाँ) सदैव निवास करने की इच्छा करते हूँ। उस भारतदेश की 
जय हो । 


जने जने तिष्ठति यत्र धर्मो धर्मास्बितं क्रीडति कान्तकसं । 


शतायुषो यत्र जना वसन्ति जयत्यसौ भारतवषदेशः UREN 


जहां जन-जन में धम एवं धरम-समथित सत्कर्म विद्यमान रहता है तथा 
जहाँ के निवासी शतायु होते हैं | उस भारतदेश की जय हो । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


श्रीगुषतानकदेवचरितम्‌ 


८ ] 
धर्मस्य यस्मिन्‌ प्रमुखत्दमस्ति प्रमाणभूतं निखिलस्य पुसः । 
रलातिश्च धर्मस्य हारि नितान्तं दुःखाकरोति प्रतिकारहेतोः ॥२०७ 
ज़िस देश में सकल पुरुषों के प्रमाणभूत धर्म की प्रमुखता है और अधुना 
र्म के प्रति ग्लानिः पूर्णरूप से प्रतीकार के हेतु श्री हरि को नितान्त दुःखी बनाती 
है 
नार्यो यदीया: पतिधर्मभक्ता मनोऽभिरामा गुहकमंदक्षाः । 
लसन्ति पुत्रैलसिताङ्कपाल्यः जयत्यसौ भारतवर्षदेशः ॥२१॥ 
जिसकी धरती पर ग्रृहकमं में दक्ष पतिव्रता सुन्दरियाँ पुत्रों से परिपूर्ण गोद 
चाली होकर सुशोभित होती हैं । उस भारतदेश की जय हो । 


एकप्रिया बन्धनचारद्धाः श्रद्धां वदन्तश्च नराः स्वभार्यासु्‌ । 


पिबन्ति गार्हस्थ्यरसं सतोबं जयत्यसौ भारतवषंदेशः ॥२२॥ 
जहाँ एक पत्नीब्रतघारी पुरुष अपनी भार्या (पत्नी) को अच्छा समझते हुए 
सन्तोषपूर्ण गाहंस्थ्य जीवन का रसपान करते हैं । उस भारतवपंदेश की जय हो । 


aa स्थिता च प्रकृतिः प्रसन्ना क्षणे-क्षणे धारयति प्रकामस्‌ । 
नवं नवं मोहकरं स्वरूपं जयत्यसौ भारतवर्षदेशः ॥२३॥ 


जहाँ स्थित प्रकृति प्रतिक्षण प्रसन्न हुई नूतन-नृतन कमनीय, मोहक स्वरूप 
को धारण करती है । उस भारतदेश की जय हो । 


न न्यूनता काचिदपि प्रमाणे: प्रमाणिता वा परिकल्पिता वा । 


दुनोति यत्रासित-जीववरगं जयत्यसौ भारतवषंदेशः ॥२४॥ 


जहाँ किसी भी प्रकार की कोई भी न्यूनता (कमी) प्राणि-समूह को कदापि 


कष्ट नहीं दे पाती | यह कथन प्रमाणों से प्रमाणित है अथवा सुकल्पित है । उस 
भारतदेश की जय हो | 
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शोभां यदीयां प्रविचार्य पूर्णां सवंप्रकारेण सुपु्णंताञ्च । 


धृतावतारा विलसन्ति देवा जयत्यसौ भारतवषंदेशः ॥२५॥ 
जिसकी स्वं प्रकार की परिपूर्णता एवं सुन्दरता का विचार करके देवगण 
जहाँ. अवतरित होकर सुशोभित होते हैं । उस भारतदेश की जय हो | 


स्वर्गाद्‌ धरा यस्य गरीयसी यद्गीतं च गायन्ति सुराः सहर्षस्‌ । 
सुरोत्तमा यत्र नरा वसन्ति जयत्यसौ भारतवषदेशः ॥२६॥ 

जिसकी वसुन्धरा स्वगं से भी बढ़कर है, जिसकी विरुदावली का गान देवता 
wat किया करते हैं । जहां देवों से भी उत्कृष्ट कोटि के पुरुष निवास करते 
हैं । उस भारतदेश की जय हो । 


धर्मस्य इष्ट्वा सहसँव यत्र ग्लानि कथञ्चित्‌ करुणाद्रंचेताः । 


हरिः स्वयं धारयति स्वदेहं जयत्यसौ भारतवषंदेशः ॥२७॥ 
जहाँ किसी भी प्रकार की धर्मग्लानि को देखकर करुणा से द्रवीभूत, 
भगवान्‌ श्रीविष्णु स्वयं सहसा अवतार धारण करते हैं । उस भारतदेश की जय 


al | 


लोकोत्तरं भारत-भारतं यत्‌ ख्यातिश्च यस्यास्ति समस्तलोके । 


यस्मान्न कस्मादपि भिन्नहेतो देवोत्तमात्‌ साधुजनावतारातु ॥२८॥ 

जो भारतवर्ष इतना लोकोत्तर है और जिसकी विश्व में ख्याति है । वह 

सब (ख्याति) किसी अन्य-कारण से नहीं अपितु देवताओं से भी उत्तम सन्तों के 
अवतरण से ही है | 


यदा यदा दुष्टजनाः स्वदेशे प्रयान्ति वृद्धि वसुधां दलन्तः ॥ 


< 


विगहितंदृ श्वरितंमंहान्तस्तदा ` तदा साधुजना भवन्ति URE 


भारतवर्ष में जब जब दुष्टजन, निन्दित दुराचारों से पृथ्वी को पीड़ित करते 
हुए विकास को प्राप्त करते हैं । तब तब (यहां) महात्मा साधुजन अवतरित हुआ 
करते हैं । 
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१० | | 
अयन्तु कालोऽस्ति करोति लीलां प्रशंसितां वा च सुकुत्सितां वा । 


fanta बुद्धि हृदये नराणां दोबो$स्ति कप्यापि न किञ्चिइत्र॥३०॥ 


यह तो समय ही है, जो लोगों की बुद्धि एवं ae को विमोहित करके 
:अच्छी अथवा बुरी लीला किया करता है । इस विषय में किसी का कुछ भी दोष 


नहीं है । 


` तथापि या शास्त्रपरम्पराप्ता व्यवस्थितिः सा तु विनाश्य दुःखस्‌ । 


ददाति लोकाय महाजनानां विनष्टनाथा विधवेव तुनस्‌ ॥३१॥ 
[फिर भी काल क्रमात्‌ प्राप्त हुई शास्त्र-परम्परा-जन्य-व्यवस्या यदि नष्ट 
होती है तो पतिहीना विधवा की भांति सज्जनों को निश्चय ही दुःख देती है । 


व्यवस्थितेः ज्ञास्त्रसमथितायास्तस्या मनःक्षोभकरं विलापश । 


श्रत्वा समर्चाचतसाधवस्ते व्ययाभितप्ता विलपन्ति कामस्‌ ॥३२॥ 


उस शास्त्र समर्थित व्यवस्था का मनोक्षुब्धकारी विलाप सुनकर, व्यथित 
हृदय, पूज्य सन्तजन स्वयं भी अतिशय विलाप करने लगते हैं । 


पिबन्ति खादन्ति चरन्ति सन्तः स्वपन्ति खेलन्ति तथव लोके । 


यथान्यसाधारण-मानवास्ते तथापि तदन्तरा भवन्ति ॥३३॥ 


इस संसार में सन्तजन भी खाना, पीना, सोना, खेलना, कूदना इत्यादि 
विविध सहज कर्म इसी प्रकार करते हैं, जैसे अन्य साधारण लोग । किन्तु फिर भी 
(साधारण जन से) कुछ भिन्न ही होते हैं । 


- त्यागेन शीलेन धनेश्च धान्यंः सन्तः मनोवाक्तनुभिश्च जीवः । 


Sa सुता धरणीजनानां हरन्ति दैन्यं कटुताञ्च कुत्साम्‌ ॥३४॥ 
परदु ख से द्रवीभूत सन्त अपने त्याग, शील, धन-धान्य, देह, मनवाणी एवं 


au का समपंण करके भी लोगों की दीनता, कटुता और कुत्सा (दुवंचन) का हरण 
र | 
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व्यवध्थितिः शास्त्रपरम्पराणां पुनमंहामोदसमन्वितानास्‌ । 
कुर्वन्ति सन्तः घरणीतलेऽस्मिन्‌ घोराणि दुःखान्यपि धषंयित्वा ॥३५॥ 


इस धरती पर सन्तजन महामोद समन्वित-शास्त्र-परम्परा की पुनर्व्येवस्था 
दुख सहकर भी करते हैं। 


जयत्ति सन्तः सरलाद्र चित्ता दयाब्ययः: शाश्वतधमंयुक्ताः । 
द्रवन्ति ये स्वार्थसपास्य दुःखं निरीक्ष्य दुःखादितमानवानास्‌ ॥३६॥. 

दुःखादित मानवों के दुःख देखकर स्वार्थेविहीन, नित्य धर्मानुष्ठानरत, 
दयाद्रे, धर्मात्मा, सरल हृदय, दयासिन्धु सन्त सचमुच उत्कृष्ट हैं । 


एतादृशञाश्चेन्न भवन्ति सन्तः युगे युगे मानबलोकपृष्ठे । 
धर्मस्य का का च गति-भंवेऽस्मित्‌ सुकमंणः स्याच्च कथा शिवस्य ॥२७ 
प्रत्येक युग में धरती पर अवतरित होने वाले ये सन्तः यदि न होते तो धमं 
कर्म एवं लोक मङ्गल को क्या दशा होती ? 


कश्चित्परो नेव नवो मनोज्ञस्तस्मात्प्रभोः साधुजनो विशुद्धः । 


स एव देवः कमलासनस्थो नासह-रूपादि-धृताव तारः ॥३८॥ 
सन्तजन उस नृसिहादि अवतार-धारी कमलासनस्थ परमप्रभु भगवान श्री 
विष्णु से भिन्न कोई दूसरे नहीं है । अपितु वही हैं। 


एताहशानां महिमान्वितानां स्तुतिः क्ुपाकोतिसमुन्नतानास्‌ । 
mat जनायेह न रोचते वा क्षेमप्रदा साघुगुणाच्वितानास्‌ ॥३६॥ 

झला ऐसा कौन है ? जिसे परमकृपालु महामहिमशाली सन्तों की कल्याण 
कारिणी स्तुति प्रिय न लगे। ` 
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इयं धरा सा प्रभवन्ति यस्यां वसिष्ठबाह्प्रीकिपराशराद्याः | 
कृष्णश्च रामश्च शिवश्च नेके प्रथ-प्रसा-मण्डितनानकोऽपि ॥४०॥ 
यह वह भूमि है, जहाँ वसिष्ठ, वाल्मीकि, पराशर आदि ऋषिजन और 
राम, कृष्ण तथा शङ्कर आदि देवता ही अवतरित नह 
नानक भी यहीं अवतरित हुए हैं | 


श्रीनानको योऽस्ति गतोऽत्र देशे ख्याति गुरोः सिक्खमहाजनानास्‌ | 


यस्याम्बुज-स्पधिपदद्वयं ते नमन्ति वाञ्छन्ति मनुष्यतां ये ॥४१॥ 


श्रीनानक वही हैं, जिनकी ख्याति सिक्खों के गुरु के रूप में है तथा मानवता 
के उपासक, जिनके चरण कमलों में प्रणाम किया करते हैं। 


हीं हुए, अपितु प्रभामण्डित 


तमेव नत्वाद्य सभक्तिभावस्तस्येव गंगाजलपृतवृत्तम्‌ \ 
लिखामि किञ्चच्चलितं मतो मे गुरुदंयां वर्षतु मय्यबुद्धो ॥४२॥ 


उसी परम सन्त को भक्तिभाव के साथ नमस्कार करके, उसका गंगाजल 
के संमान पवित्र बृत्त लिखने जा रहा हूँ । मेरा मन चञ्चल है, अतः श्री गुरुदेव 
मुझ अज्ञ पर दया की वर्षा करें। 


गुणेगरोयः क्व गुरोश्चरित्रं लघीयसीयं क्व च शेमुषी से । 
अन्नाचलं वोढुमुदीतबुद्धे-राखोरिवात्रास्ति मस प्रवृत्तिः ॥४३॥ 


कहाँ तो गुणों से बोझिल गुरु का यह चरित्र और कहाँ मेरी यह॒लघीयसी 
बुद्धि ? इस महान्‌ कार्य में मेरी यह प्रबृत्ति अन्न के पहाड़ को उठाने के लिये 
उत्सुक चूहे के समान है । 


तथापि सन्तो सम वाचमेनां भुत्वा भविष्यन्ति ननु प्रसन्नाः । 


गुणान गुरूणां हि गिरा गृणन्तो बालाः सतां प्रीतिकरा भवन्ति ॥४४॥ ` 


इतने पर भी सत्पुरुष निश्चित ही मेरी वाणी को सुनकर प्रसन्न होंगे 


oe गुरुजनों के गुणों का गान करने वाले बालक सज्जनों को प्रिय लगा करते 
हैं। 
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सोऽहं नानकदेवमादिमगुरु विज्ञानविद्याम्बुधिम्‌ 
संसाराणंव-पारतारणर्तार स्तुत्वा Foo हरिस्‌ । 
बाणीं तद्गुणजाह्कवीपयसि सुस्तातां विधातु निजां 
श्री सन्नानकदेवचारुचरितं कव्यं चरोभ्यादरात्‌ ॥४५॥ 
वही अज्ञ मैं, संसार सागर को पार करने की नौका, नु-ख्प' श्री हरि 
विज्ञान- विद्याम्बुधि, आदिम गुरु श्री नानकदेव की स्तुति करके, उसके गुण रूपी 
गंगाजल में, अपनी वाणी को स्नान कराने के लिये, श्री मंन्नानकदेव के सुन्दर 
चरित सम्बन्धी काव्य को सादर लिखने जा रहा हूँ । 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तशर्मविरचिते श्रीगुरुनानकदेवचरिते 
महाकाव्ये प्रथम: सरमः । 
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ठल द्वितीय: सवा: 


परिस्थिति तां परिशीलयामि स्वभारतस्याद्य यदावतारः ® 
बव ते नानक ! दुःखदेन्यं ज्ञानेन शीलेन विहन्तुमाशु URN 


हे नानक ! आज मैं अपने भारतवर्ष की उन्हीं परिस्थितियों का पुनः परि- 


शीलन कर रहा हू 
शीघ्र विनाश करने के लिये तुम्हारा अवतार हुआ था | 


व्याप्तः समष्टी निबिले$त्र देशे घोरस्तदासीत्‌ कलहो विवादः । 
परस्परं क्षुद्रजनाः स्दकीयं निरीक्ष्य युद्ध्यन्ति सुकुत्सितार्थसु ॥२॥ 


उस समय, इस सम्पूर्ण देश में, मानव समाज भयंकर कलह एवं विवाद से 
युक्त था । क्षुद्रजन कुत्सित प्रयोजनों के लिये स्वार्थवश परस्पर लड़ा करते थे । 


भूपा न रक्षन्ति सुनीतिपुरव प्रजाः स्वःकीयाः स्स विवेकशुन्याः । 

धनं प्रजानां निजभोगहेतोज॑दन्यरीत्या स्म हर्त कामसु ॥३॥ 
विवेक-हीन राजा नीतिपूर्वक अपनी प्रजा की रक्षा नहीं करते थे। निजी 

उपभोग के लिये, निन्दित ढंग से प्रजा का धन, स्वेच्छापूर्वंक छीना करते थे । 

यो रक्षकः पुर्वमभूत्प्रजानां स॒ भक्षकोऽभुदधुना नरेन्द्रः । 

धनानि धन्यानि च हत्तृपासां मिथ्यापराधान्‌ परिकल्प्य नित्यस्‌ ॥४॥ 
पूर्वकाल में जो राजा प्रजा के रक्षक थे, इस समय वही राजा, प्रजा के 


भक्षक बन चुके थे और आधुनिक राजा नित्य मिथ्या अपराधों की कल्पना करके, 
प्रजा के धनधान्य का अपहरण किया करते हैं । 
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न ताहशः कोऽवि बभूव राजा, यः aaa विस्मृतवान्‌ न धमंस्‌ । 
भोगेषु लिप्तोऽनुबमूव देहे भोगप्रसुतात्‌ बिबिधान्‌ स रोगान्‌ ॥५॥ 


उस समय कोई भी वैसा राजा नहीं था । जिसने सर्वथा धर्म को न मुला 


दिया हो । भोगो में लिप्त हुए वे राजा शरीर में विविध प्रकार के रोगों का 
अनुभव किया करते थे | 


स एव राजा खलु राजते यः प्रजा निजा ध्मंधियानुरक्षत्‌ । 


इतीव विस्मृत्य धनं प्रजाभ्यो यथातथाऽऽप्याददते स्म सूपाः ॥६॥ 
राजा कहलाने का वही अधिकारी है, जो अपनी प्रजा की रक्षा, धमंबुद्धि 
से करता हुआ सुशोभित होता है । इस प्रकार जो मानो धव को भूलकर, प्रजा 
के लिए ही धन संग्रह करता है, वही राजा है । 


जा सहद्डुःखदशाभिशप्ता विस्मायं देशोज्ञतिपुणेभावस्‌ । 


रीत्या कयाचिइभरणव्यवस्थां स्वीयक्षुधायाः स्म चरन्ति मन्दसु ॥७॥ 


घनघोर दुःखदशा से अभिभूत प्रजा देशोन्तति के विचार को भुलाकर येन- 
केन प्रकारेण अपनी उदरपूत्ति की व्यवस्था करती थी । | 


राजा यथा, सन्ति तथा प्रजाश्चेत्यतो जहुप्रेमंधियं मनुष्याः । 


यापेषु रता 'विषयेषु सक्ता भक्ता बभूवुनंगराङ्कनान।म्‌ ॥८॥ 

जैसा राजा होता है, वैसी ही प्रजा होती है। अतः मनुष्यों ने धामिक 
आवना को त्याग दिया था और वे पापों में अनुरक्ति, विषयों में आसक्ति तथा 
वेश्याओं में भक्ति रखने लगे थे । 


यथा तथा स्वोदरपुत्तरेव प्रायेण कमेकमभुउ्जनानास्‌ । 


धनस्य लाभः खलु येन संम्यक बभूव लोकस्य स एव धमः NEI 

मनुष्यों का प्रायः यथातया स्वोदरपूत्ति मात्र ही कत्तव्य रह गया था। 

` जिस प्रकार भी सम्यग्न पेण धन का लाभ हो वही (उस समय) लोक का धमं 
दच चुका था । 
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उद्घोषितासीहृषिभिः कदाचिद्‌ बिवेक-सामण्डित-वेदवाणी ` । 
यज्ञीयधमेश्च नभःप्रदेशो व्याप्तः सदाऽमुच्च विंशुद्धवातः ॥१०॥ 


जहाँ कभी ऋषियों के द्वारा ज्ञान-भ्रदा वेदवाणी उद्घोषित थी और आकाश 
मण्डल सुरभित यज्ञ धूम से सुवासित वायु से परिव्याप्त था । 


aaa वेदा अभवन्निदानीमसूत्‌ कृपाणीव च वेदवाणी i 
यज्ञोप्प्पभुदश्ञजनस्थ कार्य fag दधि चाज्याहुतिशुद्धिरसीतु ॥११॥ 
वहां वेद इस समय खेद के हेतु बनकर रह गये थे और वेदवाणी कृपाण 


तुल्य हो गई थी । यज्ञ अव अज्ञ जन का कार्य माना जाने लगा । घत की आहुति 
से होने वाली वाली शुद्धि अब निबु द्धि का विषय बन गई थी | 


स्थाने च धर्मस्य बभावधर्मो दुष्कर्सतंदाद्य सुकर्मताऽभूत्‌ \ 


diet न पीडासु च दुर्बलस्य कर्य न चोर्यं जनतासु जातस्‌ ॥१२॥ 
धर्म का स्थान अधमं ने ले लिया था । दुष्कर्म ही आज सुकर्म बन गये थे । 
दुबल की पीड़ा में किसी को ब्रीड़ा नहीं होती थी । जनता में चौरकर्म को क्र, रकर्म 
नहीं माना जाता था | 


भक्ष्या cag: किल नित्यरक्ष्या मान्या अमान्याः AZ TAZ: | 


वन्द्या जना एव च नित्यनिन्द्या आसञ्नसन्तो gla सन्त एज ॥१३॥ 

नित्य रक्षण करने योग्य को ही नित्य भक्षण करने योग्य माना जाने 
लगा । मान्य ही सहसा अमान्य हो गये । वन्दनीय जन ही नित्य निन्दनीय बन 
गये । भूमण्डल पर सज्जनों को ही सर्वाधिक दुर्जन माना जाने लगा । | 


नृणामभोज्यञ्च बभूव भोज्यं यच्चाप्यसेव्यञ्च तदेव सेव्यम्‌ । 


अकार्यमेवाभवदत्र कायं यदेव हार्यं तदभूच्च धार्यश्‌ ॥१४॥ 

मनुष्यों के अभोज्य पदार्थ भोज्य बन गए । असेबनीय वस्तु सेवनीय हो 

गई । अनुचित कर्म THA की गणना में आ पहुंचे और त्याज्य कार्य तब करणीयत्क 
को प्राप्त हो गये थे | 
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सवंत्र गन्धः पललस्य दिक्षु व्याप्तः पलाण्ड्वादिकभोजनानाम्‌ । 
कोलाहलः शुष्क-विच/रणायाः सुगुञ्जितः कष्टकरस्तदासौत्‌ ॥ १५॥ 


चारों दिशाओं में लहसुन प्याज एवं मांसादिक भोजन की कटु गन्ध फैल 


रही थी । तथा उस समय संत्र कष्टप्रद शुष्क विचारों का कोलाहल गूञ्ज रहा 
था। , 


उत्पत्तिमन्नान्मनसः किलाहुर्यथा यदन्नं हि तथा मनोऽस्य । 


दुरन्नभोजी खलु दुमंनाः स्यात्‌ पुताशनः पुतमना मनुष्यः ॥१६॥ 


विद्वानों ने अन्न से मन की उत्पत्ति मानी है । अतः जैसा अन्न होगा वैसा 
ही व्यक्ति का मन होगा । दुष्ट अन्न के खाने वाले व्यक्ति का मन दुष्ट होता 
है और पवित्र पदार्थ के भोक्ता का मन पवित्र होता है । 


नरा अभूवम्नतिक!मिनोऽत्र कदन्नदोषेण च कमिनोषु । 


दिने दिने कछुकता प्रवृद्धा न लेशतोऽपि प्रशशाम तेषामु ॥१७॥ 


कुत्सित अन्न के भोजन करने से, इस भूमण्डल पर मनुष्य कामितियों के 
प्रति अतिकामी हो गये थे और उनकी कामुकता प्रतिदिन बढ़ रही थी, लेशमात्र 
भी शान्त नहीं हो रही थी । 


नायंः सदाचारयुताः सुशीला ग्ृहस्थतारञ्जितपुर्णभावाः । 


स्वजीवितेशस्य विलोक्य घोरां सदा महाकामुकतां रुदन्ति ॥१८॥ ` 


„सुशीला, सदाचारिणी, ग्रहस्थपालन में प्रसन्न, स्त्रियां, अपने पतियों की 
भयङ्कर अत्यधिक कामुकता को देखकर नित्य रुदन करतीं थीं । 


अर्थोऽपि कामाय बभूव Tat धर्मोऽपि चार्थाय जनेः सिषेवे । 


मोक्षो नरस्यास्ति परो निजाथं इति दव जानाति जनः पुथिव्यास्‌ ॥१६॥ 


अर्थ के लिये ही ad का सेवन किया जाने लगा । मोक्ष मनुष्य का परम 
पुरुषार्थं है, यह कौन जानता था ? अर्थात्‌ कोई नहीं । 
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यः ज्ञासकानां स समादृतोऽभूदनाहृतोऽभूदितरस्य धर्मः । 

घर्मस्य तत्त्वं न विवेद कश्चिद्‌ यष्टयैव धर्मस्य बभूव पुष्टिः ॥२०॥ 

जो शासकों का धर्म था, वही समाइृत था | अन्य व्यक्तियों के धर्म अनाहत 

थे | कोई भी व्यक्ति धर्म के तत्त्व को नहीं जानता था | धर्म की पुष्टि बल के 


द्वारा ही की जा रही थी । 


रामश्च कृष्णश्च शिवश्च गंगा गीता तथा बंदिक-तन्त्र-मन्त्राः । 


शान्ति न यच्छन्ति तदाऽत्र लोके संसाधनानि प्रतिगामिठृत्तः ॥२१॥ 
राम, कृष्ण और शिव के नाम, गंगा, गीता तथा बैदिक मन्त्र और तन्त्र, 


उस समय केवल धनार्जन के साधन बन चुके थे, शान्ति प्रदायक नहीं । 


धर्मास्तदासन्‌ बहवः प्रकीर्णा जनेषु ते किन्तु न शान्तिहेतोः । 


धर्मप्रियाणां सतवादिनां ते सन्दुषिता बं बहुभिविवादः ॥२२॥ 

यद्यपि उस समय अनेक धर्म प्रचलित थे फिर भी धर्म गुरुओं और मत- 

वादियों के विभिन्न विवादों से दूषित हो जाने के कारण, लोगों के लिये शान्ति 
के हेतु न बन सके । 


धर्म: स्वयं रक्षति रक्षितः सन्निति श्रुतिः साध्वभवत्‌ प्रतीया । 
यतो हि anise विवाद-हेतु भूत्वा प्रजाप्राणहरोऽजनिष्ट ॥२३॥ 


(स्वयं सुरक्षित हुआ धमं, रक्षा करता है।” यह श्रुति वाक्य उस समय पूर्ण 
रूपेण विपरीत हो गया था । क्योंकि आज धर्म विवाद का हेतु बनकर प्रजा के 
प्राणों का अपहर्ता बन गया था । 


eRe जनाश्च सनातनाश्च शेवास्तथा बँष्णवधर्सशीलाः | 


गोरक्षपान्था न हि केवलं बं युदृध्यन्ति पाश्चात्त्यविर्धामणोऽपि॥२४॥ 


केवल बौद्ध, जैन, सनातन, शैव, वैष्णव गोरखपन्थी आदि ही नहीं 
, जैन, , शैव, : ही नहीं, अपितु 
इस्लाम आदि विदेशी (शिया-सुन्नी) धामिक भी आपस में विवाद किया करते थे । 
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येषामहिसा परमः स्वधमंस्त एव हिसाकरणेऽनुरक्ताः | 
सदेव धर्म शरणं व्रजन्तः पदे पदे पापमुपाश्रयन्ते ॥२५॥ 


जिनका अहिंसा ही अपना धमं है, वे लोग ही हिंसा करने में अनुरक्त थे। 
नित्य धर्म की शरण में जाते हुये भी अर्थात्‌ 'धर्म शरणं गच्छामः का जाप करने 
चाले भी पग पग पर पापों का आश्रय ले रहे थे । 


छायासु TAT तदा स्वदेशे वसन्ति सर्पाः स्म कुभावनायाः | 
सन्दंशितो यैः खलु जीवलोकः क्षणे क्षणे याति विवेकहानिस्‌ ॥२६॥ 


उस समय अपने देश में धर्म की छाया में दुर्भावना के भीषण सपं निवास 
कर रहे थे, जिनके द्वारा काटा गया (पीड़ित) जीवलोक विवेकहीन हो रहा था । 


स्त्रयशच बालाश्च न कस्य रक्ष्याः कुलस्य लोकस्य च FAY | 


तथापि जाताः खलु ताइच ते च प्रायेण पापाचरणस्य लक्ष्यसु ॥२७॥ 

कुल और लोक के आदि भूल वालक और स्त्रियाँ किसके द्वारा रक्षणीय 

नहीं हैं ? अर्थात्‌ सबके द्वारा रक्षणीय हैं । पुनरपि वे स्त्रियाँ और वे बालक प्रायः 
पापमय आचरण के लक्ष्य वन चुके थे । । 


नरैर्न ap: परिपीडनीया इति त्वतीते समये व्यतीतम्‌ | 
यतोऽद्य जातः सकलादेशः प्रायेण नारीनयनाश्चसिक्तः ॥२८॥ 
मनुष्यों के द्वारा स्त्रियां नहीं सतायी जानी चाहियें । यह तो अतीत काल 
क्षी बात हो गई थी क्योंकि आज तो सम्पूर्णं आये देश प्रायः कुलाङ्नाओं के 
नेत्राश्रुप्रवाह से सिञ्चित हो चला था। 
नायः कुमार्यश्च बलाद्‌ बलिष्ठे- दृष्टः सदंवापहृता AES: | 


न केवलं मागेगता गृहेऽपि स्थिता दुराचारिभिरदितास्ताः 0२८७ 
चलपूर्वंक दुष्ट बलिष्ठों (बलवानों) के द्वारा नित्य 
केवल राजमार्ग में विचरण करती हुई, अपितु घर में 
दुसचारियों के दारा पीड़ित की जा रही थी। 


स्त्रियां और कुमारियाँ 
अपहृत हो रही थीं। न केव 
स्थित भी, कत्याऐ' और सुन्दरियाँ FIAT 
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पुरा स्वदेशे विचरन्ति नार्यो भयं विना सवजनस्य रक्ष्याः । 
तस्मिन्‌ किाल्मित स्वगुहेषपि पापे: क र्शथतास्ताः सभया वसन्ति॥३०॥ 


प्राचीनकाल में, अपने देश में स्त्रियाँ निर्भय होकर विचरण किया करती 
थीं क्योंकि वे सभी जनों द्वारा रक्षणीय थीं । उसी, इस देश में (आज) वे अपने 
घर में भी पापियों द्वारा पीडित की जाती हैं, इस कारग भयमीत रहती हैं । 


दिधांमणो यौवनलक्षणानि दृष्ट बब बाला अपजह UT । 
इत्यष्टवर्षेव सुता हिताभुन्‌ प्रर्त्यापत! TAT पत्ये ॥३१॥ 


विधर्मी (यवन) यौवन लक्षणों को देखकर ही कन्याओं को तुरन्त अपहृत 
कर लेते थे | इस कारण आठ वर्ष की अवस्था में ही कन्याएं बन्ध्रुजनों के द्वारा 
पतिके लिए अपित की जाने लगी थीं । इसी में हित था । 


वेदेशिकर्मुस्लिमबबरेनंः स लुण्ठितो भारतवषंदेशः । 
विलापमेब प्रकरोति कामं न वीक्षण कङ्चिन्नवशक्तिमन्तम्‌ ॥३२॥ 
बिदेशी मुस्लिम लुटेरों द्वारा लूटा हुआ वह भारत देश किसी नवशक्ति- 


सम्पन्न उद्धारक को न देखकर फूट-फूट कर रो रहा AT | 
धनेश्‍्च धान्येश्व सहैव शिक्षापथास्तथा धारिकपुस्तकानि । 


वंदेशिकः पापपरायणंस्तः समुलसुन्मुल्य विनाशितानि ॥३३॥ 


धन, धान्य व शिक्षा पद्धति के साथ ही धामिक पुस्तकें भी rae. उन 
विदेशियों के द्वारा मूल सहित उन्मूलन कर विनष्ट कर दी TE | 


शिक्षां स्वधर्म्यामधिगःतुमार्या नासन्‌ स्वतन्त्राः क्दचिदत्र देशे । 
हठादिमान्‌ पाठयितुं स्वबिद्यां कुवन्ति बाध्यान्‌ बहुशो विदेश्या:॥ ३४॥ 


इस देश में आयंजन कहीं भी, अपनी धामिक शिक्षा को ग्रहण करने के लिये 


स्वतन्त्र नहीं थे । विदेशी (यवन) प्रायः अपनी शिक्षा को हें पढ़वाने 
rr a [ को बलात्‌ इन्हें पढ़वाने के 
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सहस्रशो धामिक-पुस्तकानि भाष्ट्राग्निसात्कृत्य विनाशितानि । 


सहल्नद्श्चापि विपाट्य वारिण्युत्क्लेद्य पात्राणि विनिमितानि ॥३५॥ 
| हजारों धामिक पुस्तके भट्टी की आग में जलाकर नष्ट कर दी गई । 
हजारों पुस्तकं फाड़कर जल में भिगोकर उनकी टोकरी आदि वनवादी गई । 


के चालया घामिकपुस्तकानामध्मिभिर्वह्विमुे न दत्ताः । 


अतस्तदत्यन्तवि नाशभीते-विप्रैः कृताः कण्ठगताः सुविद्यः ॥३६॥ 


अधामिकों द्वारा कितने धार्मिक पुस्तकालय भरिन की ज्वाला में भस्मीभूत 
नहीं किये गये ? अर्थात्‌ सभी भस्मीभूत कर दिये गये थे। इसलिए पुस्तकों के 
पूर्णं विनाश से आशङ्कित ब्राह्मणों द्वारा सदूविद्याओं को कण्ठस्थ कर लिया 
गया । 


कव मन्दिराणि प्रथितानि देशे पापात्मभिर्नेव विनाशितात्ति । 


हरे-हंरस्य प्रतिमाः पवित्रा न खण्डिताः कुत्र नराधमंश्च ॥३७॥ 
इस देश में पापिथों द्वारा कहाँ प्रसिद्ध मन्दिर नष्ट नहीं किये गये ? (अर्थात्‌ 
` सवंत्र तोड़े गये) । और कहाँ नराधमों के द्वारा हरि और शिव की पवित्र प्रतिमाएं 
खण्डित नहीं की गई (अर्थात्‌ aaa देव प्रतिमाएँ तोड़ी गई) 
रामस्य कृष्णस्य च लोकभूत्ये दिव्यं वपुर्धारयतोः प्रथिव्यासु | 
जन्मस्थलार्‍यप्यतियावनानि श्नषष्टानि नष्टानि च दुष्टधीभिः ॥ ३८h 


Z पृथ्वी पर लोक-कल्याणार्थ अवतार धारण करने वाले राम. और कृष्ण को. 
पवित्र जन्म स्थलियाँ भी दुष्टों के द्वारा नष्ट भ्रष्ट कर दी गई थीं । 


{क धर्मशास्त्राणि च मन्दिराणि प्रीतिदंया वा करुणां च कि वा। 
रुदन्ति सर्वाणि हिमाद्रिविर्यो ज्ञानं विना सिन्धु-सरित्‌-सरांसि।३६॥ 


क्या धर्मशास्त्र, क्या मन्दिर, क्या दया, FAT करुणा, क्या प्रीति, क्या 
हिमालय और विन्ध्याचल, क्या ही समुद्र, सरोवर और नदियाँ सबके सब ज्ञान के 


अभाव में विलाप कर रहे थे । 
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श्रद्धा च निष्ठा च वि रक्तिभावो भक्तिश्च शक्तिश्च शिव स्व भाव: | 
एकात्मकत्वं च विचारशक्ती रुदन्ति शीलञ्च सुबस्थुता च ॥४०॥ 


श्रद्धा, निष्ठा, वैराग्य, भवित, लोकमङ्गल, विश्व-एकता विश्व-बन्धुता 
विचार-शक्ति और सदाचार सबके सव रो रहे थे । 


दया जनानां हृदयादयासीत्‌, कृपाप्रपा निःसलिला बभुवुः । 
धर्मो न शर्मोपजगाम किञ्चित्‌, सत्ये सुकृत्ये च दिवेश निद्रा ।४१॥ 


दया मनुष्यों के हृदय से चली गई थी कृपा की प्याउएँ बिना पानी की 
हो गई थीं । ध्म किञ्चित्‌ भी सुख प्राप्त नहीं कर रहा था। सत्य और सुकृत्य 
के भीतर निद्रा प्रविष्ट हो गई थी । 


अधोगतिश्चोघ्वंगुणेषु Ral, ततत्वञच निस्तत्त्वमभून्नितान्तस्‌ | 


निन्द्यं समन्तादभिनन्य्यमासीत्‌, त्याज्यं सभाज्यं समभुज्जनानास्‌ ॥४२। 


अधोगति उच्चगुणों में स्थित हो गयी थी, तत्त्व (वास्तविकज्ञान) सर्वथा 
निस्तत्त्व (असार) हो गया था । चारों ओर निन्दनीय कर्म ही अभिनन्दनीय वन 
गया था । जो त्याज्य है, बही लोगों के लिए ग्राह्य हो गया था । 


~ 


शान्तिश्च कान्तिं विजहो स्दकीयां, गतो विषादं परितः प्रसादः | 
धेयं धराया विलयं जगाम, चक्रन्द शून्ये च सदाऽन्तरीक्षम्‌ ॥४३॥ 


शान्ति अपनी कान्ति को छोड़ चुकी थी । प्रसन्नता चारों ओर विषाद को 


प्राप्त हो रही थी । धरा का धैर्य विलीन हो चुका था ओर अन्तरीक्ष सदा शून्य 
में क्रन्दन कर रहा था। 
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भूत्वा क्रन्दनमित्थमत्र सततं दोनातिहारी हरिः, 
कत्त. भारतभूमिमातिरहितां कारण्यतिन्थुः स्वयस्‌ । 
अंशेनावततार नानकगुरुभू त्वा भुवः श्रे यसे, 
यस्मिंस्तत्‌ खलु भारतं भवतु भे वार्वँभवायानिशसु्‌ ॥४४॥ 
यहाँ इस प्रकार का सतत क्रन्दन सुनकर दीनों की पीड़ा को हरने 
वाले, करुणा सागर हरि स्वयं जिस भारतभूमि को दुःख रहित करने के लिये, तथा 
लोक कल्याण के लिए अपने अंश से ही गुरुनानक के रूप में अवतरित हुए । वह 
भारत अहनिश मेरे वाग्वैभव के लिए हो । 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तर्मविरचिते श्रीगुरुनानकरैव चरिते 
महाकाव्ये द्वितीय: सा: । 


Pad 
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स्वभारतस्येव शुभप्रदेशो नागता च पञ्जाब इति प्रसिद्धः t 
वहन्ति नद्यः किल पञ्च यस्मिन्‌ सदेव सुस्वच्छसुधाम्बुपुर्णा: ॥१॥ 

अपने ही भारतवर्ष का एक शुभ प्रदेश 'पज्ज्ञाब' नाम से प्रसिद्ध है। जहाँ 
नित्य सुविमल अमृततुल्य जल से प्रपूर्णं पञ्च (५) नदियाँ बहती रहती हैं। 


जयत्यसौ यत्र पुरा प्रदेशे ्रीराणिनि-वर्याकरण-प्रणेता । 
बभूव गान्धार-नृपात्मजा च पतिव्रता कौरवमान्यमाता ॥२॥ 


उस प्रदेश की जय हो, जहाँ किंसी समय व्याकरण प्रणेता श्री पाणिनिमुनि 
और परम पतिव्रता कौरवों की पूज्य माता गान्धारी उत्पन्न हुई । 


अत्रव राजा द्रुपदः पुराभूतु यदात्मजा पाण्डवयोबिदासीत्‌ । 


या द्रीपदीति प्रथिता बभुव ख्याता पतीन्‌ पञ्च गतापि कन्या ॥३॥ 


पहले, यहीं राजा द्रुपद हुए । जिनकी पुत्री पाण्डवों की पत्नी बनी। जो 
'द्रौपदी' इस नाम से विख्यात हुई । वह पञ्च पतियों (५ पाण्डवों) की पत्नी होने 


पर भी कन्या संज्ञा को प्राप्त हुई । र 


पाञ्चालिनामेव बभूव यस्याः प्रियं स्वदेशाभिधया नितान्तम्‌ । 


प्रियोऽद्टिकोऽस्या अत एव भीमः पाञ्चालिसम्बोधनकृद्‌ बभूव ॥४॥ 


अपने देश के नाम से निन्तान्त प्रेम होने के कारण जिसका नाम ही पाञ्चाली 
हो गया था | इसलिए उसे यह भीम अधिक प्रिय था, क्योंकि भीम उसे पाञ्चाली 
कहकर पुकारता था | 
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अस्येव देशस्य च रोतिनीतिः पाञ्चालिकेति प्रथिताभिधाना । 
RIG कव्पज्ञजनेरुदारा निगद्यते सेव च कोमलेति॥५॥ 


इस देश की रीति-नीति ही पाञ्चाली नाम से प्रसिद्ध हुई । काब्यों में 
काव्यज्ञों द्वारा वही पाञ्चाली रीति 'कोमला' इस नाम से पुकारी जाती है। 


आर्या इहेव प्रथमं AAA: पञ्चास्बु-पञ्चामृत-पुष्य-भूमो । 
यस्या नदीः पञ्च पवित्रनाम्नीरद्यापि वेदाः सततं स्तुवन्ति ॥६॥ 


पञ्चाम्वु रूपी पञ्चामृत से पवित्र इस ही भूमि में, सवंप्रथम आये लोग 
निवास किया करते थे । जिस प्रदेश की पाँचों पवित्र नदियों की आज भी वेद 
नित्य स्तुति किया करते हैं । 


अस्येब ` देशस्य च AAA पुरा धनुवेदविदग्निवेशः । 
प्रत्यर्ययामास किलायुधानि द्रोणाय शिष्याय मनःप्रियाय ॥७॥ 


प्राचीनकाल में इस ही देश के ऊपरी भाग में धनुर्वदवित्‌ अरिनवेश ने मनः 
प्रिय, शिष्य, द्रोण के लिए अपने आयुध अर्पित कर दिये थे । 


अत्रच वीरः खलु पोरुषोऽभुत्‌ स्वतन््तायाः प्रहरी स आद्य: । 
यदाहता साऽलकञेन्द्रसेना नोल्लङ्घयामास पुरा विपाशास्‌ ॥८॥ 


यहीं स्वतन्त्रता का आदि प्रहरी, महान्‌ योद्धा “पोरुष' पैदा हुआ था । 
जिरुके द्वारा परास्त अलकजेन्द्र की सेना उस समय विपाशा को पार नहीं कर 
सकी थी । 


तत्रव विज्ञानबिशाल-राशियंत्रान्ववषंत्‌ प्रतिभास्बुदेभ्यः । ` 
श्री-रासचन्द्रस्य कुलं पवित्रं वेदीति नाम्ता प्रथितं बभूव ॥८॥ 


जिस पञ्जाव प्रदेश में विज्ञान की विशाल राशि की दृष्टि प्रतिभारूपी मेघों 
से हुई थी । वहीं श्री रामचन्द्र का पवित्र कुल 'बेदी' इस नाम से प्रसिद्ध हुआ । 
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वेदीत्यभिख्यां प्रति हेतुरासीत्‌ कुलस्य, वेदाध्ययनं किलास्य | 
चेदो हि यस्यास्ति तदेव बेदीत्येतत्‌ स्फुटं व्याकरणेन सिद्धस्‌ ॥१०॥ 


इस कुल का वेदाध्ययन ही 'वेदी' इस प्रसिद्धि के प्रति हेतु था । क्योंकि 


जिसके पास वेद है, वही वेदी होता है, यह बात व्याकरण के द्वारा स्पष्ट रूप से 
सिद्ध है। (वेदोऽस्यास्तीति वेदी) 


वेदोऽखिलो मानवधमंमूलं ada सिक्तः खलु धमंवृक्षः | 
अर्थच कामञ्च, तथा च मोक्षं फलत्रयीं धमंतरुः प्रसते ॥११॥ 


समग्र वेद मानवधमं के मूल हैं । धर्मरूपी दृक्ष वेदरूपी जल से ही सींचा हुआ 
है, और धमंरूपी बुक्ष ही अर्थ, काम तथा मोक्ष रूपी तीन फलों को उत्पन्न करता है । 


श्रीरामचन्द्रस्य कुले पुमान्सः सर्वे पुरा वेदविदो बभुवुः | 
तेनेव सर्वोऽस्य कुलस्य बालः प्रगीयते जन्मत एव बेदी ॥१२॥ 
श्री रामचन्द्र के कुल में पूर्वकाल में सभी पुरुप वेदवेत्ता पैदा हुए । इसी 
कारण इनके कुल के सम्पूर्ण वालक जन्म से ही 'वेदी' कहलाते थे | 


भुवस्तलं मण्डयते समुद्ध्याऽखिलं कुलं ततु खलु वेदिकानास्‌ । 
तेनाऽस्य वंशस्य निवासभूतो ग्रामो बभौ भूतलमण्डि-नाम्ना ॥१३॥ 


वेदज्ञों का वह कुल समृद्धि के कारण अखिल भू-मण्डल को मण्डित कर 
रहा था। इस कारण इस वंश का निवास भूतग्राम “भूतलमण्डि' नाम मे प्रसिद्ध 
हुआ ।(भूतलं मण्डयतीति भूतलमण्डि) > 


यं कालखण्डे बहुनि व्यतीते प्राहुमंनुष्यास्तलमण्डिनाम्ता । 
सोऽयं सकारस्य वकार-भावाद्‌ गतः कदाचित्‌ 'तलवण्डि' भावम्‌ ॥१४॥ 


अत्यधिक समय बीत जाने पर जिस ग्राम को मनुष्य 'तलमण्डि' नाम से 
पुकारने लगे | वही यह 'तलमण्डि' ग्राम के 'म' का “व हो जाने पर 'तलवण्डि” संज्ञा 
को प्राप्त हुआ । 
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समुन्नतेऽस्मिंस्तल-वण्डि-नाम्नि ग्रामे प्रतिष्ठाजित-पुतवंशे । 
बभूव वंदुष्यनिधिमंनीषी सुपुण्यशाली बुधवेदिरायः ॥१५॥ 
इस समृद्ध तलवण्डि नामक ग्राम में, प्रतिष्ठा से अजित पवित्र कुल में 
पुण्यात्मा, वेदुष्यनिधि, एवं मनीषी विद्वानु वेदिराय पैदा हुए । 


स॒ वेदिनां वेदविदां समाजे राजेव विद्याविभया रराज। 
अतो यथा नाम तथा गुणत्वात्‌ तं वेदिराजं मनुजास्तदाहुः ॥१६॥ 


वह वेदिराय, वेदज्ञों के समाज में विद्या की कान्ति से राजा के समान 
सुशोभित हुए । अतएव “यथा नाम तथा गुणः” इस उवित के अनुसार मनुष्य उन्हें 


*वेदिराज' कहते थे । 


सम्पद्यमानासु च यत्र तत्र, aaa वेदार्थविदां सभासु। 
अध्यास्य मुख्यासनमेब नित्यं स्ववेदिराजत्वससौ gata ॥१७॥ 


जहाँ तहाँ सब जगह वेदार्थं को जानने वालों की सभाओं के होने पर 
प्रधान पद पर स्थित होकर उन्होंने अपने वेदिराजत्व को सिद्ध कर दिया था। 


तस्यास्य विद्याविभवस्य दिक्षु प्रख्यातनाम्तो विदुषां वरस्य | 


अम्भोज-नारायण-नामको द्वौ पुत्रावसूतां पितृतुल्यभूती ॥१८॥ 
उस इस विद्या वैभव वाले दिशाओं में विख्यात कीति वाले, विद्वानों में श्रेष्ठ 


चेदिरुय के, पिता के तुल्य ही गुणशाली अम्भोज और नारायण नाम वाले दो पुत्र 
उत्पन्न हुए । 


नारायणस्याथ सुतो बभूव शिवेन तुल्यः शिवरा्ननामा । 
शिवानि कर्माणि वितीयं लोके बभूव यो राम इव प्रसिद्धः ॥१८॥ 


उनमें से नारायण के शिवतुल्य शिवराम नामक पुत्र पैदा हुआ । जो कि 
संसार में लोकमङ्गल के कार्य करके राम के समान प्रसिद्ध हुआ । (शिवो राम इव 


शिवरामः) 
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कल्याणरायः पुनरस्य वंशे बभूव कल्याणकृदार्यंभूमेः । 
तुप्तेति चासीद्‌ गृहिणी सुशीला पतिव्रता यस्य हरेरिव श्रीः ॥२०॥ 
पुनः आर्यभूमि का कल्याण करने वाले इन शिवराम के वंश में कल्याण राय 
उत्पन्न हुए । जिनकी 'तृप्ता' नाम्नी गृहिणी, सुशीला, पतिग्रता विष्णु-पत्नी लक्ष्मी 
के तुल्य थी । 
सानन्दमह्मिन्‌ बसतः स्वगेहे कल्याणरायस्य युतस्य पन्या । 
अगात्‌ पितृत्वं तनयेन नेव प्रपू्णंतां कन्यकय़ा AAA ॥२१॥ 
इसी अपने घर में आनन्द पूर्वक सपत्नीक निवास करते हुए कल्याण राय के 
पुत्र के कारण पितृत्व संज्ञा नहीं मिली अपितु कन्या के जन्म से ही तोपप्रद पितृ 
संज्ञा उपलब्ध हुई । 
सा नानकी ख्यातमनोज्ञ-संज्ञा सुंकऱ्यकावषंदहो प्रमोदस्‌ । 
ga विनेव प्रतनोति तोषं स्नेहं च कन्यापि हि पूवंजाता ॥२२॥ 
, वह सुकन्या 'नानकी' इस मनोज्ञ संज्ञा से विख्यात हुई परम आनन्द की दृष्टि 
करती थी क्योंकि प्रथम पैदा हुई कन्या भी पुत्र के अभाव में स्नेह और सन्तोष 
अधिक विस्तार ही किया करती है । 
एबं तयोमोंदवतोरनेके संवत्सरा योवनसोरभाप्ता । 
व्ययं ययुरधमनिमग्नभावा तृप्ता पुनगर्भमधत्त पुण्यः ॥२३॥ 
.इस प्रकार यौबन-रस का पान करते हुए प्रसन्न हुए उन दोनों दम्पत्तियों के 


अनेक संवत्सर व्यतीत हो गये । तव एक दिन धमं भावना मे लीन हुई तृप्ता ने 


पुनः पुण्यो के प्रभाव से गर्भ धारण किया । \ 


तं गर्भमाधाय तदा स्वकुक्षी कल्याणरायस्य कजनत्रभूता | 
तृप्ति परां कामपि भावयन्ती तृप्ता स्फुट सार्थवती बभूव ॥२४॥ 


उस समय कल्याणराय की पत्नी अपनी कुक्षि (कोख) में उस गर्भ को 


धारण करके किसी अपूव तृप्ति का अनुभव करती हुई, स्पष्ट रूप से 'तृप्ता' 
इस नाम को सार्थकता को प्राप्त हुई । 
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यथा यथास्या ववृधे स गर्भस्तथा तथास्या मनसि प्रसादः | 
लेनानुमेने चतुरेयंदास्ते गर्भे पुमान्‌ कोऽपि महानुभावः ॥२५॥ 
जैसे जैसे इसका गर्भ बृद्धि को प्राप्त हुआ, वैसे वैसे ही इसके मन में 
प्रसन्नता की भी बृद्धि हुई । तव इस लक्षण से, निपुण व्यक्तियों के द्वारा यह 
अनुमान किया गया कि निश्चित रूप से इसके गर्भ में कोई महान्‌ पुरुष है । 
कल्याणरायो निजधमंयत्नों भूम्ता विलोक्यातिबभूव तृप्तः | 
तस्याः प्रपूर्याशु च दोहदं तां चकार तृप्तां पुनरेव तृप्ताम्‌ UREN 
कल्याण राय अपनी धर्मपत्नी को वार-वार देखकर अत्यधिक सन्तुष्ट हुए । 


और अपनी धर्मपत्नी की दोहद (गर्भच्छा) को शीघ्र प्रपूणे कर 'तृप्ता' को और 
अधिक तृप्त किया । 


सीमऱ्तनादीनि चकार तस्याः संस्कारजातानि स शास्त्ररीत्या । 
दिने दिने येरधिकं दिदीपे सा स्नेहपुरेरिव दीपर्वातः ॥२७॥ 


उसने उसके सीमान्तनादि सम्पूर्ण संस्कारों को शास्त्ररीति से किया । जिनके 
करने से वह प्रतिदिन और भी अधिक दीप्तिमती हुई, जिस प्रकार तेल से परिपूर्ण 
दीपवत्ति अधिक आलोकित होती है । 


यथा यथा स्फीतमुखः स गर्भस्तथा तथा पीतमुखीयमासीतु । 
ऊध्वं प्रवृद्धे शशिनि क्रमेण श्वेतानना रात्रिरिबाथ रेजे ॥२५॥ 

जैसे जैसे गर्भ विकसित हुआ, वैसे वैसे यह पीतमुखी (पीले मुख वाली 
होती गई) क्रमशः चन्द्रमा जैसे-जैसे नभ में ऊँचा चढता जाता है, वैसे वैसे रात्रि 
शवेळना होती जाती है। 


सुपाण्डरास्यां प्रसमीक्ष्य त्तं स्वाः स्त्रियः खकस्तास्तलवण्डिवन्या: । 
परस्पर Raga महेशं भजन्ति abet तनयं ददातु ॥२६॥ 
तलवण्ड ग्राम की सफल वृद्ध महिलाएं पीतमुखी तृप्ता को देख देखकर 


आपस में प्रेमपूर्वक भगवान्‌ शंकर से मनाती थीं, कि भगवान्‌ शंकर इस बार इसे 
पुत्र प्रदान करें । 
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यथा यथा कुक्षिनिलीनगर्भः प्रवर्धतेऽस्याः स्म तथा तथंब। 
मनुष्यलोङेऽत्र महाप्रमोदस्तथा सुदुष्टेषु महद्‌ भयञ्च ॥३०॥ 

तृप्ता का गर्भ जैसे जैसे बढ़ने लगा । बैसे वैसे इस मनुष्य लोक में महान्‌ 
आनन्द तथा दुष्ट लोक में भय बढ़ने लगा | 


यज्ञेश्च दानैश्च तपोभिराशु स्वतः पृथिव्यां ववृधेऽथ धमः । 
पापं स्वयञ्च क्षयमाप कोऽपि प्रभाव एवंष महाविभतेः ॥३१॥ 


पृथ्वी पर यज्ञ, दान और तपों के द्वारा शीघ्र ही स्वतः ही धर्म बढ़ने लगा । 
और पाप स्वयं क्षय को प्राप्त होने लगा । निश्चय ही यह महान्‌ विभूति का ही 
प्रभाव है | 


कल्याणरायस्य गृहं समेत्य श्रियञ्च ठुप्तावपुषो विलोक्य | 
परस्परं वीक्ष्य कुलस्य वृद्धा स्त्रयः प्रसन्नाइचकिताश्च तस्थुः ॥३२॥ 


कल्याण राय के घर पहुंचकर तृप्ता की शारीरिक शोभा को देखकर कुलीन 
बृद्धाए परस्पर देखकर प्रसन्न तथा चकित हो रही थीं। 


न केवलं पाश्वंविराजमाने क्षेत्रे समस्तेऽपि तु भारतेऽस्मिन्‌ । 
प्रादुबं भुवाभिनवप्रकाशो हेतु न जानाति परन्तु कश्चित्‌ ॥३३॥ 


न केवल आस पास के क्षेत्रों में अपितु सम्पूर्ण भारतवर्ष में अभिनव ,प्रकाश 
फल गया था किन्तु कोई भी इसके कारण को नहीं जान पा रहा था । 


सूर्य च चन्द्रे पवने च दिक्षु व्योम्नि प्रभा नव्यतमा च भुमौ । 
विद्योतितासीच्च मनोऽभिरामा झान्तिस्तथेवेह विरामदा च ॥३४॥ 


जिस प्रकार सूर्य, चन्द्र, पवन, आकाश और दिशाओं में नवीन प्रभा देदीप्य- 


मान हो रही थी । उसी प्रकार इस भूमण्डल पर विरामदायिनी शान्ति प्रस्फुटित 
हो रही थी । 
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पाखण्डिनश्च॑व विवादिनश्च न्यस्ताङ्घ्रयः कुत्सितकमंमार्गे | 
प्रकम्पिताः क्षुब्धतरास्तथासन्‌ प्रकाश-हेतोरपि यत्नवन्तः ॥३५॥ 


कुमार्ग पर चलने वाले पाखण्डी और.विवाद करने वाले लोग परमक्षब्ध 
और प्रकम्पित होते हुए भी सत्य-ज्ञान के प्रकाश के लिए यत्नशील होने लगे । 


प्रजाञने - भूपतिभिः प्रकाशं प्रपीडिताः स्वत्वविवेकहीनाः । 


प्रजाः स्म जानन्ति न कोऽत्र हेतुः श्वासानिलानां मुदितायुतानाम्‌ ।३६। 


प्रजा को उत्पीड़ित करने वाले राजाओं से पूर्ण प्रपीड़त जनता कुछ कुछ 
सन्तोष को श्वास लेने लगी किन्छु इप प्रसन्नता का कारण कोई भी नहीं जान 
पा tar aT | 


एवं महामोदविवृद्धिकाले सुरादिभिः पुजितभारताख्ये । 


दिने शुभे कात्तिकपुणिंमायाः प्रासुत तृप्ता तनयं प्रभाते ॥३७॥ 
इस प्रकार महान्‌ आमोद-प्रमोद से परिपूर्ण काल में देव-वन्दित, भारतवर्ष 


में, तृप्ता ने कात्तिक-पूणिमा के शुभ दिन प्रभात-काल में पुत्र को जन्म दिया । 
तेजस्विनं सुनुमसुत तृप्ता दिव्य-प्रभा-भासितमत्र भुमौ । 
मन्ये तदोर्ष्याकलुषा तदेव gat दिगादित्यमसूत चोध्वंसु ॥३८॥ 


इधर भूमि पर तृप्ता ने दिव्यप्रभा से भासित पुत्र को जन्म दिया | उधर ऊपर 
अन्तरीक्ष में पूर्वं दिशा ने मानों तृप्ता से ईर्ष्या करते हुए सूर्य को जन्म दिया । 
£ 


तथापि सा लङ्खयितु न तृप्तां शञ्षाक सुयंप्रतिवृत्तिचन्द्रा । 
तुप्तासुतास्ये हि हिमान्शुशैत्यं भानोश्च तेजो युगपन्न्यवात्ताम्‌ ॥३४। 


सूर्यं को जन्म देकर भी पूवं दिशा तृप्ता का उल्लंघन नहीं कर संकी । 
(उससे अधिक गौरव न पा सकी) क्योंकि पूर्व दिशा ने सूये को तो जन्म दिया 
परन्तु चन्द्रमा उससे प्रतिकूल दिशा में चला गया | जबकि तृप्ता के मुख पर 
चन्द्रमा की शीतलता और सूयं का तेज (दोनों) एक साथ निवास कर रहे थे । 
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स्तुत्यः स कालोऽस्ति नितान्तधन्योऽद्यापीह मन्ये निखिले स्वदेशे । 
कल्याणरायस्य शुभे स्वगेहे यदावतारः स शिशोर्बंभूव ॥४०॥ 
- अपने भारतवर्ष देश में वह समय निश्चय हीं परम धन्य था । जवकि 
कल्याण राय के शुभ घर में सुन्दर शिशु का अवतार हुआ | 
तेनार्भङ्गेणाद्भुतकान्तिभाजा जातेन तद्गर्भगृहं दिदीपे । 
उदीयमातेन दिवाकरेण प्रभा प्रभासीब नभोऽन्तराल.स्‌ ॥४१॥ 
अद्भुत कान्ति सम्पन्त उस शिशु के जन्म लेने से, बह्‌ सूतिकाग्रृह उस प्रकार 
अत्यधिक चमक. उठा | जिस प्रकार उदित हुए दिवाकर के द्वारा आकाश का 
अन्तराल चमकता है | र 
दोर्घाक्षिणी प्रोन्तत-भाल-देशश्चाजानुबाह च सुगौरवर्णः । 
प्रसुतिकाधाम्ति विराजमानः कुर्वन्त नारीरचकिताः स्म भाभिः ।४२॥ 
विशाल आंखे, उन्नत ललाट भाग, आजानु भुजाए' और गौरवर्ण, अपनी 
कान्ति से प्रसूतिका we में उपस्थित समस्त नारियों को आश्चर्यचकित कर 
रहे थे । 
माङ्कल्यगीतं पटहस्य शब्दाः कणंप्रियस्तूर्यलयश्च वेणुः । 
संसूचयन्ति स्म शिशोः सुभागयं शद्ध महत्कोतियुतं नितान्तसु ॥४ ३॥ 
उस समय होने वाले मंगलगान, पटह (नगाड़े की ध्वनि), कर्ण प्रिय तूर्यादि . 
के स्वर और वेणुबादन मानों शिशु के परम यशस्वी सुन्दर भाग्य की सूचना 


दे रहे थे । 


तृप्ता प्रसूय सुतमास्त नितान्ततृप्तेः . 
त्यन्वर्थां किल दधार निजाभिधायाः । 
कल्याणरायहदि चाप्युदियाय तृप्तिः 
कल्याणसन्ततिम वेक्षय Gast रायस्‌ ॥४४।॥ 


प्ता पुत्र को जन्म देकर नितान्त तृप्त हुई तथा अपने नाम की सार्थकता 
को धारण किया । इसी प्रकार सुखदायी सन्तति एवं शुभ लक्ष्मी को देखकर 
कल्याण रायः के हृदय में भी तृप्ति उत्पन्न हुई । 
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तृप्ता तृष्तितवाप कामपि नवां, कल्याणरायोऽप्यय 
कल्याणं परमं कुलस्य परमां रायञ्च लेभे नवास्‌। 
ग्रामो _ ग्राममियाय मानसमुदां, प्रान्तस्तथान्तं भियः 
भारं हषेततेर्वाह परितो भाभिभूतं भारतम्‌ ॥४५॥ 


तृप्ता ने अपूर्वे अभिनव तृप्ति का अनुभव किया और कल्याण राय ने भी 
कुल के लिए परम कल्याणकारी परम, नवीन राय (श्री) को प्राप्त किया । ग्राम 
समूह मानसिक प्रसन्नता को प्राप्त हुआ। प्रान्त भय से मुक्‍त हुआ । भारतवर्ष ने 
कान्ति से परिपूर्ण होकर हर्ष के विस्तार को वहन किया | 


इति कविवरविप्णुदत्तश्मं विरचिते श्रीगुरुतानकदेवचरिते 
महाकाव्ये तृतीयः सर्गः । 
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सुधाप्रवाहस्तनयो नवीनः कल्याणरायस्यथ किरन्‌ Ata” । 
यस्मिन्‌ दिने नानक इत्युपाधि गतः शुभं तहिनसय्युवायात्‌ ॥१॥ 


कल्याणराय का अमृत-पुञ्ज नवजात-तनय प्रमोद को विखेरता हुआ, उस 
` शुभ दिन को भी प्राप्त हो गया । जिस दिन उसे 'नानक' यह नाम प्राप्त हुआ । 


कत्तं स्वसुनोदंशमेऽह्लि नाम पिताखिलानाह्वयते स्म ary । 
प्रतिष्ठिताः क्षत्रिय-वे्य-शूब्रास्तत्राययुर्वशञ-पुरोहिताश्च ॥२॥ 
दशवे दिन अपने पुत्र का नामकरण करने के लिए पिता ने अपने बन्धुओं 


को बुलाया | उस उत्सव में प्रतिष्ठित क्षत्रिय, वैश्य, शुद्र तथा कुल पुरोहित भी 
सम्मिलित हुए । 


तृप्ता पवित्रः सलिलं: कवोष्णे: स्नाता सुवासांति नवानि धृत्वा । 
सुतं निजं स्नानशुचि निधाय west स्म gisele ॥३॥ 


मन्त्रों द्वारा पवित्र कुछ कुछ गर्म, जल के द्वारा स्नान की हुई, तृप्ता ने नुतन 
वस्त्र धारण करके, स्नान द्वारा पवित्र अपने पुत्र को गोद में बैठाकर घी द्वारा 
अग्निहोत्र किया | 


पत्या समं साधु कृताग्निहोत्रा धुमः पवित्रा नितरां विरेजे । 


wat साधं सितपक्षशुश्रा तमोभिरीबद्‌ द्युतिकेव रात्रिः ॥४॥ 


पति के साथ अच्छी प्रकार से अग्निहोत्र किये हुए, हवन-धूम से पवित्र हुई, 
अत्यधिक सुशोमित हुई | यथा चन्द्रमा के साथ शुक्ल पक्ष को शुभ्र रात्रि अन्धकार 
से युक्त होने पर भी कुछ कुछ चमकती रहती है । 
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सा शवेतकान्तिः शिथिलाङ्कवल्ली क्षीणापि रेजे शिशुना सितेन । 
शुक्ला द्वितीयेव नवोदितेन बालेन्डुनाऽङ्ख निहितेन सम्यक्‌ ॥ए॥ 
एवेत कान्ति तथा शिथिल कोमल अङ्ग वाली वह (तृप्ता) क्षीण होने पर भी 
उस गौर वणं शिशु के द्वारा इस प्रकार सुशोभित हो रही थी, जिस प्रकार नवोदित 
चन्द्रमा को re में धारण किये हुए शुक्ल पक्ष की द्वितीया सुशोभित होती है । 
होमावसाने कृतभस्मलेवां सुतस्य वाचि स्न तसंस्वाञच । 
पत्या च पुत्रेण च साधंमेतां मन्त्राभिविक्तां विदधे पुरोधाः ॥६॥ 
हवन की समाप्ति पर भस्म लेप किये हुए तथा पुत्र को स्रव प्राशन करा 
चुकी हुई उस (तृप्ता) को, पवित्र पुत्र और पति के साथ पुरोहितो ने मन्त्राभिषिक्त 
किया । 
कल्याणरायोऽथ जगाद विप्रात्‌ कि नाम विप्राः | करवाणि सुनोः । 


तद्‌ ब्रूत मे पुत्रगुणान्‌ समग्रान्‌ दोबानवि बू त सुविस्तरेण ॥७॥ 
कल्याण राय ने ब्राह्मणों से कहा-हे ब्राह्मणों ! पुत्र का क्या नाम रखें ? 

आप मेरे पुत्र के समस्तगूण और दोषों को भी विस्तार से कहियेगा । 

ऊचुस्तदा दंवममुष्य दृष्ट्या विप्रा ग्रहाणां गणनां विचायं । 

अहो ! इदं पुण्यफलं प्रपन्नं पुरातनं ते तनय स्वरूपम्‌ ॥८॥ 

„ तब ब्राह्मणों ने इसके भाग्य को देखकर और ग्रहों की गणना का विचार 

कर कहा--अहो ! यह तो तुम्हारे प्राचीन पुण्यों का फल ही पुत्र के रूप में तुम्हें 
प्राप्त हुआ है । 

नूनं त्वया त्वत्प्रियभार्यया च क्वचिद्‌ युगेऽतापि तपःकठोरस्‌ । 


यतु प्राप्तवानस्यधुनेश्वरांशं सुतस्वरूपेण धृतावतारमु MEU 


निश्चय ही तुम्हारे द्वारा और तुम्हारी पत्नी के द्वारा किसी युग में कठोर 
तपस्या की गई है। जो कि तुमने पुत्र स्वरूप अवतरित ईशवरांश को प्राप्त किया है। 
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अयं सुतस्तेऽस्ति कुलस्य दीपो, देशस्य चन्द्रो, जगतश्च सूर्यः 
अपास्य Aaa गतं तमोऽयं, प्रकाशयिष्यत्यखिलान्‌ दिगन्तान्‌ ॥१०॥ 

तुम्हारा यह पुत्र कुल का दीपक, देश का चन्द्र और जगत्‌ का सूर्य है । यह्‌ 
सर्वत्र व्यापक अन्धकार को नष्ट करके सम्पूर्ण दिगन्तों को प्रकाशित करेगा । 


श्रियां प्रतिष्ठास्य वपुष्यशेषे, गुणाश्च सत्यं गणनामतीताः.। 
लोकेषु पुज्यो भविता सुतस्ते धमंञ्च संस्थापयिता प्रथिव्यास्‌ ॥११॥ 


इसके सकल शरीर में लक्ष्मी प्रतिष्ठित है और इसके गुण वास्तव में 
सीमा की गणना से परे हैं, यह तुम्हारा पुत्र लोक में पूज्य होगा और पृथ्वी पर 
धमं को स्थापित करेगा । 


दोषन्तु पश्याम इहास्य देहे न कञ्चिदप्यात्मवतस्तथायि । 
यं लौकिका दोषमुदीरयन्ति प्रायो गुणं तं *उणु वर्णयामः ॥१२॥ 


इस आत्मवान्‌ शिशु के शरीर में किसी भी दोष को हम नहीं देख पा रहे 
हैं । तथापि प्रायः सामाजिक जिसे दोष कहते हैं, उस गृण को सुनिये । वर्णन 
करता हूं । 


उपाजंने नष धनस्य चेतो दास्यत्यमुष्यास्ति न वृत्तिचिन्ता । 
अयं विरक्तो भववंभवेषु प्राप्तौ सुखानां भविता न सक्तः ॥१३॥ 


- धन के उपार्जन की ओर इसका मन नहीं रहेगा | इसे जीविका की चिन्ता 
नहीं सतायेगी | यह सांसरिक वैभव में विरक्ति भाव रखेगा | सुखों के प्राप्त होने 
पर भी उनमें (सुखो में) अनुरक्त नहीं होगा । 


न सञ्चयाय प्रयतिष्यतेऽयं यदा न कस्यापि सदा पृथिव्य(म्‌ । 


तस्मादयं नानक इत्यभिख्यां प्रयास्यतीहाद्विलजीवल्ोङ्ने ॥ १४॥ 


यह पृथ्वी पर सदा किसी भी प्रकार के धन सञ्चय के लिए प्रयत्न नहीं 
करेगा | इस कारण यह अखिल प्राणि-वगं में 'नानक' संज्ञा को प्राप्त करेगा । 


(अविद्यमान आनको नानकः  न+- आनकः) 
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यश्चानिति प्राणिति जीवतीह ध्र वं सचे सृत्युमपि प्रयाति । 
नायं सुतस्ते भविताहि तादृक्‌ तस्मात्‌ स्वभावादपि नानकोऽयस्‌ ।१५ 


इस लोक में जो 'आनिति--प्राण धारण करता है अर्थात्‌ जीवत धारण 
करता है | निश्चय ही वह मृत्यु को भी प्राप्त होता है । किन्तु तुम्हारा यह पुत्र 
उस प्रकार का प्राणी नहीं होगा । इस कारण यह स्वभाव से भी नानक है (अनिति 
प्राणान्‌ धारयतीति आनकः, न + आनकः नानकः) 


इतीदमाकण्यं जनाः प्रसेदुः केचिद्‌ विषेदुः पुरुषाः स्त्रियश्च । 


कह्पाणरायस्तु सुतं प्रपश्यन्‌ ययो प्रसादं न ययो बिषादस्‌ ॥१६॥ 

ऐसा सुनकर कछ स्त्री और पुरुष प्रसन्न हुए और कुछ विषाद को प्राप्त 

हुए । किन्तु कल्याण राय तो पुत्र को देखते हुए न तो प्रसन्न हुए और त, ही 
वैबषाद को प्राप्त हुए । 


नानाविधः शोभनसाधनंश्च सुपोष्यमाणोऽथ गृहे शिशुः सः । 


दिने-दिने बोध इव प्रर्वाद्धि याति स्म निष्ठाध्ययनादिसंघेः ॥१७॥ 


घर में वह बालक प्रतिदिन विविध शोभन साधनों से सम्वद्ध होता हुआ 
उसी प्रकार बढ़ने लगा जिस प्रकार निष्ठा और ध्यान आदि के समूह से ज्ञान प्रबुद्ध 


होता है । 
सर्वाः क्रियाः शंशवकालयोग्याः प्रकुवंतः कुड्मलकोमलानि | 
asia यान्ति स्म समुन्नति वे लोनानि As ष्वापि नानकस्य ॥१८॥ 
समस्त शैशव-कालीन क्रियाओं को करते हुए नानक के कमल के तुल्य 
कोमल अङ्ग गोद में रहते हुए भी विकास को प्राप्त होने लगे । 
तातस्य मातुश्च नवं wae प्राप्येद्धितं दुलंभचुम्बतञ्च | 
स्नेहादिभिर्मानवलोकलाल्यैः TS गुणरेष सुशोभते स्म ॥१६॥ 


माता और पिता के रससिक्त सङ्केत और अपूर्वं चुम्बन को प्राप्त करके 
मानों वालक नानक मानव समाज द्वारा वाञ्छित स्नेह आदि गुणों से सुशोभित हो 


रहा था 
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कदापि कस्मादपि कारणाच्चेत्‌ करोत्यसौ शंशवमज्जुहासम्‌ । 
दयाक्षमासंयमनादिभावाः परिस्फुरन्ती रमणीयशान्तिः ॥२०॥ 


कभी भी किसी कारणवश यह वह नानक शेशव-कालीन मञ्जुल हास करते 
थे तो लोगों के हृदय में दया, क्षमा, संयम और रमणीय-शान्ति आदि भाव प्रस्फुरित 
होने लगते थे । 


आसीद्‌ गृहे नैव, गृहेगृहे या परिस्फुरन्ती रमणीय-शान्तिः । 
धर्मस्तथासीत्‌ मनुजेषु सुस्थः सनातनोऽयन्तु शिशो्रभावः ॥२१॥ 


अपने ही घर में नहीं, वरन्‌ प्रत्येक घर में जो परम शान्ति दिखलाई दे रही 
थी और मनुष्यों के हृदय में जो सनातन धर्म सुस्थिर हो रहा था, यह उस शिशु का 
ही प्रभाव था । 


पादादिसञ्चालनरम्यलीलाः कं नानकस्यात्र न मोहयन्ति । 


समस्तकोटिल्यमपास्य लोको याः पश्यति स्मेन्दुकला इदोत्कः UR 


नानक की पैर आदि चलाने की रमणीय लीला किसे मुग्ध नहीं कर रही 
थी ? (अर्थात्‌ wast आहलादित कर रही थी) क्योंकि उन लीलाओं को सम्पूर्ण 
कुटिलता से रहित उत्कण्ठित हुआ लोक समूह चन्द्रकला के समान देखा 
करता था । 


तुल्याः Ter शिशुभिमंनोज्ञाः स्वाभाविकाः शंशवजा विलासाः । 
प्राचीन-संस्कार-वशाच्छि्ञोे प्रशिक्षका धर्मधियः सदासन्‌ ॥२३॥ 


दूसरे शिशुओं के तुल्य होती हुई भी नानक की शैशव-कालीन स्वाभाविक 
मनोहर HSC पुरातन संस्कारवश धार्मिक बुद्धि की शाश्वत प्रशिक्षिका थीं । 


गोप्योऽपि कालो न यथोचितो बँ संसूचयन्‌ किञ्चिदहो रहस्यम्‌ । 


सुशशव बाल्यविशालसीमां शन: शनेः स्पर्शयुतां चकार ॥२४॥ 


यह समय भ्रकट होने के लिये उचित नही है, इस रहस्य को छिपाकर भी 
कुछ कुछ प्रकट करता हुआ नानक का शैशव बाल्य-कालीन विशाल सीमा में wa: 
शमः प्रविष्ट हुआ | 
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अबुद्धपूर्वाजित-संचितेन ज्ञानात्मबोधेन समन्वितं तत्‌। 


बाल्यं विचित्र परबालकेभ्यो बभुव भिन्नं शिशुनानकस्य ॥२५॥ 


शिशु नानक का वह बाल्य-जीवन अपने प्रबुद्ध पूर्वाजित एवं सञ्चित 
ज्ञानात्मक-आत्मदोध से युक्त हुआ, बालकों से भिन्व एवं विचित्र ही था । 


खेलन्ति खादन्ति यदा समस्ता ये बालकाः सन्ति सदेव लोके । 


श्री नानकस्तत्र विचारमग्न: शुन्ये स्म तिष्ठत्यधिकं विमुग्धः ॥२६॥ 


इस संसार में सवंदा सभी वालक बाल्य काल में केवल खाते हैं और खेलते 
हैं | किन्तु इस अवस्था में भी सरल भाव वाला वह नानक विचारों में मग्न हुआ, 
अधिकतर एकान्त सेवन किया करता था । 


कोटादिकानां हनने यदा5त्र प्रीति भजन्त्येव हि बालकास्ते । 


श्री नानकस्तत्र विलोक्य दुःखं कस्यापि चाष्पेव्येथितो बभूव ॥२७॥ 


(बाल्यकाल में) जहाँ अन्य वालक केवल कीड़े और मकोड़ों का वध करने 
में प्रसन्नता का अनुभव करते हैं, वहाँ नानक किसी के भी दु:ख को देखकर साश्रु ` 
व्यथित हो उठता था । 


विलोकयन्‌ fart कुमारं कल्याणरायस्तु सुिस्तितोऽपि । 
विद्यालये पुत्रमिमं समोदं संस्थापितं वे कृतवान्‌ Basha ॥२८॥ 


अन्य बालकों से भिन्न अपने पुत्र को देखकर चिन्तित हुए भी कल्याण राय 
ने अपने” इस पुत्र को विद्यालय में शुभ दिन में सानन्द प्रविष्ट करा दिया । 


तत्र स्थितः पुज्यगुरूच्‌ स्वभावः Haq वशे ज्ञानमहो समस्तस्‌ । 
भ्रमं बिनैवात्मगतं . चकार प्रेकषयेदमासंश्चकिताः समस्ताः UREN 
विद्यालय में स्थित नानक ने अपने स्वभाव से पूज्य गुरु-वर्ग को अपने वश में 


करते हुए बिना श्रम के ही समस्त ज्ञान हृदयङ्गम कर लिया, जिसे देखकर सभी 
आश्चर्यं चकित थे । 
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स पारसीयामथ नागरीञ्च भाषां पठित्वा न बभूव तुष्टः । 
गीर्वाणवाणी पठितु सहर्षं ्रीनानको ध्यानमहो चकार ॥३०॥ 

वह नागरी और फारसी भाषा को पढ़कर भी सन्तुष्ट नहीं हुए । अतः 
संस्कृत भाषा को सहषं पढ़ने के लिए श्री नानक ने विचार किया । 


अपाठयत्‌ श्रीक्रजनाथमिश्र: श्रीनानकं ज्ञानविपासुमाप्तसु । 
विलोक्य तस्यात्मगतं च बोधं गुरुमंहाश्चर्यमयस्तदासीत्‌ ॥३१॥ 
वहाँ श्री वृजनाथ मिश्च ने विशवास पात्र-ज्ञान-पिपासु श्री नानक को संस्कृत 


की विधिवत्‌ शिक्षा दी साथ ही साथ श्री नानक के सहज आत्मबोध को देखकर 
वह आश्चर्य चकित भी हुए । 


मायाजगज्जीवविचारणां स भृुत्वात्मनो ब्रह्मनिरुूपणञ्च | 
नोवाच किञ्चिद्‌ ब्रजनाथमिश्रस्त्थैव पुर्वे गुरवो यरथंव ॥३२॥ 


माया, जगत्‌, जीवात्मा के विश्लेषण और ब्रह्म के निरूपण को सुनकर श्री 
ब्रजनाथमिश्र उसी प्रकार अवाक्‌ रह गये जिस प्रकार पूर्ववर्ती आचार्य प्रवर 
अवाक्‌ रह गए थे । 


एकादशम्योऽल्पवयाः समाभ्यः श्री नांनको ` यासवहन्नुलोके । 
प्रज्ञानदीप्ति: खलु केवलं सा निरीक्ष्यते दर्शंनयुस्तकेषु ॥३३॥ 


श्री नानक ने ग्यारह वर्ष की अल्पायु में ही जिस ज्ञान-दीप्ति को प्राप्त 
किया था, वह इस लोक में केवल दर्शन ग्रन्थों में ही देखी जा सकती हैः। J 


पश्चात्तु ये येईखिलभारते$स्मिन्‌ भावा नराणामुपकारदक्षाः । 
प्रकाशिता नानकस्जुवाण्या ते बीजरूपेण तदापि चासनु ॥३४॥ | 
वयस्क होने पर सम्पूर्ण भारतवर्ष में नानक की मञ्जुलवाणी से मानवता के | 


उपकारक जो जो भाव प्रकट हुए । वे उस समय (बचपन में ) भी उनमें बीज़ रूप 
में विद्यमान थे | 
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शिक्षा प्रशिक्षासु विनात्मबोधं न तत्त्वमेवेति दिशन्‌ ` सदैव . । 
श्री नानको ज्ञानविमूषितोऽभुद्‌ गुरून्‌ स्वकोयानवि पाठयित्वा ॥३५॥ 


शिक्षा और प्रशिक्षण में विना आत्मज्ञान की शिक्षा के कुछ भी तत्त्व नहीं है। 
इस सत्य को लोगों को समझाते हुए अपने वृद्धजनों को भी पढ़ाकर श्री नानक ज्ञान 
से विभूषित हुए । 


समाप्य शिक्षार्जनकालमेवं दशाधिक हायनकं बिलोक्य । 
पिता स्वपुत्रं कृतवान्‌ विचारं यज्ञोपवीतेन युतं विधातुस्‌ ॥३६॥ 


पिता ने दश वर्ष की आयु में ही समस्त विद्याओं में निष्णात, एकादश वर्ष 
में प्रविष्ट अपने पुत्र को देखकर यज्ञोपवीत करने का निश्चय किया । 


शुभोत्सवार्थं भवने विद्ञालं कोलाहलं वीक्ष्य च पुवंयत्तस्‌ । 


स्वमानसे तस्य निगुढतत्त्वं श्री नानकः शोधयितु स्थितोऽभुत्‌ ॥३७॥ 


अपने भवन में यज्ञोपवीत-सम्बन्धी उत्सव के लिए विशाल कोलाहल और 


तैयारी को देखकर, श्री नानक अपने मन में ब्रतबन्ध के रहस्य का विचार 


करने लगे | 
यज्ञोपवीतं तु पचित्रसूत्रं यज्ञस्य मन्ये ऋषिभिः प्रणीतम्‌ । 
विधारणातु मानवतागुणानां विधारकः स्यात्‌ विमलः प्रसृतिः ॥३८॥ 


मैं मानता हूं कि यज्ञोपवीत ऋषि-प्रणीत यज्ञ का पवित्र सूत्र है । मानवता 
के गुणों को धारण करने के कारण, यज्ञोपवीतधारी के हृदय में निश्चित खूप से 


मानवता की निर्मल उत्पत्ति होनी चाहिये । 
त्यागेन शीलेन च पुतदृत्तयज्ञोपदीतस्य न धारकश्चेतु | 
सम्पुरितोऽसूत्‌ विफलं नितान्तं यज्ञोपवीतोत्सवकमं लोके UREN 


यज्ञोपवीत पहनने वाला यदि त्याग, शील और पवित्र सदाचार से परिपूर्ण 
नहीं हुआ तो इस संसार में ब्रतबन्ध का उत्सव बिल्कुल व्यर्थं है । 
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यज्ञे यथा रूढि परम्पराश्चेत्‌ ता एव यद्यत्र च यज्ञसुत्ने । 


तदू वर्जनीयाश्च विखण्डनीया यज्ञोपवीतस्य वृथा प्रथास्ताः ॥४०॥ 

जिस प्रकार की यज्ञ सम्बन्धी अन्य Sis परम्पराएं हैं, उसी प्रकार की यदि 
यज्ञोपवीत के विषय में भी परम्परा है तो यज्ञोपवीत की प्रथा व्यर्थ है, विवर्जनीय 
एवं खण्डनीय है । 


नवोपनीतो विधिवद्‌ बदुश्चेद्‌ TENA लभते प्रकामस्‌ | 


आदशे-सन्तोब-दयादिपुर्णो यज्ञोपवीतन्तु तदातिवार्यस्‌ ॥४१॥ 

यदि कहीं नियमपूर्वक यज्ञोपवीत धारण करने वाला ब्रह्मचारी ब्रह्मतेज को 
प्राप्त करता है और आदश, सन्तोष एवं दयादि गुणों से परिपूर्णं होता है तो 
यज्ञोपवीत भारतवर्ष में अनिवार्य होना चाहिये । 


` आओनानकस्येदमतीव चित्रं नवं च सत्यं कथनं समस्ते । 


wa गतं व्याप्तिमहोप्रयासं विनंव सर्वे चकितास्तदासन्‌ ॥४२॥ 
श्री नानक का ब्रतवन्ध के सम्बन्ध में यह परम विचित्र एवं सत्य विचार 
शीघ्र ही पूरे ग्राम में फैल गया । जिसे सुनकर सभी आश्‍चर्यचकित थे । 


विता च माता च सुबन्धुवरगों न किञ्चिदप्यत्र विचार्य वक्तम्‌ । 
ईञ्ञास्तदासन्‌ हि विशोध्य सत्यं रुढिप्रिया मोनमहो चरन्ति ॥४३॥ 


माता पिता और बन्धु वर्ग नानक के सत्यात्मक कथन का विचार क्रके क्‌छ 
भी नहीं बोल पाए क्योंकि सत्य के सामने रूढ़िवादी मौन हो जाते हैं । 


पुरोधसाञ्चापि स वर्ग आसीदाकण्यं तत्‌ निवंचनस्तदुक्तम्‌ । 


महात्मःनां दिव्यविवेकभाजां भवन्ति पारे वचसो वचान्सि ॥४४॥ 
पुरोहितजनों का वर्ग भी उनके (नानक के) कहे वचतों को सुनकर अवाक, 


रह गया । क्योंकि दिव्य ज्ञान के भण्डार महात्माओं की वाणियां वाणी के विषय 
से परे हुआ करती हैं । 
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एवं प्रदश्यं हृदयस्थ-विधिप्रकषं, 
श्रीनानकः सपदि नुतनभावभव्यसु ॥ 

सम्यक्‌ स्वपुवंजनुषां सुविचार-माल्येः 
सम्मानितः समभवद्‌ विधिवद्‌-विमुक्तः ॥४५॥: 


इस प्रकार हृदयस्थ विधि की गरिमा और नूतन भव्य भाव को तुरन्त प्रकट 
करके अपने पूर्वजों के सुविचारों की माला से सम्मानित हुए और विधिवत्‌. 
विमुक्तात्मा बने । 


इति कविव रश्रीविष्णृदत्तशमं विरचिते श्रीगुरुनानकदेवचरिते महाकाव्ये; 
चतुर्थः सर्गः | 
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आत्मावबोधे निरतं नितान्तं दिने-दिने वीक्ष्य पितेकपुत्रस्‌। 
भुत्वातिचिन्ताकुलितोऽवदत्‌ त्वं स्वजीविकोपायविधो यतस्व ॥१॥ 
प्रतिदिन आत्म-चिन्तन में लीन एकाकी पुत्र को देखकर चिन्तातुर पिता ने 
कहा--अब तुम जीविकोपाजंन के विषय में यत्न करो | 


अर्थ प्रधानं जगदस्ति तात ! व्यर्थं बिना जीवनमेव तेन । 


ब्ह्मात्मबोधं न करोति किञ्चित्‌ शान्ति क्षुधार्तादरपावकस्य ॥२॥ 
हे पुत्र ! यह संसार अर्थ प्रधान है । अर्थं के बिना जीवन ही व्यर्थ है । 


अर्थहीन व्यक्ति क्रुधागिन की शान्ति और ब्रह्मात्म-ज्ञान नहीं कर सकता । 


श्ृत्वापि तातस्य वचो विचारं न नानकः किञ्चिदहो चचाल । 


यदा तदा मसंविदेव पित्रा गोचारणे तस्य कृता नियुक्तिः ॥३॥ 

पिता का विचारपूणं कथन सुनकर भी, जब नानक (अपने लक्ष्य से) 
किचिन्मात्र भी विचलित नहीं हुए, तब ममंज्ञ पिता ने स्वतः गोचारण में निरुक्ति 
कर दी | 


स्दोयेन तातेन कृतो नियुक्तः धरी नारकः शाश्दत-पितृभ्क्तः | 
„ गोवेः सहागच्छदहो नितान्तं गोचारणार्थं विपिनं TA ॥४॥ 
परम पितृ-भकत नानक, पिता द्वारा नियुक्त होकर ग्वालों के साथ गौ चराने 
हेतु घोर जंगल में गये । 
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गोपालसच्धां: सह वासुदेवो AAA कानन-कुञ्ज-पुञ्जे | 
लीलां ततानात्र तथेव चनं श्री नानकोऽपीशनिमग्नभावः ॥५॥ 


जैसे श्री कृष्ण ने स्वालों के साथ Ay चारण करते हुए लीला की थी, ठीक 
वैसे ही ईशभक्त नानक भी क्रिया करने लगे । 


स गोधनं शाहलिनि प्रदेशे त्यक्त्वा किलोन्मुक्ततृणादनाय । 
चिक्रोड ata: सह कन्दुकेन, तत्रापि सोऽन्विष्यति तत्त्वमेव ॥६॥ 


वह घास खाने के लिए गोसमूह को हरे भरे क्षेत्र में छोड़कर सवालों के साथ 
गेंद से खेला करते थे किन्तु खेल के समय भी ईश्वरीय रहस्य को खोजा करते थे । 


रक्षिप्यते कन्डक एब यद्वत्‌ तदठन्मनुष्योऽपि सदा नियत्या। 


यथंष गच्छत्यधरोत्तराणि तथा मनुष्योऽपि शुभाशुभानि ust 

जिस प्रकार यह गेंद उछाली जाती है, उसी प्रकार प्रकृति के द्वारा मनुष्य 

भी इधर से उधर चलाये जाते हैं, जिस प्रकार यह गेंद नीचे और ऊपर गिरती 

और उठती है, वैसे ही मनुष्य भी शुभाशुभों को प्राप्त करता है अर्थात्‌ उन्नति और 
अवनति को प्राप्त करता है । 


कदापि दण्डेन कदापि पद्भ्यां समाहतो धावति यद्वदेषः | 
तथंब देवेन समाहतोऽसावितस्ततो धावति मानवोऽपि ॥८॥ 


जिस प्रकार यह गेंद कभी डण्डे से, कभी पैरों से ताडित होकर दोड़ती है। 
वैसे ही मानव भी भाग्य से प्रक्षिप्त हुआ, इधर उधर दौड़ा करता है। 


अमरुः यथा सम्पतितञ्च गर्ते क्रोडन्‌ स्वयं निगंमयत्युपेत्य । 
अज्ञननगर्ते पतितं तथैव मनुष्यमुद्व्तृसुपेति देवः ॥६॥ 


जिस प्रकार खिलाड़ी गड्ढे में गिरी हुई गेंद को स्वयं जाकर निकालता है; 
उसी प्रकार अज्ञानगत्त में पड़े हुए मनुष्यों को दैव ही उद्धार करने के लिए 
निकाला करता है। 
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थथाऽऽहतोऽप्येष च कन्दुकेन प्रसन्ततामेव बिभत्ति बालः । 
तथा मनुष्यो व्यसनाहतोऽपि प्रसक्त एवास्ति जगत्सुखेषु ॥१०॥ 

जिस प्रकार बालक गेंद से मार खाकर भी प्रसन्नता को ही धारण करता है; 
उसी प्रकार मनुष्य व्यसनों से पीड़ित होकर भी लौकिक gat में ही अनुरक्त 
रहता है । 


तिपातिनी कन्दुकिकेव लीला मनुष्यलोकस्य सुखावहायि । 


इति स्वचित्ते कुरते स्म नित्यं स कन्दुक-क्रीडन-तत्परोऽपि ॥११॥ 


. गिराती हुई भी गेंद की क्रीड़ा मनुष्यों को जैसे सुखदायी होती है, वैसे ही 
व्यसनों में फंसे व्यक्ति की स्थिति होती है । इस प्रकार कन्दुक-क्रीडन में तत्पर 
हुआ भी वह नानक अपने मन में सोचा करता था । 


गावः स्वयं घोरवनं प्रविश्य प्रयान्ति तोषं स्म तृणानि भुक्त्वा । 
श्रीनानकश्चासनसंस्थितः सन्‌ गोपान्‌ सदंवोपदिशत्यत्रपान्‌ ॥१२॥ 


गायें घोर वन में प्रविष्ट होकर स्वयं ही चरकर सन्तुष्ट हो जाती थीं और 


नानक वृक्ष के नीचे आसन पर बैठकर समस्त गोपों को भगद्विषयक उपदेश दिया 
करते थे । 


भो भोः सखायः *उणुतातिचित्रं गोपालसंज्ञा वयमेव नेके । 
अहन्तु पश्याम्यखिलोऽपि लोको गोपाल एवास्ति निजक्रियाभिः ॥१३॥ 


हे मित्रों ! आश्चर्यजनक बात सुनिये, गोपाल संज्ञक हम ही नहीं है,_ वरन्‌ 
मैं तो देखता हूं कि स्व-स्व क्रियाओं के द्वारा अखिल जगत्‌ ही गोपाल है । 


जनस्य स्वस्थ किमिन्द्रियण न सन्ति गावो विषयाँर्चरन्त्यः | 
a कोत्र यो मुञ्चति नात्र भोगान्‌ स्वच्छेदमेताश्चरितु' मनुष्यः॥१४॥ 
सभी व्यक्तियों की ये स्वच्छन्द इन्द्रियाँ, क्या विषयों को चरने वाली गौएं 


नहीं हैं ? यहाँ कोनसा ऐसा मनुष्य है, जो इन इन्द्रियरूपी को Mal को 
चरने के लिये नहीं छोड़ता है ? 
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सवस्य गावो विषयाँश्चरन्त्यो गच्छन्ति दूरादपि दूरमेताः । 
आकृष्यते कोऽत्र न दुरदुरं पृष्ठानुगामी्द्रियगोभिराभिः ॥१५॥ 


सभी व्यक्तियों की ये इन्द्रिय रूपी गौए' विषयों को चरती हुई दूर से दूर 
पहुंचतो रहती हैं। इन इन्द्रिय रूपी गोओं के द्वारा पृष्ठानुगामी कौनसा व्यक्ति 
यहाँ आकृष्ट नहीं किया जाता ? 


कषेत्रेषु सस्यहंरितेष्‌ यान्त्यो निवार्यमाणाः प्रहरन्ति गावः । 


सक्तानि भोगेषु तथेन्द्रियाणि निषिध्यमानानि वहन्ति कोपस्‌ ॥१६। | 


जिस प्रकार हरे भरे खेतों में अनाज खाने को जाती हुई गौएँ यदि रोकी 
जाती हैं तो प्रहार करती हैं, उसी प्रकार भोगों में आसक्त इन्द्रियां यदि रोकी 
जाती हैं तो (रोकने वाले पर) क्रोध प्रकट करती हैं । 


यथेव गावश्चलचेतसः स्युः प्रसह्य दण्डेन सदा नियम्याः । 
तथेन्द्रियाणि प्रसभं सखायः ! संयम्य रक्ष्याणि विवेक इण्डंः ॥१७॥ 
जिस प्रकार चञ्चल गौए सर्वदा बलपूर्वक डण्डे के द्वारा रोकी जाती 


हैं । उसी प्रकार हे मित्रों ! ये इन्द्रियाँ बलपूर्वक विवेक रूपी डण्डे के द्वारा रोककर 
सुरक्षित की जानी चाहियें । 


Bea सखीन्‌ बोधयति स्म तत्त्वं स तत्त्वविद्‌ व्यग्रमना मनस्वी | 


RAL गावस्तु यहृच्छमासन्‌ उन्मुक्तभावेन सदा चरन्त्यः ॥१८। 


इस प्रकार वे मनस्वी तत्त्ववेत्ता नानक अपने सखाओं को समझाते थे और 
MC स्वेछापूर्वक उन्मुक्तभाव से खेत चराकरती थीं । 


क्षेत्रेषु सस्यानि विलोक्य गोभिविलुप्यमानानि निकाममित्त्यस्‌ ॥ 
क्षेत्राधिप। नानकमेत्य नित्यं निवेदयन्ति स्म गवां निवृत्तये ॥१६॥ 


खेतों में गौओं के द्वारा इस प्रकार अनाजों को नष्ट किया जाता देखकर 
खेतों के स्वामी (किसान) नानक के पास आकर, उनसे गौओं को हटाने के लिये 
निवेदन किया करते थे । 
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पुनः पुनस्तरनुरुध्यमानो मात्यः सतां _ नानकदेव एषः - । 


गवां निरोधाय ददौ न चित्तं कृषीवलानां वचसा स्मितास्यः ॥२०॥ 

उन किसानों द्वारा बार बार अनुरोध करने पर भी सन्त शिरोमणि नानक 
देव जी गौओं को रोकने की ओर ध्यान नहीं देते थे, किसानों की बात सुनकर वे 
केवल मुस्कुरा देते थे । 


क्षेत्राणि गावः सततं चरन्ति, कृषीवला नित्यमसु क्षिपन्ति । 
श्रत्वा स नित्यं स्मयते महात्मा, क्षेत्राधिपास्तेन ययुविषादस्‌ ॥२१॥ 


गोए नित्य खेत चरा करतीं और किसान नित्य नानक से शिकायत करते 
और महात्मा नानक उनकी बात सुनकर नित्य मुस्करा दिया करते । इस वात से 
खेत के मालिक बड़े दुःखी हुए । 


क्षेत्राणि वीक्ष्येक दिने तु गोभिः क्षेत्राधिपः शुन्यक्ृतानि गत्वा | 


न्यवेदयद्रायबुलारभूपं सर्वं हृतं मे खलु नानकेन ॥२२॥ 
एक दिन एक किसान ने गायों द्वारा चरे हुए अपने खेत को देखकर राजा 


रायबुलार के यहाँ जाकर उस से निवेदन किया कि नानक ने तो हमारा सवंस्व 
विनष्ट कर दिया है । 


ब्यजिज्ञपत्तत्र fata खेदं भ्रीनानको भूमिपतेः TAA | 
क्षेत्राधिपोःत्रानृतमेव वक्ति क्षेत्राणि सस्येहेरितानि सन्ति_ ॥२३॥ 


: वहाँ नानक ने राय बुलार के समक्ष बिना खेद व्यक्त किये हुए ही कहा कि 
क्षेत्रपाल झुठ बोल रहा है। खेत तो अन्नो से हरे भरे हैं। 


क्षेत्राणि संवीक्ष्य सुझाइलानि प्रीति गतास्तत्रजनास्तु सर्वे । 
भद्धायुतो भुपवरश्च भूत्वा श्रीनानक॑ सादरमालिलिङ्ग ॥२४॥ 


खेतों को पूर्ण रूपेण हरा भरा देखकर सकल मनुष्य परम प्रसन्न हुए। राजा 
ने श्रद्धायुत होकर श्री नानक को हृदय से लगा लिया । 
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ज्योतियंदागच्छति लोकेदृत्ते व्याप्तं तमो दृरतरं नुलोके । 
Ag न को याति नति समक्षं तथा दरिद्रो धरणीपतिर्वा ॥२५॥ 


इस जगत्‌ में जो ज्यो लोकद्धत्त पर व्याप्त अन्धकार को दूर करने के लिए 


आती है, उसके समक्ष चाहे गरीव हो या भूपति, ऐसा कौन है, जो नतमस्तक 
नहीं होता । 


अग्वेष्टुमेवात्र शिवं नृलोके दयाक्षमे स्थापयितु च धमंस्‌ | 
श्रीनानकः साधुवरस्तदाऽगाद्‌ धरामिति ब्रह्मविदो वदन्ति ॥२६॥ 


मनुष्यलोक में दया-क्षमा और धर्म की स्थापना करने के लिए और परमा- 


नन्द की खोज करने के लिए ही साधु शिरोमणि श्री नानक आये थे-ऐसा ब्रह्मवेत्ता 
कहते हैं । 


न तस्य रागः खलु काननेउभूत्‌ न वा गृहे नापि च गोषु कश्चित्‌ | 
वत्सेषु गोपांलकबालकेषु सर्वेषु तुल्यास्य बभूव वृत्तिः ॥२७।॥ 


उस (नानक) का न तो कानन में भौर न घर के प्रति ही और न ही गोमओं के. 


विषय में कोई अनुराग था । अपितु उस नानक का तो सदाचार सभी गोपालः 
बालकों में समान था । 


न भोजने वा शयने विहारे बभूव चित्तप्रसरस्तदीयः । 
स चिन्तयन्नेव विलोक्यते स्म प्रायो गुहे वाप्यथवा वने वा ॥२८॥ 
श्री नानक का मन न तो भोजन में रमता था । न शयन में, और न विहार 


में ही । वह तो प्रायः चिन्तन ही करता देखा जाता था, चाहे घर हो 
चाहे अरण्य । 


जानाति कश्चिन्न परन्तु तथ्यं भक्तस्य साधुप्रवरस्य तस्य । 
पिता च माता च बभुवतुर्वे चिन्तातुरो बीक्ष्य विरक्तपुत्रम्‌ ॥२६॥ 


इस संसार में कोई भी मनुष्य भक्‍त एवं श्रेष्ठ साधु उस नानक के रहस्य 
को नहीं जानता था । इसी कारण अपने विरक्त पुत्र को देखकर माता पिता परम 
चिन्तातुर थे | र | 
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माता समानीय विशिष्टवंद्यं व्याधि सुतस्य प्रतिकत्तुमाह \ 
दिलोक्य मातुवंदनं सहासः श्रीनानको वेद्यमिदं तदोचे ॥३०॥ 

माता ने पुत्र की व्याधि का इलाज कराने के लिए विशिष्ट वैद्य को बुलाकर 
परीक्षणार्थ कहा । तब श्रीनानक ने माता के मुख को देखकर, मुस्कराते हुए वैद्य 
से यह कहा- 


व्याध मदीयं किसु वद्यराज ! ज्ञातु समर्थोऽसि परीक्ष्य नाडोस्‌ । 
ad च पित्त च कफं विहाय व्याधिस्तथाधिभेवतः शरीरे ॥३१॥ 


हे वैद्यराज ! क्या मेरी भी नाड़ी को देखकर परीक्षा कर सकते हो? क्या 
आधि और व्याधि, बात, पित्त और कफ के अतिरिक्‍त भी शरीर में कुछ रहते हूँ ! 


व्याधिस्तु सोऽयं न विना नुलोके यमत्र करिचल्लभते प्रमोदम्‌ ।, 


संवधेनं मानवतालतायास्तयैव नित्यं भवतीह कामस्‌ ॥३२॥ 

यह तो वह व्याधि है जिसके विना मनुष्य लोक में कोई भी परमानन्द नहीं 
प्राप्त कर सकता | उसी व्याधि के द्वारा मानवता रूपी लता का निरन्तर यथेच्छ 
संवर्धन होता रहता है। 


गुहं प्रयाहीति निशम्य qa: श्लो नानकश्योक्तिमतोदशुद्धस्‌ । 
गुहं गतः सोऽधिकलज्जयाप्तो माता तदाश्चर्यवती बभूव ॥३३॥ 


बैद्य! घर जाओ ! नानक के इस स्पष्ट कथन को सुनकर लज्जित हुआ 
बेद्य घर चला गया और माता आश्‍चर्य में डूब गई | , 


अहो ! सुतो मेऽस्ति बिचित्ररोगग्रस्तो निरस्तो भिषगप्यनेन । 
गतो गृहं नेव च किञ्चिदाह, क्व यामि, का वास्य भवेच्चिकित्सा॥ ३४ 


अहो ! मेरा पुत्र विचित्र रोग से पीड़ित है, इसी कारण इसने वैद्य को 
(चिकित्सा के लिए) मना कर दिया है बैद्य भी घर चला गया और उसने (रोग 


के विषय में) कुछ भी नही बतलाया । अब मैं Hat जाऊं ? और इसकी क्या 
चिकित्सा की जाये ? 
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पश्यामि देहे न सुतस्य रोगं स्व॒रथस्तथःप्येष न हृश्यते$त्र ।. 


-मन्ये नितान्तं बिकलीकरोति कोऽप्यान्तरो व्याधिरमुष्य चित्तम्‌ ॥३५॥ 


मैं पुत्र के शरीर में रोग भी नहीं देख रही हूँ, यह स्वस्थ है, तथापि इसमें 
आरोग्यता का लक्षण नहीं दिखलाई दे रहा है । अतः मैं समझती हूं कि इसके चित्त 
को कोई आन्तरिक पीड़ा व्याकुल बनाये रखती है । 


सनो विहाराय करोतु भूयः प्रियस्य पुत्रस्य अवानुपायस्‌ । 
इत्याह सा स्वामिनमेष चापि व्यापारयामास सुतस्य चित्तस्‌॥३६॥ 


आप प्रिय पुत्र के मनोविनोद के लिए (कोई) उपाय करें ? तृप्ता ने अपने 
पति से यह निवेदन किया । उन्होंने भी पुत्र के मन को (उस ओर) प्रेरित किया । 


श्रीनानकायाथंमभीष्टहेतोदत्वा पिता हट्टमथ प्रयाहि ।' 
इत्यादिशन्‌ नानक- लोकदृत्तः परीक्षणोत्सक्यनिमंग्नचेताः ॥३७॥ 


इसके बाद लोक व्यवहार के ज्ञान के परीक्षणार्थं मन वाले पिता ने, अभीष्ट 
सिद्धि हेतु एक दिन धन देकर, नानक को बाजार जाने के लिए आदेश दिया | 


ज्ञात्वापि तातस्य हृदिस्थभाबं मन्दस्मिताप्ताननपुण्डरीकः । 
श्रीनानको हट्टरमथाच लह. स्दबालखिल्येः सह कोतुकाद्रः ॥३८॥ 

पिता के हृदयस्थ भाव को जानकर भी मुस्कुराहट से विकसित मुखकमल 
वाले उत्क्ण्ठितमन नानक अपने वाल्य सखाओं के साथ बाजार चल दिये । 


एत्राध्वमध्ये बहवः क्षुधार्ताः कंकालशेषा मनुजा दरिद्राः | 


श्रीनानकं मानदताभिशापा दृष्ट्वेव किञ्चित्‌ स्फुरिता बभूबुः URE), 
मार्गे के मध्य में ही बहुत से दरिद्र भूख से पीड़ित, कंकाल शेष, मानवता के 
लिए अभिशाप स्वरूप, मनुष्य मिल गये । जो नानक को देखकर ही कुछ. सचेत 
से हुए । wt 
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तेषां amt वीक्ष्य निरुद्वेगः श्वासानिलं दीर्घमहो TAA | 


: तेभ्योऽददात्साधुवरश्च पश्चात्‌ हट्ट सखे याहि जगाद बालाम्‌ ॥४०॥ 
उनकी करुण दशा देखकर नानक वहीं रुक गये और लम्बा श्वांस लेकर अश्नु ` 
निपात किया फिर मित्र बाला को बाजार जाने के लिए कहा | 


सर्वाणि -सूल्यानि समर्प्यं बाला यद्‌ भोजनमिष्टमतीवपूतस्‌ | 
समानयत्तत्तु सुखं प्रदाय श्री नानकस्तोषमवाप तेभ्यः ॥४१॥ 


समस्त पैसे देकर, बाला जो परम पवित्र सुमधुर भोजन लाया था, वृह सब 
(भोजन) उन गरीबों को देकर, श्री नानक ने परम सन्तोष प्राप्त किया । 


निवत्त्ये बालाँश्च कथां weet सुभक्तिदात्रों सह भिष्लुकस्तंः । 
सोल्लासपुवं कथयन्निशायां श्रीनानको वृक्षतलेब्वसद वे ॥४२॥ 
श्री नानक ने बाला को लौटाकर, उन्हीं भिक्षुओं के साथ उल्लासपूर्वक श्री 


हरि की रसमयी, भक्तिपूणं कथा का गान करते इए, उसी वृक्ष के नीचे रात्रि 
व्यतीत की। | 


इदं सुवृत्त निखिलेषु “after क्षेत्रेषु संव्याप्तमहो बभूव । 
संश्रुत्य यह :खमवाप तातः क्रोधाभिभुतश्च बभूव BAT ॥४३॥ 


यह समाचार पूरे क्षेत्र में शीघ्र ही फैल गया, जिसे सुतकर पिता अत्यन्त करद 
एवं दुःखी हुए । 


परन्तु कोपाकुलितोऽपि पुत्र पिता गदित्वापि न किञ्चिदन्यत्‌ | 
कत्तं समर्थोऽस्ति सनुष्यलोके स एव मोहस्तु ढुनोति जीवम्‌ ॥४४॥ 


` परन्तु क. हुए भी पिता ने पुत्र से कुछ भी नहीं कहा । क्योंकि मनुष्य 
खोक में मोह ही यह करने में समथ होता है जो कि प्राणी को दुःख देता है! 
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` यथा यथेव श्रवण गतं वे यदेतिवृत्तं चपलाप्रवाहैः । 


तदाब्रवोद्रायबुलारमुपः कल्याणराय ! प्रभुरेव पुत्रः ॥४४॥ 
. यह समाचार जैसे ही कणं-परम्परा से राजा रायबुलार ने सुना, तभी 
उन्होने कहा कि--हे कल्याणराय ! तुम्हारा पुत्र साक्षात्‌ अवतार ही है । 


चक्तव्यमस्तोह न किञ्चिदन्यत्‌ पादारविन्दं. तनयस्य शीघ्रम्‌ । 
स्पृश स्वयं भक्तिरसे निमग्नः भ्रीनानकं चाचितवान्‌ प्रहृष्टः ॥४६॥ 


इस विषय में और कुछ भी नहीं कहना चाहिये । पुत्र के पैर पकड़ो। यह 
कहकर प्रसन्नचित राजा ने भी स्वयं भक्ति विह्वल होकर श्री नानक की 
पूजा की । 


एवं गिरा सूपवरस्य तातो व्यपोहिताज्ञानजसंशयोऽपि । 


` सदृवृत्तपुत्रं तमहोतुपश्यंल्लोकोत्तरं नात्मसुखाथंहेतुस्‌ ॥४७॥ 


इस प्रकार राजा की वाणी से अज्ञानजन्य संशय से मुक्‍त होकर भी 
पिता ने सदाचारी उस पुत्र को भी लोकोत्तर सुख का कारण नहीं समझा । 


सांसारिका नेव कदापि लोके लोकोत्तराणां चरितं विशेषम्‌ । 


ज्ञातु समर्थाः Baad भवन्ति लोकोत्तरता हि हेतुः ॥४८॥१ 


सांसारिक व्यक्ति लोकोत्तर सन्तों के विशिष्ट चरित को किसी भी प्रकार 
कभी Ta जान पाते क्योंकि वहाँ लोकोत्तर ज्ञान ही हेतु है । 


ज्ञानेन भक्त्या च बिमोहितपन्तबं हिदयास्नेहमनुष्यताप्तः \ 


_ ` शीत्तानकोऽपोशनिलीनचेतास्तातस्य हेतोः प्रबभूव गुढ: Wve 


हृदय में ज्ञान एवं भक्ति से परिपूर्ण और बाह्य व्यवहार में दया, प्रेम तथा 
मानवता के प्रकाशक, प्रभु-भक्त श्वीनातक भी अपने पिता के लिए रहस्य 
बव गय्ये । 
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खिन्तेन पित्रा च गृहं भगिन्याः सम्भेषितः प्राप्य तु नानकी सा । - 
स्दीयानुजं हष्युता बभूव स्नेहो भगिल्या हि भवत्यतन्पः ॥५०॥ 


खिन्न हुए पिता ने नानक को उनकी वहिन के यहाँ भेज दिया । वहिन 
नानकी बहुत दिनों से वियुक्त अपने भाई को पाकर परम प्रसन्न हुई, सचमुच वहिन 


का स्नेह अपूर्व होतो है । 


तत्र faa: साधनसिन्धुमग्नः शरीनानकः साध्यनिमग्नभावः । 
दिने दिने ब्रह्मदिवेकपूर्णा ददाति भक्त जनताजनेभ्यः ॥५१॥ 


वहाँ रहते हुए परब्रह्म में लीन श्री नानक यथेष्ट साधनों का यथेष्ट उपभोग 
करते हुए जनता को ब्रह्मज्ञान पूर्ण भक्ति का उपदेश दिया करते थे। 


नासीत्‌ पितुः काचिदिहा्थ॑लिप्सा मातुश्च नासीत्‌ भवरोगचिग्ता । . 
ज्ञानं च भक्ति: करुणादिभावाः श्री नानकान्तः-करणे तदासत्‌ ॥५२॥ 
इस समय वहाँ नानक के हृदय में न तो पितृ सम्बन्धी अर्थलिप्सा थी और 
न ही मातृ सम्बन्धी रोग की चिन्ता । यदि. चिन्ता थी तो एक मात्र ज्ञान, भक्ति. 
और करुणादि भावों की ही थी। 


enfin शीघ्रतरन्तु तस्य agit दोलतखां संहीयस्‌ । 
गुणेषु लुब्धश्च चकार पूज्य कोषाधियं नानकमेव नव्यम्‌ ॥४३॥ 
इस प्रकार श्री नानक की ख्याति साधुप्रिय, श्री दौलत खाँ भूपति के कानों 


तक पहुंच गई और गुणग्राही राजा ने उन्हें अपना कोपाधिप (वित्तमन्की) बना 
दिया । 9 


भावानुरूप॑ सततं प्रसन्नः ` समाचरत्साधुसभब्टिपूज्य: । 3 
दीनान्‌ दरिद्राश्च तृषाक्षुधार्तात्‌ ्रीनानकस्तुष्टिमयाञचकार ॥५४॥ 


सन्त शिरोमणि श्री नानक अपने भावानुरूप निरन्तर आचरण करते हुए 


दीनों, दरिद्रो और भूख-प्यास से व्याकुल व्यक्तियों को यथोचित दान द्वारा सन्तुष्ट 
किया करते थे । 
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दुद्र षिणस्तत्र सदा ' वसन्तस्तोंष गता न ज्वलनं तदाप्य । 


समुत्सुका दौलतखाँ महीपं सर्वं समाचारमवादिष॒स्ते ॥५५९॥ 

aad है कि उस समय वहाँ रहने वाले उनके कुछ द्वेषी सहयोगी इस 

कार्य से प्रसन्न नहों हुए । अपितु (ईर्ष्यावश) जल उठे और परम उत्सुकतापूर्वक 
राजा के समीप जाकर सनस्त समाचारों की शिक्रायत करने लगे। 


ततोऽचजद्‌ भुपबरस्तु सम्यक्‌ समोक्षणार्थं सह तैः सकोपस्‌ । 
कोऽस्य वृत्तस्य च नानकस्य ET त्तधीचोडितचित्तवृत्ति: ॥५६॥ 
सारा वृत्तान्त सुनकर परम HS दुष्टो द्वारा प्रेरित दुबु द्धि दौलत खाँ उन 


शिकायत करने वालों के साथ कोप और नानक के आचरण की सभ्यक्‌ समीक्षा 
करने के लिए चल पड़ा । 


विलज्जितोऽभुन्तृपतिस्तु गत्बाऽपश्यद्यदा नानकब्रुद्धिवृद्स्‌ । 


कोषं तथैवाधिकधान्यपुणं पादारविन्दे निपपात चाद्र: ॥५७॥ 
दौलत खाँ उस समय परम लज्जित होकर श्री नातक के चरणारविन्दों में 


गिर पड़ा, जब उसने कोष (खजाना) पहले से भी अधिक धत धान्य से पूर्णे 
पाया । 


ज्ञात्वापि पूर्ण च कुभाववृत्तं श्रो नानको नेव जगाद किञ्चित्‌ । 
सज्तानभक्त्योबतरेश्च दोप्ति हसन्नुपस्यात्मिकपूर्बंतायास्‌ ॥५८॥ 
थी नानक समस्त दुर्भाव समझकर भी कुछ न बोले | केवल दौलत खाँ के 
अज्ञान पर हेसते हुए ज्ञान और भक्ति का उपदेश देने लगे । 


यस्यास्ति दोनात्त दरिद्रसेवा साध्या सदेवात्र मनुष्यलोके । 

जीवत्यहो सोऽत्र विना बिरोधं श्रद्धास्पदं भूमिपतेश्च भूत्वा ॥५८॥ 

इस संसार में जिसका लक्ष्य दोनो, पीड़ितों और गरीबों की सेवा होता है। 

यह्‌ जगत्‌ में निविरोध जीवन व्यतीत करता है । क्योंकि वह राजाओं का भी पूज्य 
होता है २ 
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एवं विचित्र घटना घटिता अनेका 
हृष्टा जनेमंहति नानकजीचनेऽत्र | 
वक्तु' क्षमोऽस्मि सकलाः खलु नेव तास्ताः 
मोदप्रदा जगति मानवताप्रदाश्‍च ॥६०॥ 
इस प्रकार श्री नानक के महान-जीवन में अनेक विचित्र घटना घटित हुई 
जो कि मनुष्यों के द्वारा देखीं गई | उन उन आनन्दवधेक, मानवताप्रद, सम्पूर्ण 
घटनाओं को मैं कहने में समर्थ नहीं हूँ । 


इति ककिवरश्रीविष्णदत्तशर्मविरचिते श्री गुरुनानकदेवचरितेमहाकाव्ये 
पञ्चमः सर्ग: | 
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संसारसाग चरता क्रमेण प्राप्तं युवत्वं खलु नानकेन । 
ईशेऽनुरक्तोऽपि स चोदितोऽभुद्‌ विवाहबन्धाय ze भगिन्या ॥१॥ 


संसार-मागं पर संचरण करते हुए श्री नानक युवावस्था को प्राप्त हुए । 
ईश्वरलीन होते हुए भी नानक बहिन द्वारा विवाह करने के लिए हृढ़तापूर्वक प्रेरित 
किये गये । 


उवाच सा तं VN तात काले कालोचितं बुद्धिमता विधेयम्‌ । 
विवाहकालस्तव वरततेऽयं बिभाष भो योवनमिद्धमिद्धस्‌ ॥२॥ 
उसने (बहिन ने) उस (नानक) से कहा कि हे भाई ! सुनो । बुद्धिमान्‌ 
व्यक्ति के द्वारा समय समय पर समयोचित कार्य किये जाने चाहिये । यह तुम्हारे 
लिये विवाह का उचित समय है क्योंकि अब तुम देदीप्यमान यौवन को प्राप्त कर 
चुके हो । 


एकस्त्वमेवासि कुलस्य बीजं वंशप्रतिष्ठा त्वयि निर्भरा नः। 
कृत्वा विवाहं स्वकुलस्य बृद्धान्‌ सन्तर्पयोत्पाद्य सुपात्रपुत्रान्‌ ॥३॥ 

तुम ही एक मात्र कुल के बीजस्वरूप हो । तुम पर ही हमारे कुल की 
प्रतिष्ठा निर्भर है, (अतः) विवाह करके सत्पुत्रों को जन्म देकर, अपने कुल के 
पूर्वजों को सन्तुष्ट करो । 


पुत्रः किलात्मा पुरुषस्य लोके पुत्रेण लोकान्‌ स जयत्यनन्तान्‌ । 
पुत्रेण जातेन स एव जातः पुत्र स्थिते स स्थितिमाँश्चिराय ॥४॥ 
लोक में पुत्र ही पिता का आत्मा होता है । पिता पुत्र के द्वारा ही अनन्त- 
लोकों को जीतता है पुत्र के रूप में ही पिता उत्पन होता है । पुत्र के स्थित होने 
पर ही पिता का अस्तित्व चिरकाल तक स्थिर रहता है । 
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पुः नाम दोघं नरकं वदन्ति तस्मान्नर त्रायत एष पुत्र 
पुत्रेण हीना नरके वसन्ति त्रायस्व बन्धो ! नरकात्‌ पितृ स्त्वम्‌ ॥५॥ 
पुराण पु नामक विशाल नरक का उल्लेख करते हैं, जो पु नामक नरक से 


पिता को बचाता है वही पुत्र कहलाता है । पूत्रहीत व्यक्ति नरक में रहते हैं। 
अतः बन्धु ! तू नरक से पितरों का उद्धार कर । 


fag: समग्रानमि कार्यशेवात्‌, पूर्णान्‌ विधातु प्रभवेत्‌ सुपुत्रः । 
तस्मात्‌ सुधीः कामयते सुपुत्रं तत्प्राप्तये कामयते च भार्यासु ॥६॥ 
पिता के सम्पूर्ण अवशिष्ट कार्यों को पूर्ण करने के लिए सुपुत्र ही समर्थ 
होता है । इसी कारण बुद्धिमान्‌ व्यक्ति सुपुत्र की कामना करता है और पुत्र प्राप्ति 
के लिए ही पत्नी को चाहता है । 


भार्याञ्च संसारर्तारे किलाहुस्तया विना नो सुतरः स सिन्धुः । 
अन्ये च संसाररथस्य चक्र वदन्ति तां मा्गंगतस्य पुसः ॥७॥ 
विद्वानों ने पत्नी को संसार सागर पार करने वाली नौका कहा है । उसके 
(पत्नी के) बिना यह संसार सागर पार करना दुप्कर हे । कुछ लोग संसार 
पथ के यात्री पुरुष की पत्नी को-संसार को पार कराने वाले रथ का चक्र 


कहते हैं | 


पितास्मदोयस्तव चित्तवृत्ति दृष्ट्वातिचिन्ताकुलितो नितान्तस्‌ । 


प्रसादनीयः स॒ शरीरदस्ते तत्रेव पुत्रस्य कृतार्थता हि us 

हमारे पिताजी तुम्हारी मनोढत्ति को देखकर पूर्णरूपेण अत्यधिक आकल हैं । 
चे ही तुम्हारे शरीरदाता हैं, अतः उन्हें प्रसन्न करना चाहिये क्योंकि पुत्र को 
कृतार्थता पिता की तुष्टि में ही होती है 


तस्माद विवाहं कुरु धमंमाद्यं भूत्वा ग्रहस्थः प्रतिपालयान्यात्‌ । 
waste जोवाः खलु जोविकाथं गृहस्थमेव प्रतियान्ति नित्यस्‌ ॥६॥ 


इसलिए ध्म के मूल विवाह को सम्पादित करो और ग्रहस्थी होकर अन्यों 


ह करो । .क्योंकि सभी जीव जीविका-हेतु नित्य veer का आश्रय 
हूँ । - 
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इमां भगिन्या विहितां गिरं at प्रमाप्य चित्ते च निधाय सम्यक्‌ । 
निदृत्तकामोऽपि मुदे स तस्यास्त्रिवारमोमित्यवदन्महात्मा ॥१०॥ 


_ बहिन द्वारा कही हुई, उस वाणी को प्रमाण मानकर, भली भाँति चित्त में - 
विचारों को स्थिर किया और काम वासना से मुक्‍त होने पर भी महात्मा नानक 
ने बहिन के विचारों के प्रति प्रसन्नता व्यवत की और तीन वार 'ओम्‌' (स्वीकृति 
सूचक वचन) कहा । 


बभूव सुल्तानपुर प्रसन्त॑ ततो महामोदमयोत्सवाब्धौ । 
यतो दिमुक्तोऽपि स साधुपुज्यो दाम्पत्यसुत्रे भविता निबद्धः ॥११॥ 


तव समग्र 'सुस्तानपुर' उत्सवमय आनन्द सिन्धु में निमग्न हुआ प्रसन्न था 
क्योंकि वह मुक्तात्मा श्रेष्ठ सन्त अब दाम्पत्य-सूत्र में बंघेगा । (विमुक्त का निवद्ध 
होना आश्चयंजनक होने से अत्यन्त आनन्ददायक होता है। ) 


कश्चित्कुमारोऽभिलषत्यनुपां स्वधम॑पत्नों सततं नृलोके 
आवश्यको ह्यत्र कृते जनानां सहायकोऽस्त्येव गृहस्थतायाम्‌ ॥१२॥ 


इस मनुष्य लोक में कोई भी कू आरा (अविवाहित) व्यक्ति हो, वह (निश्चय 
ही) सुन्दर पत्नी की अभिलाषा करता है । क्योंकि गृहस्थाश्रम में मनुष्यों के लिए 
सहायक (जीवन साथी) आवश्यक ही होता है।' 


युत्रा न कः कासयते किशोरी नवं वयः प्राप्य दिना विरोधम्‌ । 
बिचित्रतास्तीयमिहैव लोके समस्तडुःखस्य च हेतुभूमिः ॥१३॥ 


ऐसा कोन युवक होगा ? जो नूतन युवावस्था को प्राप्त करके, निर्विरोध रूप 
से, पत्नी की अभिलाष नहों करता ? (अर्थात्‌ सभी करते हैं ।) इस संसार में यही 
तो विचित्रता है और यही दु.खो का मूल है । 


सूत्वावि नारी निगडं नितान्तं यदिष्यते बुद्धिमतापि कामस्‌ । 


नार्याव्तदेवास्ति महन्महत्त्वं न नानकोऽप्यन्यतरो बभूव ॥१४॥ 
नारी पूर्णरूप से बन्धन होते हुए भी बुद्धिमानों के द्वारा भी अत्यधिक चाही 
जाती है । यह नारी का परम महत्त्व हे । नानक भी इससे भिन्न नहीं हुए । 
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सर्वे महामोदबिनो दरयूर्णा सुसज्जिता वस्त्रविभूषणेश्‍च । 
भ्रमन्ति गेहे भगिनी प्रसन्ना करोति सज्जामबिलां AIT ॥१५॥ 


आज सभी लोग वस्त्र विभूषणों से सुसज्जित आनन्दपूवक इधर उधर 
घूम रहे है । और घर में हषिता बहिन सभी सजावट कर रही है।' 


बाःला नवान्याभरणानि धुत्वा वासोभिरद्भानि च रञ्जयित्वा | 


सुशेखरात्‌ yea च रोययिस्वा चक्रवंरस्यानुक्कति समन्तात्‌ ॥१६॥ 
बालक नूतन अलंकारों को धारण करके और वस्त्रों से अज्ञों को सजाकर 
शिर पर सेहरे बाँधकर चारों ओर वर का अनुकरण करने लगे । 


या बालिकास्ता अपि भुषणेश्‍च वस्त्रंनंवीनंश्च विभूबिताद्भयः । 
गायन्ति नृत्यन्ति नटन्ति गेहेष्वन्योन्यभूषामवलोकयन्त्यः ॥१७॥ 


जितनी किशोरियाँ थी वे सभी नूतन वस्त्र और अलेकारों से सुसज्जित 
होकर घरों में एक दूसरे की वेशभूषा को देखती हुई, गाने नाचने और अभिनय 
करने लगीं । 


आसन्‌ युवानश्च तथा युवत्योऽप्यन्योन्यशोभाव्यतिभतचिन्ताः । 
. आधाय नानाविधवेशभुषाः स्वशोभयाऽन्यानतिरेचयन्तः ॥१८॥ 


| युवक और युवतियाँ एक दूसरे की शोभा से अभिभूत हुए विविध प्रकार की 
वेशभूषाओं को धारण करके अपनी अपनी शोभा से दूसरों की. शोभर को मात 
करने लगे । 


चध्वो नवा नित्फनवा- नवाभिभु षाभिरापाद्य शरीरञोभःस्‌ । 
पुनः पुनस्ताः परिवयन्ति शङ्कारवेचित्र्यसुपा्यन्त्यः ॥१४॥ 
नव वधुएँ नित्य नवीन वेशभूषाओं से शरीर की शोभा को बढ़ाकर श्युंगारिक 


'बिचित्रताओं का आश्रय लेती हुई, बार-त्रार वेशभूषाओं को परिवर्तित करने 
ज्लगीं. 4 
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कम्पाः कुमार्योऽमि च भावित्तौरुपं दाम्पत्यरूपं परिभावयन्त्यः | 


वरस्य asad विधाय वेशं विवाहनाट्यान्यानुनाट्यन्ति ॥२०॥ 

कुवारी कन्याएं भी भविष्यत्कालीन दाम्पत्य जीवन के सुख की कल्पना 

करती हुई बर और वधू की वेशभूषा को धारण करके वैवाहिक अभिनयो (मुद्राओं) 
को प्रदर्शित करने लगीं । 


बद्धाः स्त्रियो मङ्कलगानरक्ताः सक्ताः कुलाचार-परम्परासु। 
कूपादिपुजासु निमग्नचित्ता गायन्ति गीतानि मृदङ्गहस्ताः ॥२१॥ 


कूल-आचार- सम्बन्धी परम्पराओं में लीन हुई ढृद्धांगनाए मंगलगीत गाने 
` लगीं । कूप (कुआ) आदि की पूजा में मन लगाकर हाथ में मंजीरे लिए हुए गीत 
यानें लगीं १ ; 


सर्वे$प्यभुवत्‌ पितरः पितृब्या भव्यानि भुषावसनानि धृत्वा । 
सहामहोत्साहभूृतः स्वचित्ते कामप्यपुर्वा श्रियमाश्रयन्तः ॥२२॥ 


परिवार के सभी सदस्य पिता, चाचा, ताऊ आदि भव्य-भूषण और सुन्दर 
वस्त्रों को धारण करके अपने-२ चित्त में, अपूव उत्साह सम्पन्न हुए, किसी अपूव 
शोभा को धारण करने लगे । 


बुद्धाः पुराणाः पुरुषा अपि स्वान्‌ यूनोनवीनानभिमन्यमाताः । 
श्चुता नवोत्साहभरेण नित्यं समन्त कर्माण्यनुवीक्षमाणाः ॥२३॥ 


बृद्ध पुरातन पुरुष भो अपने आप को युवा मानते हुए नूतन उत्साह भरकर 
विविध कार्यो का अवलोकन करते हुए नित्य विचरण करने ल्रगे । 


चंव:हिकमं ञज्जुतमंः सुवेशेविभूषितः सुन्दरतां दधानः । 
: श्ीनानको दीव्यति दिव्यदीप्त्या भुत्वा चरः कि कथयामि शोभास्‌॥२४। 
बैवाहिक मञ्जुल सुन्दर वेशभूषाओं से विभूषित श्री नानक भी सौदयें 
सम्पन्न हुए दुल्हा बनकर दिव्य कान्ति से देदीप्यमान हुए । वह शोधा अवर्णनीय 
है, उसका TH कंसे करू 3 
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सशेखरं तस्य शिरो विरेजे तटं पयोधेरिव कोणंमुक्तस्‌ । 
स्तातानुलिप्तं मुखमण्डलञ्च रेजे समुद्रोत्यमिवेन्दुबिम्बस्‌ ॥२५॥ 

सेहरे से मण्डित, श्रीनानक का शिर विखरे हुए मोतियों वाले सागर के तट 
के समान सुशोभित हुआ । स्नान किये हुए मुखमण्डल पर अङ्गराग का लेपसागर 
से आविर्भूत चन्द्रमण्डल के समान सुशोभित हुआ । 


छत्रेण राजेव वरो रराज प्रबीजितश्चामरयुग्मकेन । 


कल्याणरायश्च रराज पुत्रं जयन्तमत्रानुसरन्निवेस््रः ॥२६॥ 
छत्र सहित युगल चंवर डुलाया जाता हुआ, वर स्वरूप श्री नानक राजा के 
समान सुशोभित हुआ । ओर पिता कल्याणराय पुत्र के पीछे चलते हुए, जयन्त का 
अनुगमन करने वाले देवराज इन्द्र के तुल्य सुशोभित हुए | 


सम्प्रस्थिताऽभूच्च बिवाहयात्रा सुवाहनंस्तीव्रतरंः प्रशान्ता ॥ 
तथापि शुन्यं भरति प्रकामं कोलाहलो माडूलिकः समुत्थः ॥२७॥ 
वरयात्रा (बारात) यद्यपि द्रुतगामी श्रेष्ठ वाहनों पर आरूढ़ होकर शान्तिपूर्वक 
ढंग से ही चल रही थी, फिर भी आकाश माङ्गलिक गीतों से समुत्पन्न कोलाहल 
से भर रहा था। 


व्याप्तो हयानां संमलडू तानां झणञ्झणरकाररवः समन्तात्‌ । 
व्याप्ताश्चं घण्टाध्वनयो रथानां तथा परेषामपि वाहनानाम्‌ ॥२८॥ 
जिस प्रकार चारों ओर सजे हुए घोड़ों की हिनहिनाहट एवं झनझनाइट की 


, ध्वनि व्याप्त हो रही थी । उसी प्रकार रथों के घण्टों की ध्वनि तथा अन्य वाहनों 
, की भी ध्वनि सर्वत्र व्याप्त हो रही थी । 


सन्ताड्यमानंमु'रज॑म्‌ दङ्ग भेरीभिरन्वाहतवाद्यवृन्दः । 
` नभो जुगुञ्जाथ धरा जुगुञ्ज मध्ये च सबं ANT जुगुञ्ज UREN 


निरन्तर बजाये जाते हुए मुरज, मृदङ्ग एवं भेरी आदि वाद्ययन्त्रो के समूह 
से आकाश, पृथ्वी, अन्तरिक्ष, एवं सम्पूणं नगर गूञ्ज उठे थे। 
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नृत्यन्ति गायन्त्यनुयात्रिसंघाः स्वर्णोनि रत्नानि ` च वषंयन्तः । 
मध्ये च मध्ये AIG सुपेयेः सन्तृप्यमाणाः प्रचलन्ति मन्दम्‌ ॥३०॥ 
बारातियों के समूह सुवर्ण तथा रत्नों की वर्षा करते हुए गा रहे और नाच 


रहे थे और बीच-बीच में मधुर सुपेयों (दूध, ठण्डाई आदि) द्वारा तृप्त हुए सन्द- 
मन्द चल रहे थे । 


चरानुगानां Gast ` सोढ्वा सागमहाव्यथाम्‌ । 
रनधाचस्य पक्षाख्यं स्थानं प्राप्य मुदं गतः ॥३१॥ 


वारातियों का यह समूह आर्य की महान्‌ व्यथा को भी सहकर 'रनधावे की 
Taq’ नामक स्थान पर पहुंच कर प्रमुदित हुआ ५ 


यंब्तिबद्धाः स्थितास्तत्र स्वागतायागता जनाः । 


स्वागतं बहुधा चक्रः Naat वरयात्रिणास्‌ ॥३२॥। 
स्वागतार्थं उपस्थित हुए जो लोग लाइव लगाकर प्रसन्न हुए खड़े थे, उन्होंने 
चारातियों का अनेक प्रकार से स्वागत किया । 


aay विविधान्‌ . गन्धात्‌ भालेषु चन्दनानि च । 
दडुहस्तेष्‌ पुष्पाणां स्तबकानि लघूनि ते॥३३॥ 


उन्होंने कपड़ों पर अनेक प्रकार के इत्र तथा सेंट लगाकर, और मस्तकों पर 
चन्दन लगाकर, छोटे छोटे फूलों के गुच्छे हाथों में भेंट किये २ 


कण्ठेव्वारोपयामासुर्मालाः सुरभिसोरभाः Sena 


रञ्जयामासुरास्यानि विविधे रागरञ्जनः RH 
बारातियों के गले में सुगन्धित मालाएँ पहुनाकर, विविध प्रकार के गुलाल 
आदि ara बारातियों के get को मण्डित किया १ 
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सुलचन्रस्य तद्गेहे श्वसुरस्य ICT 
अपूर्वां महतीं शोभां कमनीयामधारयत्‌ ॥३५॥। 
“महापुरुष सूलचन्द्र नामक श्वसुर का वह घर”, कमनीय, महती, अपूवं 
किसी शोभा को धारण कर रहा था। 


गुहद्वारात्‌ समारभ्य मार्गोऽभुद्‌ वरयात्रिणास्‌ । 
arate: कम्बलेर्चित्रं कोमलैः कमलोपमः  ॥३६॥ 

बारातियों के आने का वह मागे, घर के द्वार से लेकर दूर तक विछाये गये 
कमल तुल्य, कोमल, विचित्र कालीनों से सजा हुआ था । 


अभितः स्तम्भपंवितेनां स्थापितानां fafa 
मुखेष्वासत्‌ निबद्धानि माल्यानि विविधान्यपि ॥३७॥ 


मागे के दोनों ओर खड़े किये गये सुन्दर खम्भों के अग्र भाग पर विविध 
प्रकार की रंग विरंगी मालाए लटकी हुई थीं । 


पाश्वंतश्चोध्वंतस्तत्र बद्धा वन्दनमालिकाः । 
विविधः ceva: पुष्पंग्रथिता रेजिरेऽद्भुताः ॥२३८॥ 


उन पर दोनों ओर तथा ऊपर की ओर विविध के प्रकार के पुप्प और 
पल्लबों से गु'थी हुई विचित्र बन्दनवार बंधी हुई सुशोभित हो रही थीं । 


जनानां गच्छतां सुध्नि . स्वयं पुष्पाणि पातुकाः । 


पुष्पपाल्य: क्रमाबद्धा व्यराजन्ताखलि पथि ॥३६॥ 
नीचे चलते हुए बारातियों के सिरों पर स्वयमेव पुष्पों की वर्षा करने वाले 
फूलों के थैले सम्पूर्ण मार्ग पर क्रम से Fa हुए सुशोभित हो रहे थे । 
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ye प्राप्ते वरे श्रीमन्तानके दिव्ययानके । 
आशिश्लिषुमु दाऽन्योन्यं गाढं सम्बन्धिनो जनाः ॥४०॥ 


दिव्ययान में बैठे हुए दूल्हा बने हुए श्रीनानक के (कन्या के पिता के) घर 
पहुंचने पर, सम्बन्धी-जन प्रसन्नतापूर्वक परस्पर गाढ़ आलिङ्गन करने लगे । 


सुलचन्द्रः पिता लक्ष्म्या नानोयायनसम्भृतः । 
कल्याणरायं शिश्लेष पितरं नानकस्य तमु ॥४१॥ 


अनेक भेंटों से युवत लक्ष्मी के पिता श्री मूलचन्द्र ने नानक के पिता श्री 
कल्याणराय का आ।लङ्गन किया । 


भुवं पस्पशं ादाभ्यां नानकस्त्यक्तयानकः ।/ 


द्वारपुजामथ प्राप सुभगाभिः कृतां वरः ॥४२॥ 


दूल्हा रूप श्री नानक ने वाहन छोड़कर भूमि पर जब पैर रखे, तब सोभाग्य- 
बतियों द्वारा की गयी हार-पूजा को प्राप्त किया । 


रत्नानि वारयामासुः कुलवध्वो वरोपरि \ 


दोपांइच श्रामयामासुज्बलतः स्नेहसम्मृतात्‌ ॥४३॥ 
कुलीन वधुओं ने वर के ऊपर रत्न न्यौछावर किये और स्नेह (प्रेम, तेल) 
से परिपूर्ण जलते हुए दीपकों को घुमाया (अर्थात्‌ नीराजना की) 


प्राप्य नीराजनां स्त्रीभिः सुभगाभिः कृता. वरः । 
आगमन्‌ सण्डपं दिव्यं प्रधानः पुरुषः सह डड 


स्त्रियों द्वारा की गई नीराजना (आरती) को पाकर, वर ने प्रधान पुरुषों के 
साथ दिव्य-विवाह-मण्डप में प्रवेश किया । 
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तिथिनक्षत्रयोगेषु शुभेष्वेबाभवद्‌ विधिः । 

नानकस्य च ` लक्ष्म्याश्च विवाह समपद्यत ॥४५॥ 
श्रीनानक का शुभ विवाह लक्ष्मी के साथ शुभ तिथि, शुभ नक्ष॑त्र एवं 

शुभ योग में वेदिक विधि से सम्पन्न हुआ | 

हस्तभे मीनलग्ने च द्रिकोणस्थः शुभंग्न हैः i 

गुरुशुक्रानुकूल्येन विवाहः स्‌ शुभोऽभवत्‌ ॥४६॥ 


हस्तनक्षत्र, मीनलग्न में त्रिकोण में स्थित शुभ ग्रहों से युक्‍त, गुरु और शुक्र 
की अनुकूलता होने पर वह शुभ विवाह सम्पन्न हुआ । 


बिधिविधानवशान्तवदम्पती 
परिणयेऽधिकमञ्जुलपेशले । 
निगडितावपि भव्यविशःलता- 


सथगतो सुमती प्रणयाकुली ॥४७॥ 


- विधि के विधन के आधीन अत्यधिक कोमल परिणय-सूत्र में बँधकर सुबुद्धि 
चाले, प्रणय स्नेही नव दम्पती भव्य विशालता को प्राप्त हुए । 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तशर्मविरचिते श्रीगुरुनानकदेवचरितेमहाकाव्ये 
षष्ठः सर्गः । 
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अथ संपलस्न: स्तरः 


अथ गृहं गृहिणी सहितोऽतुलं त्वरितमागतवान्गुरुनानकः । 
सुदमतीव जगाम निरीक्ष्य तं शुचिमती भगिनी प्रियनानको ॥१॥ 


इसके बाद गुरु नानक पत्नी सहित शीघ्र ही सुसज्जित घर में आगये। 
उनकी पवित्र हृदया बहिन नानकी उन्हें देखकर परम प्रसन्न हुई । 


वनितया नवया सहितं हितं समवलोक्य वरं गृहमागतस्‌ । 


बिदधुराशु समेत्य तदचंनां मर्नास मोदमुदीयं कुलस्त्रियः ॥२॥ 
नववधू सहित हितैषी वर को घर पर आया हुआ देखकर, कुलीन स्त्रियों ने 
मन में मुदित होकर, शीघ्र ही वर के. निकट जाकर, उसका पूजन किया । 


बिहितमङ्गलचुणंककोष्ठके निहितपीठगतो सुवधूबरो । 
बहुशिखैन॑वनिमितदीपकेः सपदि दीपयति स्म दधुगणः ॥२॥ 
माङ्गलिकच्ू्णो से निमित वेदी पर रखे हुये, सुन्दर आसनों पर विराजमान 


वर-वधू की अनेक बत्तियों वाले नुतन दीपकों द्वारा शीघ्र ही कुलीन स्त्रियों के 
समूह्‌ ने नीराजना की । et 


शुचिर्रांच नवकांस्यविनिर्मितां कुसुमकुडकुमसस्भृतपात्रिक,स्‌ । 


मृदितचुणंकदीपसमुज्ज्वलां रमयति स्म वरे वनितागणः ॥४॥ 

नूतन पवित्र कान्ति वाले काँस्य-निमित कुसुम एवं कुडकुम से परिपूर्ण कपूर 
के दीपक से समुज्ज्वल, थाली को महिलाबृन्द ने वर पर घुमाया । (अर्थात्‌ आरती 
की) 
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६८ ] ,श्रीगुरु्नानकदेवचरितम्‌ 


स्मितमुखी नवगोतिभिरस्तबीद्‌ वर-वधू-युगलं भगिनी शुभा । 


मुदमतीव बभार च नानकी सुकुसुमं रभित्रृष्य नवां TTA ॥५॥ 
सुन्दर बहिन ने मुस्कराते हुये नूतन गीतों द्वारा वर-वधू-युगल की स्तुति की 
तथा नव वधू पर पुष्पों की दृष्टि करके gs का अनुभव किया । 


बहुविधं विदधुः किल मङ्गलं नववधू प्रमुदे सुभगाः स्त्रियः | 
तदुपदिष्टपथेत च दम्पती विदधतुर्नोबिलाश्‍च कुलप्रथाः ॥६॥ 


नव वधू के प्रति अनेक माङ्गलिक क्रियायें करती हुई, सौभाग्यवती स्त्रियों. 
ने हर्ष का अनुभव किया । तथा वर वधू ने कुलीन स्त्रियों द्वारा वतलायी गई 
सम्पूर्ण कुल की प्रथाओं को सम्पन्न किया । 


AMAT समवाहयत्‌ क्रममपेक्ष्ण च वृद्धकुलस्त्रियास्‌ । 
ददुरिमारश्‍च वधुसुभगश्निये प्रमुदितेन हुदा विविधाशिबः ॥७॥ 


नव वधू ने कुल की बृद्धाङ्गनाओं के क्रमानुसार चरणों को दवाया । प्रसन्न 
हुई, इन बृद्धांगनाओं ने हृदय से सुन्दर सौभाग्य के लिये अनेक आशीष दीं । 


धनवती भव पुत्रवती भवेत्यभिहिताऽपि न हृष्यति सा तथा । 


पतिसुखं खलु तेऽस्तु शतं समा इति शुभाशिषमेत्य यथा वधू: ॥८॥ 


धनवती हो, पुत्रवती हो, ऐसा बृद्धागनाओं के कहने पर वह नववधू 
उतनी हृषित नहीं हुई, जितनी 'तेरा पति शतायु हो” इस शुभाशीष को पाकर 
हषित हुई | 


प्रमुदिता महिलाश्‍च सभागता नदवधूमुखदर्शनलःलसा: । 
शरिमुखीमवलोक्य मुहुमुहुः समधिकं स्म वहन्ति मुदं परास्‌ ॥६॥ 


डर नवव के मुख को देखने की इच्छावली, प्रसन्नचित्त महिलायें (वहां) 
आयी ओर उस चन्द्रमुखी को बार-बार देखकर अत्यधिक हर्षे को प्राप्त हुई । 
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साब ! यथा शुभताम तथा गुणो गुणवतीमभिनन्दति पश्य . हे । 
सफलजीवनमाप्य वधूमिमां न कुलमेव पुरं निखिलं खलु ॥१०॥ 
हे सखि ! देखो, इसका जैसा सुन्दर नाम है वैसे ही सुन्दर गुण, (शीलादि) 

हैं, इस वधू को पाकर यह कुल ही नहीं अपितु सम्पूर्ण नगर ही धन्य हो गया है । 

सखि ! यथेवः वरोऽस्ति गुणाधिको गुणमयीब वधूरपि तादृशो । 


चरवधू-युगलं fey वेधसा रचितमेतदभिन्नगुणोत्करः ॥११॥ 
हे सखि ! जिस प्रकार गुणों से पूर्ण वर है, उसी प्रकार वधू भी गुणवती 


हैं । विधाता ने कया एक जैसी ही गुण राशि के द्वारा यह वर वधू की जोड़ी 
निमित की है । 


प्रथसमेव विधाय स नानकं विधिरचिन्तयदन्वितयोषितस्‌ । 


तदनुरूपगुणामत एव स व्यधित सम्यागमां सहझों वधूम्‌ ॥१२॥ 
उस विधाता ने प्रथम नानक की रचना करके, फिर उसके लिये पत्नी के 


विषय में विचार किया होगा । इसीलिये उसके अनुरूप गुण वाली वैरी ही इस 
.वघू को बनाया है। 


वदति चन्द्रसा wet मुखं नववधूमुखदशिजनों यदि । 
न साब! मे प्रतिभाति स सत्यवाक्‌ मुखमिषात् स्वयमेव हि चन्द्रमाः१ ३ 


नववधू के मुख को देखने वाली स्त्रियां, चन्द्र-तुल्य उसका मुख बतंलाती 
हैं । तव'अन्य स्त्री कहती हैं, हे सखि ! तुम्हारा यह “कथन (इसका मुख चन्द्र- 
तुल्य है) यह सत्य नहीं है । क्योंकि वह तो मुख के रूप में-साक्षात्‌ चन्द्रमा हो है 


सखि ! रमामिव वेस समागतां नववधू हरिरेव च नानकः । 
हरिरमायुगलं विकलं जगत्‌ सुखयितु मिलितं प्रतिभाति मे ॥१४॥ 


हे सखि ! मैं तो आयी हुई वधू को लक्ष्मी के समान तथा नानक को 
साक्षात्‌ हरि मानती हुँ । मेरे विचार से यह लक्ष्मी-नासयण की जोड़ी आकुल 
जगत्‌ को सुखी बनाने के लिये ही आयी है । 
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७० ] 
इतिवधृगुणविस्तरकीतंननं खलु तृप्तिमगाद्‌ बनिताजनः । 
प्रतिदिनं ब्रजति स्म स तद्गृहं हरति कस्य मनो न मनोहरम्‌ ॥१५॥ 

इस प्रकार वधू के गुणों का विस्तार से वर्णन करता हुआ बनितावृन्द तृप्ति 


को नहीं प्राप्त हुआ । अतः प्रतिदिन उनके घर स्त्री समूह जाता था क्योंकि 
मनोहर बस्तु किसका मन आकृष्ट नहीं करती ZI 


बहु विधाय दधुगुणकीर्तनं बहुविधा सुखदशनदक्षिणाः । 

नववधू' सुखयत्‌ प्रददौ मुहुमु हुरुपेत्य गृहं सहिलागणः ॥१६॥ 
मुख दर्शन के प्रति उत्कण्ठित स्त्री समूह विविध प्रकार से वधू के गुणों का 
वर्णन करके, घर पहुंचकर बार-बार नव वघू को सुख देती हुई, मुख देखने के 
उपलक्ष्य में भेंट दिया करता था । 


प्रतिगृहं निजरूपगुणेजनान्‌ मुदमयाच्‌ ससुखान्‌ प्रतिकुवंती । 
सह धवेन बभूव कथेव सा, मनुजताप्रियनानकभामिनी ॥१७॥ 


वह मानवताप्रिय गुरु नानक की पत्नी रूप तथा गुणों से लोगों को आनन्दित 
और सुखी करती हुई, प्रत्येक घर में कथा सी व्याप्त हो गयी । 


सरसलोौकिकताविरसोऽपि स॒ प्रतिपलं प्रथमप्रणयाकुलास्‌ । 


समवलोक्य शुभां सहर्धामणीं समयसार्थकतां स्वयमन्वभूत्‌ ॥१८॥ 
सरस लोकिकता से विरक्त भी नानक प्रथम प्रणयिनी प्रेमाकुला शुभ-ग्रहिणी 
को देखकर समय सार्थकता की अनुभूति करते थे । 


स॒ रमते रमणीं रमयतु रहः कुमुदिनीमिव साधु सुधाकरः | 


कमलिनीमिव दिव्यदिवाकरः प्रतिगताञ्च लतामिव पादपः .॥१६॥ 
जैसे चन्द्रमा कुमुदिनी के साथ,:दिवाकर कमलिनी के साथ, ओर दृक्ष 
आश्रित लता के साथ विहार करते हैं वसे ही वह नानक एकान्त में अपनी रमणी 
को सुख देते हुए उसके साथ रमण करने लगे.) 
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वसति साधुजनोऽपि गृहे तथा नरगणा निवसन्ति यथा मुदा । . 
भवति किन्तु तदीय गृहस्थता हरिकृपा कलिता न विपत्प्रदा ॥२०॥ 


सन्त जन भी अपने घर में उसौ प्रकार निवास करते हैं, जिस प्रकार अन्य 
साधारण लोग किन्तु सन्त की गृहस्थी प्रभु को कृपा के अनुकूल होने से कष्टः 
कारिणी नहीं होती । 


गहगतोऽपि वशी विजितेन्द्रियः सकलकमंकुदात्मनि संस्थितः | 
न विषयेः क्वचिदप्यभिभूयते समुदितैः सलिलेरिव पडूजस्‌ ॥२१॥ 
गृहस्थी होने पर भी संयमी जितेन्द्रिय वह नानक सकल कमं करते हुए भी 


आत्मा में स्थित थे। सन्त जन कभी भी विषयों से अभिभूत नहीं होते हैं, यबा 
विकसित कमल जल से अभिभूत नहीं होता । 


न पुरुषो विषयेष्वनुषज्जते सततमेषु वसन्नपि चिन्मयः | 


रजसि वषशतं स्थितिमानपि कलुषतामुपयाति न दपणः ॥२२॥ 

चेतन मनुष्य इन विषयों के निकट रहता हुआ भी विषयों में आसक्त नहीं 

होता है । यथा दर्पण रज में सो वर्ष तक स्थित रहकर भी कालुष्य को प्राप्त नहीं 
होता है। 


जलनिधौ निवसन्नपि सन्ततं व्रजति रत्नचयो न किलाद्र'ताम्‌ । 


न खलु गन्धशतैरपि वासितं कनकमभ्युपगच्छति सौरभम्‌ ॥२३॥ 
यया रत्न समूह, निरन्तर सागर में भी रहते हुए, आद्रता को प्राप्त नहीं 
करता है ओर सुवर्ण सँकड़ों गन्ध से सुवासित करने पर भी, गन्धमय नहीं बन 
पाता है । उसी प्रकार सन्तजन पर लौकिक प्रभाव नहीं पड़ता है । 
समनुभूय शिव नवयोंबतं ; चनितया. सह सङ्गमभावकः | 
सुसमये रमते स्म रसाकुलो रसविदां प्रथमो गुरुनानकः ॥२४॥ 


परम रसज्ञ, गुरुनानक मांगलिक नवयोवन की अनुभूति करके पत्नी 
श्रमागम की भावना से युक्त होकर समय से रमण किया करते थे । 
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नववधुरमणीयतनो रमां प्रभुकलामिव पश्यति संवंदा .। 
अथ च पश्यति साधुबिवेकभृत्‌ प्रभुभिव स्थितमात्मनि नानकः ॥२५॥ 


ag (नानक) नव वघू के रमणीय शरीर में रमा के समान साक्षात्‌ प्रभु की, 
कला को सर्वदा देखा करते थे तथा श्रेष्ठ विवेक .सम्पन्न, नानक अपनी आत्मा - 


में प्रभु को स्थित देखा करते थे । 


स रमते स्म निधाय मनो हरो नववधूमनसः सुखान्तये । 
न निगृहीतनिजेन्द्रियमानसो विषयपङ्कसरस्यबसजञ्जते ॥२६॥ 


हरि में अनुरक्त रहते हुए भी वह नानक नव TT के मन की सुख शान्ति के 
लिये रमण करते थे । अपनी इन्द्रियां और मन को वश में रखने वाला संयमी 
पुरुष विषय-रूपी कीचड़ में नहीं फंसता है । 


स रमणी ललितेषु वसन्नपि न्यवसदेव ततः पृथगात्मवात्‌ । . 


बसति गह्वरवारिणि पद्मिनी नहि मनागपि पद्ममधोऽम्भसः Ut 
सुन्दर पत्नी के समीप रहता हुआ भी वह आत्मवेत्ता नानक उस (पत्नी) 

से पृथक्‌ ही रहता था ।. कमलिनी अगाधजल में रहती है किन्तु कमल किङ्चित्‌ 

भी जल से अभिभूत नहीं होता है । 

अवसरे स्म करोति कृपाकुलो नििलकल्मषकन्दन कीत्त नस्‌ । 


उपदिशत्यनुसूतिविनिःसृतं हरिकथात्मकओधमनन्तरमु ॥२८॥ 
समय समय पर दयालु हुए नानक सम्पूर्ण पापों का विनाश करने वाले 

कीत्तेन को किया करते थे । और अनुभूति-जन्य अनन्तदायी हरिकथा सम्बन्धी 

ज्ञानो पदेंश दिया करते थे । 

न रमणी -रमणीयगुणोरकरे भवति सक्तमनाः स महामनाः | 


सरसि नित्यगतेऽपि सरोरुहे प्रभवति क्व समृद्धजलोत्करः UREN 


महामनस्वी वह नानक, रमणी के रमणीय गुणों की खान होने पर भी 
उसंमे आसक्त नहीं हुए तालाब में नित्य रहने पर भी, कमल पर समृद्ध जलराशि 
अपना प्रभाव कहां दिखा पाती है ? 
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न रमणी रमणं रमयन्त्यपि प्रभवति स्म तदीय गुणक्षये । 
- तरुलता तरुमाश्रितवत्यपि स्थगयति स्वरसेन न तद्रसम्‌ ॥३०॥ 


रमणी रमण करती हुई भी रमण (प्रिय) के गुणों के क्षय करने में समथं 


, ने हो सकी जैसे तरुलता वृक्ष के आश्रित होती हुई भी अपने रस से वृक्ष के रस 
: को अभिभूत नहीं कर पाती है। 


बनितयानुगतोऽपि जगद्धितं व्यरहृयतु स मनाङ न मनः स्थितस्‌। . 
पथिकतापमयाकुरुतेऽधिकं न लतया सहितः किमु पादपः ॥३१॥ 
पत्नी से अनुमत होने भी वे (नानक) जगत्‌ हित सम्पादन में किञ्चिन्मात्र 


भी विमुख नहीं हुए । क्या लता सहित set, क्या पथिकों के सन्ताप को और अधिक 
दूर नहीं करता है ? 


स सततं स्मरति स्म हार gat नवविवाहरुखेव्वपि नानकः । 


नहि हरेरधिकं किमपि प्रियं जगति पश्यति तस्य मनः क्वचितु ॥३२॥ 
नवविवाह के सुख में अनुरञ्जित हुए भी वे नानक हृदय से निरन्तर हरि 
का स्मरण करते थे, क्योंकि उनका मन जगत में हरि से अधिक कहीं भी, कुछ भी 
प्रिय नहीं मानता था । 


गुहगतोऽपि वने निवसन्निव प्रतिपलं परमात्मनि संस्थितः । 


भजति नित्यमसो जगदोश्वरं निखिलवस्तुषु तत्प्रतिबिम्बद्ृक्‌ ॥३३॥ 
गृहस्थी होते हुए भी वे (नानक) प्रतिपल वन में निवास करते हुए । पर- 
ब्रह्म में लीन हुए, नित्य हरि का भजन करते थे । तथा अखिल वस्तुओं में हरि 
का प्रतिविम्ब ही देखते थे । 


उपदिदेश निजां सहर्धामणीं रहसि लोकरहस्यमसौ स्फुटम्‌ । 
. अनुबभूव च सापि निजात्मनि द्युतिमपुवंदिकासमयों परासु ॥३४॥ 
उम (नानक) ने एकान्त में अपनी धर्मपत्नी को स्पष्ट रूप से लोक का 
रहस्य समझाया | उस पत्नी ने भी अपनी आत्मा में अपूर्वं विकासमयी परब्रह्म 
की कान्ति का हृदय में दर्शन किया। 


न; 


ह 
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न वनिताऽवनितापपराङ मुखो भवति यद्यपि लोकपुखेप्सया । 


ब्रजति किन्तु तथाप्युपदेशिता स्वपतिना खलु झा।न्तिमलोकिकीसु ॥३५॥ 
यद्यपि लौकिक सुख की इच्छा करती हुई स्त्री लौकिक सन्तापों से विमुख 
नहीं होती है | तथापि अपने पति द्वारा उपदेश ग्रहण करके वह अलौकिक शांति 
को प्राप्त करती थी । । 


सरलसुन्दरभावविभुषितं स्वगुणतुल्यमवाप्य पति प्रियस्‌ | 
सुदचसा मनसा च सुकमंणा सुवनिता$ःचरतिस्म गृहस्थतासु ॥३६॥ 


उसको सुन्दर पत्नी स्वगुणानुरूप सरलपति को प्राप्त करके मनसा, वाचा 
कमणा गृहस्थी में सहयोग देती थी । 


q 
भजति सा पतिमीशमनीषया तंनुरूप-समाःचरणा सती । 
यदवि सोऽर्थयते मनसा यथा तदनुतिष्ठति सा समये तथा ॥३७॥ 


वह ईशबुद्धि से पति का भजन करती थी और पति के अनुकूल आचरण 


करती थी, वह जिस समय जैसा चाहते थे, वह उस समय वसा ही आचरण किया 
करती थी । 


जगदसक्तमपि प्रियमानसं समवलोक्य विषीदति न प्रिया । 
बिदधती ललितानि च तन्मनो रमयितु यतते स्म पतिब्रता ॥३८॥ 
जगत्‌ के प्रति पति को उदासीन देखकर भी वह कभी खिन्न नहीं होती 


थी । वह पतिव्रता अपने पति के मन को प्रसन्न करने के लिये सुन्दर आचरण के 
लिये यत्न क्रिया करती थी । 


तप-ऋतो तपति स्म च भास्वता जगदयः पटलेन समं यदा | 


भुवि तदि कृतास्तरणं पात भजति सा भजमानमहस्पतिस्‌ ॥३६॥ 
ग्रीष्म ऋतु के आने पर सूयं द्वारा लोह पटल के समान जब जगत्‌ को 


तपाया जाता था । उस समय भी वह भूमि पर आसीन होकर सूये की आराधना 
करते हुए तेजस्वी पति की सेवा किया करती थी । 
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दिनक रेऽस्तामते सततं सती स्नपयति स्म पांत स्दकराम्बुजेः । 
अथ समाधिगतं तमघेवत ठपजनवातमुखेत सुखं सदा ॥४०॥ 
सूर्यास्त हो जाने पर प्रतिदिन वह पतिव्रता अपने करकमलों से पति को 
स्नान कराया करती थी । ओर समाधि में लीन हुये पति का पंखा डुलाकर हुवा 
करती हुई प्रसन्न, हुई, सदा सेवा किया करती थी । 


घन - ऋतौ GNA समवधाय _ रबाबरवे रदमु | 


स्तुतिपरे स्वपतो परमात्मनि तमनुयाति पति सुपतिब्रता ॥४१॥ 
वर्षा ऋतु के आगमन पर वह्‌ पतिव्रता मेघ-गर्जन की सघन ध्वनि को सुन- 
कर ‘tala’ नामक वीणा के स्वरों में परमात्मा की स्तुति में मग्न पति का 


अनुसरण किया करती थी । 


हिमकणाच्‌ भुवि वर्षति वारिदे वसनहीनमवेक्ष्य निराश्वितस्‌ । 


स्वतनुवस्त्रममुष्य करेऽपयन्‌ निजपतिः क्व तया न सर्माथतः ॥४२॥ 

मेघो के, भूमि पर जल की वूदों की वर्षा करने पर, किसी निराश्रित, 

चस्त्रहीन पुरुष को देखकर, अपने शरीर से वस्त्रों को उतारकर, उसके हायों में 
अपित करते हुए, अपने पति का, उसके द्वारा, कव समर्थन नहीं किया गया ? 


शरदि निर्मलवारिसमेधिते सर्ति फुल्लमवेक्ष्ण सरोरुहसु । 
किमपि चिन्तयति स्वपतो चिरं परिहृतान्नजलामि न विद्यते ॥४२॥: 
शरद्‌ ऋतु के आने पर, निर्मल जलराशि हो जाने पर, तालाब में विकसित 
कमलों को खिला देखकर, अपने पति के चिरकाल तक कुछ सोचने लगने पर, वह 


भूखी प्यासी होने पर कभी दुःखी नहीं हुआ करती थी । 


रजसि पूर्णतया शमिते सरः श्रयति हंसततिः स्वयमागता । 
गतरजस्कमसु यदि मत्प्रियं अयति सा ननु काउच्र विरोधिता ew 


घूलि के पूर्णरूप से शान्त हो जाने पर, हंसों का समूह तालाबों में आश्रय 
लेने स्वयं आने लगता है । रजोगुण रहित यदि मेरे पति के समीप भी वह हंसों 
(ज्ञानियों) का समूह आकर आश्रय ले रहा है, तो इसमें क्या आपत्ति हो सकती है? 
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इति पति समुपातितुमागताच्‌ मुनिजनानबलोक्य घनात्यये । 
न हि बिबीइति चेतति सा सती गुहमुनेब॑निताइतिथिभाजिनी ॥४५॥ 
इस प्रकार वर्षा ऋतु बीत जाने पर पति की उपासना हेतु आये हुए मुनिगण 
को देखकर, वह ग्रहस्थ मुनि की अतिथियों का सत्कार करने बाली साध्वी पत्नी 
चित्त में कभी fart नहीं होती थी | 


हिम-ऋतो हिममाश्रितरेकतः सरसि वीक्ष्य पृथक्‌ पयसः क्वचित्‌ । 
चिदचिदात्मकगीतिरतं प्रियं प्रतिरणद्धि मनागपि न प्रिया ॥४६॥ 
हेमन्त ऋतु में तालाब के अन्दर एक और जल से पृथक्‌ स्थित हिम (वफ) 
को देखकर उस चेतना चेतनात्मक (हिम के रूप में अचेतन और जल के रूप में 
चेतन) ब्रह्म का गान करने में रत हुए अपने पति को वह प्रिय पत्नी कभी रोकती 
न थी। 


त्यजति भानुरयि स्वविभां हिमे हिमहतो महितोऽयि महस्विनास्‌। 
पतितनौ तु ततोऽप्यधिकाऽधुना द्युतिरति प्रतियाति मुदं सती ॥४७॥ 
जिस हेमन्त ऋतु में तेजस्वियों में अग्रगण्य सूयं भी अपनी कान्ति को त्याग 
देता है किन्तु उसी ऋतु में हिम से पीड़ित हुये भीं श्री नानक के शरीर में और 
भी अधिक कान्ति को देखती हुई वह साध्वी अति प्रसन्न होती थी । 


शिशिरशोतहतं निखिलं जगद्‌ दिनकृशातपमल्धचि निषेवते । 
fafa हुताशनमाश्रयते परं न हि चिदात्मनि तत्प्रभुता क्वचित्‌ ॥४८॥ 
शिशिर ऋतु को शीत (ठण्ड) से पीड़ित हुआ सम्पूणं जगत्‌ दिन' के समय 
धूप का सेवन किया करता है और रात्रि में अग्नि का आश्रय लेता है । किन्तु 
चैतन्य प्रभु में लीन श्रीनानक पर उसका कुछ भी प्रभाव लक्षित नहीं होता था । 


शिशिरनिट्स्वपि वीक्ष्य बहिः स्थितं पतिमुपेत्य मिषेण कथञ्चन | 

' अभिनिवेरय गृहं स्वततुष्मणा सुतनुराशयतीव तमुष्णत,स्‌ ।॥४६॥ 
शिशिर ऋतु की रात्रि में भी ईशत्रराधना हेतु घर से बाहर स्थित अपने 

'पति को देखकर किसी भी ब्याज (बहाने) से वह घर में लाकर अपने शरीर की 

आर्मी से, उस (नानक) को उष्णता (गर्मी) प्रदान किया करती थी । 
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शिशिरिणि प्रणिवाति समोरणे तरुलताततिरप्यवकम्पते । 


यतिसुद्रोक्ष्य तु शान्तमकम्पितं स्वसुकृतान्यभिनन्दति भामिनी ॥५०॥ 
शिशिर सें ठण्डी वायु के चलने पर वृ॒क्षब्वा भी काँपा करती हैं, किन्तु उसी 


ऋतु में शान्त, और अकम्पित पत्रि को देखकर वह साध्वी अपने पुण्यों को सराहा 
करती थी । 


शिशिरकालमथाय तपस्विने सकलपल्लबसम्पदमपंयत्‌ । 


स्वपतितुल्यवदान्यतया तया तरुगणः स्मकिलाद्रियते BAT ॥५१॥ 

शिशिर ऋतु रूपी तपस्वी के लिये, समग्रपलल्व रूपी सम्पत्ति को अपित 

करने वाले वुक्षसमूह को अपने पति के तुल्य उदार, देखकर वह उसका 
(वृक्षसमूह का) वहुत आदर किया करती थी | 


अथ निरीक्ष्य वसन्तसमागमे तरुततो स्फुरिता नवपल्लवान्‌ । 
पति कृतानि दरिद्रजने सदा बितरणानि हृदा प्रशशंस सा ॥५२॥ 


इसके वाद वसन्त ऋतु के आने पर, वुक्षसमूह में अङ्क रित नवपल्लवों 
को देखकर पति द्वारा दरिद्र समूह के लिये वरतुओ के दान करने को वह सदा 
हृदय से प्रशंसा किया करती थी । 


कुसुमितासु लतासु परिञ्रमद्भ्रमरपडिक्तमनन्तरसोत्सुकास्‌ । 
यतिमवेक्ष्य रसाद्‌ विमुखञ्च सा तुलयति स्म तयोविपरीततासु्‌ ॥५३॥ 


पुषित लताओं पर रस को लोभो भ्रमर पंक्ति को चारों ओर घूमती हुई 
देखकर और अपने पति को रस (रतिजन्य आनन्द) से विमुख देखकर, वह उच 
` दोनों में वैपरीत्य की समीक्षा किया करती थी । 


तरुरसालरसोन्मदमानसं परभृतं कलगोतिपरायणस्‌ । 


निजपतिञ्च तथापि सुनिव्रते स्थितमियं स्म सविस्मयमोक्षते ॥५४॥ 
आम्रवृक्षों के रस से उन्मत्त कोकिलों को सुन्दर राग अलापते हुए और 
अपने पति को इस पर भी मुनियो के ब्रत में स्थित हुआ देखकर वह साध्वी 
अत्यधिक आश्चर्य का अनुभव क्रिया करती थी १ 
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जगति यद्यपि स्वजनाः सदा सुसमयेऽत्र भदस्ति विवाहिता: | 

' भवतिं कस्यचिदेव तु सद्भमः पतिपरायणया प्रियया सह ॥५५॥ 
इस संसांर में समय आने पर यद्यपि सभी लोग विवाहित होते हैं किन्तु 

पतिब्रता पत्नी का सङ्गम किसी किसी को ही मिला करता ह्‌ । 


दम्पत्योर्मनसो विहाय निखिलं स्वार्थ विना विग्रहम्‌ । 
तुल्या यत्र रतिः करोति बिविध-क्रीडां हृदाहलाइनीसु ॥ 
Teed सफलं सदुत्तमसुखं aaa विश्राम्यति । 
देबाइचाखिललोकमङ्भलकरान्‌ वर्षन्ति नानावरानू ॥५६॥ 
जिन दम्पत्तियों के हृदय में समस्त स्वार्थ को छोड़कर, हृदय को आनन्द 
देने वाली कलह रहित रति सदा विविध क्रीडाए करती हैं, उनका गाहंस्थ्य 
जीवन धन्य होता है । और वहीं देवता लोग मंगलकारी नाना प्रकार के वरदानों 


की वर्षा करते हैं । 


भोगात्‌ भुक्तवतोः सुखं बहुविधान्‌ स्निग्धान्‌ भगिन्याहूतान्‌ । 
सानन्दं वसतोस्तयोः स्वभवने कालो महांन्‌ व्यत्यगात्‌ ॥ 
कालेपुण्यमयेऽथ तुष्टहृदया लक्ष्मीः प्रियाहलादिनी । 

योग्यं पुत्रमजीजनद्‌ गुणगणः सम्पुरितं चात्मनोः ॥५७॥ 

| बहिन के द्वारा एकत्र किए गये अनेक स्निग्ध पदार्थों का सेवन करते हुए, . 
उन दम्पतियों के अपने घर में सानन्द निवास करते हुए, अत्मधिक समय व्यतीत 
हो गया | तत्पश्चात्‌ पुण्यकाल के उपस्थित होने पर प्रिय को प्रसन्न करने वाली 
सन्तुष्ट हृदया लक्ष्मी ने अपने पति के तुल्य गुणों से परिपूर्ण एक योग्य पुत्र को जन्म 
दिया । i 


इति कविवरविष्णुदत्तशर्मदिरचिते श्रीगुरुनानकदेवचरिते 
महाकाव्ये सप्तमः सगे: | 
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पुत्रः स एत्र नाम्मास्थ श्रीचद्धश्चरितोज्ज्बलः । 
उदासीनमतस्याभुत्‌ आद्यः संस्थापको भुवि ॥१॥ 


समुज्ज्वल चरित्रवाला श्रीचन्द्र नाम से विड्पात इसका वही पुत्र भूमण्डल 
पर 'उदासीनता मत' का आदि संस्थापक हुआ । 


आसीच्चन्द्रोऽप्युदासीनः श्रिया तस्य HERA । 


तस्मादेवाभवत्‌ सो्यस्‌ उदासीर्नावचारकः ॥२॥ 


उस महात्मा की; श्री से “चन्द्र! भी उदासीन था । लगता है, इसी कारण 
वह उदासीन विचारों वाला हुआ । 


सन्ये पितुरुदासीनं सनस्तत्पुत्रतां गतम्‌ \ 
आरभन्ते गुणा _ हेतोलोकि कार्यगुणा सदा ॥३॥ 


मानता हुं कि पिता का उदासीन मन ही पुत्रत्व को प्राप्त हुआ था क्योंकि 
सोक में हेतु के गुण ही कार्यरूपी गुणों में सदा परिणत होते हैं । 


.तस्य पुत्रस्य सौख्येन aletertg तत्‌ कुलम्‌ । 


चिरायाभूदुदासीनं . तत्त्वं | पुत्र प्रतिष्ठितस्‌ ॥४॥ 
उस पुत्र के सुख के कारण; वह कुल अन्य Fst के विषय में चिरकाल के 
लिये उदासीन हो गया, वही उदासीनता पुत्र में प्रतिष्ठित हुई । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


घ० श्रीगुरु्नानकदेवचरितमु 


पुनः काले गते पुत्रो द्वितीयोऽभुन्मनोहृरः । 
लक्ष्मीचन्द् इति ` ख्यातो मानवतासुखप्रदः UAW 
पुनः कुछ समय व्यतीत हो जाने पर मानवता का संरक्षक, विख्यात, ' 


"श्री लक्ष्मीचन्द्र' नामक द्वितीय पुत्र उत्पन्न हुआ ॥ 


लक्ष्मीचन्रः स एबासीत्‌ यस्मित्‌ गाहंस्थ्यमुत्तमस्‌ । 
आधूतन्तु मनस्तत्वं पद्मपत्रमिवास्भति WR 
श्री लक्ष्मीचन्द्र वही था, जिस पर उत्तम ग्रहस्थ का भार स्थित था, उसका 
मन श्री ईश्वरीय तत्त्व में, जल में कमलपत्र के समान स्थित था । 


यद्यपि जायते लोके सर्वेषामत्र सन्ततिः। 
आत्मानुरूप-सतपुत्र कस्यचित्तु महात्मनः ॥७॥ 
यद्यपि संसार में सभी के सन्तति उत्पन्न होती है किन्तु आत्मानुरूप 
पुत्र तो किसी महात्मा (भाग्यवान्‌) को ही प्राप्त होता है । 


जीदनं सफलं तावद्‌ भवत्येवात्र नो नृणास्‌ । 
यादन्त जायते पुत्रो ata: सोम्योऽथ शीलवान्‌ ॥८॥ 


इस संसार में मनुष्यों का जीवन तब तक सफल नहीं हो सकता, जब तक 
कि उनके यहाँ योग्य, शीलवान्‌ एवं सच्चरित्र पुत्र पैदा नहीं हो जाता | 


पुण्यवन्तो नरा लोके संस्कारश्च युताः शुभः । 


प्राप्नुवन्ति यथाकालं नूनं पुत्रं फलं यथा ॥६॥ 
संसार में शुभ संस्कारों से युक्त पुप्यात्मा पुरुष समयानुसार फल के समान 
पुत्र प्राप्त करते हैं । 
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ताभवन्नानकोः्प्येव॑ पुत्रसोरभंवळ्चितः \ 
तस्मादधिक-पुण्यात्मा कश्चासीन्मनुजस्तदा ॥१०॥ 


इस प्रकार नानक भी पुत्र सौरभ से वञ्चित नहीं हुए । भला उस समय 
उनसे. अधिक पुण्यात्मा मनुष्य कोन था? 


एवं सायामय॑ We वडिशं देवर्निमितस्‌ । 
प्रेक्ष नानकचंतन्ये भृशं चिन्तोदिताभवत्‌ ॥११॥ 

इस प्रकार दैवनिर्मित मायात्मक गुढजाल को देखकर नानक का चित्त- 
चैतन्य अत्यधिक चिन्तातुर हो गया । 


सनस्त्वासीत्सदा तस्य ब्रह्मभासासमाकुलस्‌ । 


गाहंस्थ्यस्य तमो व्याप्तिस्तत्र संजायते कथस्‌ ? UAW 
लेकिन उसका मन तो निरन्तर ब्रह्मकान्ति से व्याप्त था । अतः Mees 
रूपी तम (अन्धकार, अज्ञान) की व्याप्ति कसे सम्भव थी ? 


इदमेवास्ति सूलो कके सहदाश्चयंडम्बनस्‌ । 


विषया यान्ति ata श्रेयो यत्र विभोः रतिः ॥१३॥ 
भूलोक में यह बड़ी आएचर्यमयी विडम्वना है कि विषय वहीं जाते हैं, जहाँ 
ईश्वरानुरक्ति परम श्रेय होती है । 


नानकस्य महानात्मा संस्कारः | प्रथमैः युतः । 
fea: सततं मुक्तो विषयेरपि चुम्बितः ॥१४॥ 

अपने प्रथम शुद्ध संस्कारों से युक्त नानक की महान्‌ आत्मा विषयों से 
चुम्बित होकर भी सदैव निलॅप थी । 
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ज्ञानधौतमलो नात्मा विषयेरभिभुयते | 


न तिरस्क्रियते पद्म भूरिणापि . हि वारिणा ॥१५॥ 


ज्ञान से निर्मल हुई आत्मा विपयों से अभिभूत नहीं होती है । कमल कभी 
भारी जलराशि से भी तिरस्कृत नहीं किया जाता । 


ज्ञानं सूर्यं इवोदेति हरतेऽज्ञानजं तमः । 
प्रकाशे विद्यमाने च तमसः प्रभुताकुतः ॥१६॥ 
` ज्ञान सूर्य के समान उदय हुआ करता है, जो अज्ञान जन्य अन्धकार को हर 
लेता है । प्रकाश के रहते हुए अन्धकार की प्रमुता कहाँ रहती है ? 


पुत्रवित्तकलत्राणां बन्धनं मृदुलं महत्‌ । 
कृत्वोपेक्षितमेवासीन्नानको भवने स्थितः ॥१७॥ 


` पुत्र, वित्त, एवं कुल आदि के मृदुल बन्धन को उपेक्षित करके ही नानक - 
अपने घर में स्थित थे । 
न हि सांसारिका मोहा बध्नन्ति ज्ञानिनं क्वचित्‌ | 


सरोजं न हि सिन्वन्ति शंवालततयो जले ॥१८॥ 


सांसारिक मोह ज्ञानी पुरुष को कभी नहीं बाँध पाते हैं | पानी में फैले हुए 
सिर वाली घास के जाल कमल को नहीं बाँध सकते हैं । 


तिष्ठन्‌ पुत्रकलत्रषु a ज्ञानी तेषु लिप्यते । 
आकाशो बध्यते नेषत्‌ तिष्ठन्नपि मठे घटे ॥१६॥ 


ज्ञानी पुरुष पुत्र ओर कलत्रो में रहता हुआ भी उनमें लिप्त नहीं होता । 
मठ और घर के भीतर रहता. हुआ भी आकाश मठ और घट के वन्धन में लेशमात्र 
भी नहीं बंधता | 
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आत्मा ह्यात्मविदः पुंसो न बंद्धो न च मुच्यते । 
सदा मुक्तः स्वभावात्‌ स मुक्ताकाश इव स्थितः ॥२०॥ 


आत्मज्ञ पुरुष की आत्मा न कभी वंघती है, न मुक्त होती है, वह तो मुक्त. 
आकाश की तरह सवमें स्थित होकर भी स्वभाव ही से सदा मुक्त हैं । 


इशभक्तिस्तथा .` त्यागो वैराग्यं च वदान्या । 


साधुजीवनसम्वादं प्रेषयन्ति स्म भूतले ॥२१॥ 
उनकी ईश्वर भक्ति, त्याग, वैराग्य एवं उदारता सन्तजीवन के संवाद को 
घर-घर में भेजती थी । 


मोदौीखाना तदा त्वासीत्‌ सत्संगस्थलमुत्तमस्‌ । 


यत्रदीनाः क्षुधाक्षीणा निवसन्ति सदा मुदा ॥२२॥ 
उस समय जहाँ नानक रहते थे, वह मोदी खाना उत्तम सत्संग स्थल बना 
हुआ था । वहाँ दीन-हीन व्यक्ति भी सानन्द रहते थे । 


सत्सङ्गरतस्तत्र दीनहीनेषु नानकः 
दयावान्‌ रमते नित्यं कूटुम्बादपि चाधिकस्‌ ॥२३॥ 


बरहा दयावान्‌ नानक दीन-हीन जनों में सत्सङ्गनिरत रहते हुए कुटुम्ब से 
भी अधिक प्रसन्न रहते थे । 


fg लक्ष्मीः प्रिया पप्तयुहृष्ट्वेदं जगदुत्तरस्‌ । 
ओऔदासीन्यञच वराग्यं नित्यमासौत्‌ सुदुःखिता ॥२४॥ 


किन्तु पत्नी लक्ष्मी पति के लोकोत्तर औदासीन्य और वैराग्य को देखकर 
अत्यन्त दु.खी थी । 
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एकस्मिन्‌ दिवसे सेयं बिनयादुपसृत्य तस्‌ । 
चेतसा खिद्यमानेव जगाद पतिमादरात्‌ ॥२५॥ 
एक दिन वह विनयपूर्वंक पति के समीप जाकर चित्त में दुःखी हुई सी 


पति से आदरपूर्वक बोली । 


नाथ ! gan लोरे यः करोति न यौबने । 
वाधंक्ये दुःखमेवाप्तु रचिता तेन भूमिका ॥२६॥ 


हे नाथ ! जो मनुष्य अपने यौवन में धन नहीं अजित करता है, वह बृद्धा- 
वस्था के दु:ख की भूमिका तैयार करता है । 


तावको तनयौ कान्त क्षुत्पिपासासमाकुलो । 
चाञ्छतः सततं पोष्यं त्वया दत्तं नवं नवस्‌ ॥२७॥ 
हे नाथ ! थे तुम्हारे दोनों पुत्र तुम्हारे द्वारा दिये गये नित्य नवीन पोष्य 
को निरन्तर इच्छा किया करते हैं | 


क्षुत्पिपासा समाक्रान्तो faery सम्मुखे सुतः । 
कस्या मातुनं तापेन प्राणान्‌ दहति नित्यशः ॥२८॥ 

| भूख और प्यास से पीडित पुत्र माता के सम्मुख नित्य विलाप करता हुआ 
किस माता के प्राणों को दग्ध नहीं करता ? 


आत्मना माति पुत्रस्य सुखदुःखे सदा भुवि । 
तदेवमातुर्सातृत्वं माता भवति नान्यथा UREN 


भूमि पर, माता आत्मा द्वारा, सवंदा पुत्र के सुख दुःख को तोलती है, वही 


- तो मतता का मातृत्व है । मातृत्व कभी भी इस सिद्धांत से विमुख नहीं होता है । 
साति इति माता] 
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न देहदानमात्रेण, पिता अवति पालनात्‌ । 


यालनाथंञ्च पुत्रस्य घनमेवास्ति साधनस्‌ ॥३०॥ 
केवल शरीर प्रदान करने सात्र से पिता 'पितृत्व' का अधिकारी नहीं होता 


है, वह तो पालन करने से A पिता वनता है। [पाति रक्षतीति पिता] पुव के 
पालन करचे के far धन ही एक मात्र साधन gt 


अुत्वंवमपि पत्त्यास्तद्भाषणं हितदं शुभस्‌ ।' 
ज जगादाधिकं फकिञ्चिन्मौनमेच गतस्तु सः ॥३१॥ 


इस प्रकार पत्नी के हितप्रद कयन को सुनकर भी नानक कुछ अधिक न 
कहकर मौन ही रहे 4 


भगिनी amet पूर्ण अवनं यद्धनादिकैः । 
जानकायाददात्तस्य त्रोटिते तेन मोहनस्‌ ॥३२॥ 


बहिन नाचकी ने घवधान्यादिकरें से पूणं जो भवत दिया था, नानक अब 
उसके सम्मोहन से दूर हो चुके थे । 


एकदा तु तटे गत्वा ada सरितः शुचि न 
अवसन्नानकस्तत्र प्रभुलीतो  दिनत्रयस्‌ ॥३३॥ 


एक बार गुरु नानक ने घर से निकलकर वेपी नदी के पवित्र तट पर 
जाकर तीन दिन तक निवास किया । 


ध्यानावस्थितचं तन्ये नानर्कस्य _ विभासुरस \ 
समुद्भूतमिदं ज्ञानं ˆ प्रथमं परमोत्तमभ्‌. ॥३४ 


वहाँ ध्यानावस्थित नानक के चित्त में प्रथमतः यह उत्तम ज्ञान समुद्भूत 
हुआ । 
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सद सर्ति जना लोके सञ्जाताः परमात्मनः । 

पिता स एव सर्वेषा भेदः काल्पनिको जने ॥३५॥ 
इस संसार में सभी सुखी लोग परमात्मा से उत्पन्न हैं » वही परमात्मा, 

सबके आदि जनक हैं । मनुष्य-मनुष्य में भेद काल्पनिक है । 

जातिर्पक्त्योस्तथा वर्गे धर्मे सतमतान्तरे । 

मानवता सदोपास्या  हृष्टिभेदो भयानक: ॥३६॥ 


जाति, पंक्ति, वर्ग मतमतान्तरों में एक मात्र मानवता ही सर्वदा उपासनीय 
ईँ । दृष्टिभेद भयानक है । 


नौत्तमो मध्यमः कश्चिन्ताधमश्चासित भुतले । 
एकेश्वर-परिव्याप्ता धर्मा वर्णास्तथा जनाः ॥३७॥ 


धरातल पर न तो कोई उत्तम है, न मध्यम है और न कोई अधम है । 
धर्म, तथा सभी वर्णो के व्यक्ति एकेश्वर से व्याप्त हैं। 


मन्दिरं मस्जिद वापि गुरुद्धारमथापि वा । 


सर्वाणीश्वर सम्प्राप्त साधनानि विना भयस्‌ ॥३८॥ 


चाहे मन्दिर हो, चाहे मस्जिद हो अथवा गुरुद्वारा हो सभी निर्भय रूप से 
` इश्वर प्राप्ति के साधन हैं । 


धर्मो विना घृणां gad विना द्रोहं च निर्मलः । 
रक्षितो रक्षति प्राणान्‌ धनं धान्यादि संविदास्‌ ॥३६॥ 


घृणा, द्वेष और द्रोह से रहित, निर्मल ध्रमं, धनधान्यादि एवं प्राणों की 
रक्षा करता है । 


CCO, Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


. ओगुरुनानकदेवचरितम्‌ T 


दज. 
जात्यादिभेदनिमु क्तात मनुजात्‌ दलितान्‌ सदा । 
सम्वर्घयति यादशेयुक्ता मानवता तु सा॥४०॥ 


जो जात्यादि भेदों से निमु क्त दलित मनुष्यों का आदर्श से संवर्धव करती 
है, वही सच्ची मानवता a4 


कत्तव्यं सनुजेः प्रेमव्रोहं त्यक्त्वा परस्परम्‌ । 
स्मतंव्यं ` प्रभुनामंक्यं क्षेमो ननं भविष्यति ॥४१॥ 


मनुष्यों को द्रोह त्यागकर आपस में प्रेम करना चाहिये, प्रमु का नाम भजना 
चाहिये, ऐसा करने से निश्‍चित रूप से कल्याण होया ॥ 


एवं ज्ञानमिदं दिव्यं समुद्भूतं यदा हृदि | 
तदा atta परां भेजे नानको गुरुरानने ॥४९॥ 


इस प्रकार जब हृदय में यह दिव्य ज्ञान उत्पन्न हो गया । तब गुरु नानक 
ने मुख पर विशेष कान्ति के प्राप्त किया । 


wag लोके सस्मित वषत्‌ ज्ञानामृतं मुदा । 
विचचार चिरं शान्तः सुधावर्षोव वारिद ॥४३॥ 


इसके पश्चात्‌ सम्पूर्ण लोक में सहर्ष ज्ञानामृत की वर्षा करते हुए चिरकाल 


ततक अमृत को वर्षा करने वाले बादल के समान, उन्होंने शान्त भाव से aaa भ्रमण 
किया ॥ 


तुल्यः पिता स सवेषां तुल्यास्तस्य सुताः समे । 
चणंजातिककृतो भेदो. - . भनुष्येरेव कल्पितः een 


वह परमेश्वर सभी के समान रूप से पिता हैं, और सम्पूर्ण जनता उनको 
तुल्य सन्तति है । वर्ग जातिक्ृत्‌ भेद तो मनुष्यों द्वारा ही कल्पित हैं । 
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तुल्यः प्रसूयते सर्वः तुल्य एब विलीयते । 
मध्ये जात्यादिको भेदः gaat लोककल्पितः (४१७ 
प्रत्येक व्यक्ति एक सा ही उत्पन्न होता है और एक सा ही निलीन होता है, 
उत्पत्ति (जन्म) ओर विलय (मरण) के मध्य जो यह जाति आदि का भेद है, 
ag ऋत्त्रिम हैं, लोगों द्वारा कल्पित किया मया है 


बिहाय भेदं wast  सेवन्तामेष्यमुत्तमस्‌ । 
एकमेवेश्वर सर्वे भजन्तामेकमागेगाः ॥४दार 


सभी व्यक्तियों को भेद का परित्यागकर, उत्तम एकता का ही सेवन करना 
चाहिये । एक मागंगामी होकर सभी को एकेश्वर का भजन करना चाहिये | 


aa J 


ऐवभंक्यसमुदूघोषो नानकस्य तदाभवत्‌ । 
व्याप्तः «RAT, सबंसौख्यबिवर्धनः "४७७ 
सर्वहितदायी नानक की एकता का वह उद्घोष, उस समय सर्वत्र घर-घर 
में व्याप्त हो गया । 
amet गुरुवरनानकस्य चित्ते । 
जातं यतु समुदितमीश्वरानुयोगात्‌ ॥ 
तज्ज्ञानं ननु परमं वदन्ति सन्तः। ` 
कस्तस्मित्‌ बिमतिपरो भवेन्मनीबी ॥४८॥ 
ईइवर की कृपा से श्रीगुरुतानक के मन में जो एकत्व की भावना उत्पन्न 
हुई । सन्त लोग उसे निश्चित रूप से परमश्रं ष्ठ ज्ञान कहते हैं ? ऐसा कौन बुद्धि- 
. मान्‌ होगा, जो इस विचार से विमुख होगा ? अर्थात्‌ सभी मनीपी एकत्व को श्रेष्ठ 
मानने वाले हैं । 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तशर्मविरचिते श्रीगुरु्तानकदेवचरिते 
' महाकाव्येऽषटमः सर्गः । > 
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विरुद्ध तत्समालोब्य दोलतखाँ तदावदत्‌ । 
धर्मनिर्देशनां तस्य मत्वा राज्यविरोधिनीस्‌ ॥१॥ 


श्रीनानक के धर्मोपदेश को राज्यं विरोधी मानकर और उन्हें अपने विरुद्ध 
देखकर दौलत खां ने तव गुरुनानक से कहा । 


किसस्ति कारणं यत्‌ मे त्वयादेशो न - पाल्यते । 
शासनेऽपि स्थितो लोकं धमं दिशसि नित्यशः ॥२॥ 


क्या कारण है? जो कि तुम्हारे द्वारा राजाज्ञाका पालन नहीं किया जाता 
है ? शासन के आदेश को मानते हुए, तुम्हें नित्य लोक को धार्मिक उपदेश देना 
चाहिये । 


तच्छुत्वा नानको . _मन्दस्मितविस्फूजिताधरः । 
ya दौलतखानाख्यं स्फुटमेतदभाषत ॥३॥ 


_ यह-सुनकर मन्द मन्द मुस्कराने से होठों को कम्पित करते हुए श्रीनातक ने 
बादशाह दौलत खाँ से स्पष्टतः कहा-- 


राजसेवारतो नाहं राजन्‌ भम मनस्तनुः । 
जानीहि निरते ` नित्यं ब्रह्मणः शासने शुभे xn 


हे राजन्‌ ! मैं राजा का सेवक नहीं हुं और न, ही मेरा मन और शरीर 
आपके आधीन है ! मैं ब्रह्म के शुभ प्रशासन में नित्य विहार करता हूँ। 
आपको यह विदित होना चाहिये । 
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शास्यते केन को लोके शासकः परमः प्रभुः । 


भेदा नरकृताः सरवे मानवता महीयसी ॥५॥ 


संसार में कौन किसके द्वारा शासित है ? परम प्रशासक केवल परम पिता 
है, मनुष्यों द्वारा राजा और प्रजा का भेद निमित है । जगत्‌ में मानवता ही सबसे 
चढ़कर है । 


शास्ता सर्वस्य लोकस्य प्रभुरेकः सनातनः । 
स एव राजा तस्यैव राज्येऽत्र निवसाम्यहस्‌ ॥६॥ 


सम्पूर्ण लोक के केवल एक मात्र नित्य प्रशासक परमात्मा ही हैं, वही वास्त-' 
विक राजा हैं और मैं उनके ही राज्य में निवास करता हूं । 


तेन संरक्षित सर्वास्तिष्ठत्यत्र सुरक्षित । 
ताश्यमानज्च तेनाऽत्र न राजा रक्षितु क्षमः ॥७॥ 


उस प्रभु से रक्षित हुए ही सब जीव यहाँ सुरक्षित रहते हैं । उसके द्वारा 
विनष्ट किये गये की कोन राजा रक्षा कर सकता है। (अर्थात कोई नहीं) 


राज्ञा तु रक्षितः सम्यक्‌ तेन नश्यति नाशितः 


wea न पस्प्रष्टुमपि राजाहंति क्वचित्‌ ॥८॥ 


राजा के द्वारा सम्यक्‌ प्रकार से सुरक्षित प्राणी भी उसके द्वारा ही नष्ट 
किये हुए नष्ट होते हैं और उस प्रभु द्वारा सुरक्षित प्राणी को कहीं भी, कोई भी 
छू तक नहीं सकता है। नष्ट करना तो बड़ी वात है । 


अन्नं जलञ्च वायुञ्च जीवेभ्यय सूजतोह ` यः । 


यश्च रक्षति तात्‌ राजा स तेषां नेतरः पुमान्‌ ॥६॥ 


जिस प्रभु ने जीवों को जीवित रखने के लिए अन्न, जल, और वायु को 
उत्पन्न किया है। और जो उनकी रक्षा करत है वही उनका राजा है, उस 
प्रभु से भिन्न कोई मनुष्य राजा नहीं है । 
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यो नृणां रक्षति प्राणान्‌ कुपितेष्वपि राजसु । 
यस्माद बिभेति कालोऽपि स॒ राजा नेतरः पुमान्‌ ॥१०॥ 


राजाओं के HZ हो जाने पर भी जो प्रभु प्राणियों के प्राणों की रक्षा 
करता है, तथा जिससे मृत्यु भी डरती है, वही परमात्मा एक मात्र राजा है। उस 
प्रभु से भिन्न कोई मनुष्य राजा नहीं है । 


यदाज्ञया रविनित्यमुदेति चास्तमेति च -। 
नित्यं वहति वायुश्च स राजा नेतरः पुमान्‌ ॥११॥ 
जिस प्रभु की आज्ञा से सूर्य नित्य उदित ओर अस्त होता है । और वायु 


नित्य वहता है, वही प्रभु एक मात्र राजा है । उस प्रमु से भिन्न कोई मनुष्य राजा 
नहीं है। 


उदयन्ते विलीयन्ते क्रमादायान्ति यान्ति च \ 


यदिच्छया ग्रहाः सर्वे स राजा नेतरः पुमान्‌ ॥१२॥ 


जिसकी इच्छा से सम्पूर्ण ग्रह नक्षत्र उदित और विलीन होते हैं और क्रम से 
आते तथा जाते हूँ । वही एक मात्र परमात्मा जगत्‌ का प्रशासक है। उससे अति- 
रिक्त कोई भी पुरुष राजा नहीं है । 


यो देवो व्योम्नि सर्वस्मिन्‌ शब्दरूपेण संस्थितः । 


य एव ब्रह्मानित्यच य एव महतो महान ॥१३॥ 
जो देव सम्पूर्ण आकाश में शब्द रूप से स्थित है । जो देव नित्य ब्रह्म है॥ 
जो महान्‌ से भी महान्‌ है । - 


wasting यो देवः प्राणरूपेण संस्थितः । 


यदाज्ञया स्थिरा भुमिः, स्थिरं व्योम, स्थिरा दिशः ॥१४॥ 


- जो देव. सम्पूर्ण प्राणियों में प्राण रूप से स्थित है। जिसकी आज्ञा से भूमि 
स्थिर है, आकाश स्थिर है और सम्पूणं दिशाए स्थिर हैं। 
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यो देवः सवंजीवेबु शक्तिल्पेण संस्थितः ।. 


यस्याधीनं जगत्सव॑ स राजा नेतरः पुमा ॥१५॥ 
` जो देव सम्पुर्ण प्राणियों में शक्ति रूप से स्थित है, जिसके आधीन अखिल 


संसार है, वही एक मात्र राजा है। उस प्रभु से भिन्न कोई मनुष्य राजा नहीं है । 
सम्प्रदायो परिञ्चष्टो हिन्दुमुस्लिमयोद्ठंयोः | 


सन्मार्ग प्रचरेतां वे, लक्ष्यं यत्नः सदा मम ॥१६॥ 


हिन्दू और मुसलमान दोमों साम्प्रदायिक विचार धारा वाले पुरुष पथ भ्रष्ट 
हैं। उन्हें सन्मार्गं पर चलाना मेरा उद्देश्य है, इस विषय में ही मेरा सतत यत्न 


रहता है । 

नाहं मन्ये मनाक्‌ हिन्दु ger वा yy । 

प्रकृत्या तुल्यदेहो तो तुल्यात्मानो हि fafaat ॥१७॥ 
मैं हिन्दू ओर मुसलमानों को पृथक्‌ गुण स्वभाव - वाला किञ्चिन्मात् भी 

नहीं मानता हूँ । क्योंकि प्रकृति के द्वारा दोनों समान देह और आत्मा वाले 

निमित किये गये हैं। 

निसर्गाउजायते सर्वोऽप्येकल्पप सदा भुवि । 

तुल्याकृतिस्तुल्यगुणस्तुल्येन्द्रियमनो सतिः ॥१८॥ 


स्वभावतः सभी मनुष्य भूतल पर सदा एक रूप में जन्म लेते है । और उन 
सबकी तुल्य आकृति, तुल्य गुण, तुल्य इन्द्रियाँ, तुल्य मन एवं तुल्य बुद्धि होती हैं । 


बुभुक्षा च पिपासा. च निद्रा हास्यञ्च रोदनस्‌ । 


यथा . हिन्दोविजातस्य तुसकस्य शिशोस्तथा ॥१६॥ 


भूख, प्यास, निद्रा, हंसना और रोना जिस प्रकार का हिन्दू के वालक का 
होता है, उसी प्रकार मुसलमान शिशु का होता है । 
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aaa नानकोद्घोषं कोपाविव्टोऽभवन्नुपः \ 
करणीयं परं नासीन्नानकं प्रति सुभुजः ॥२०॥ 


श्रीनानक के इस प्रकार के उद्घोष को सुनकर बादशाह (दौलत खाँ) 
कुपित हो उठा किन्तु 'नानक का कुछ करे? यह साम्यं से बाहर था | 


att भेदनिर्मृक्तं नानकं ज्रह्मावादिनस्‌ 
शिक्षितुं प्रभवेद्राजा ` पुणंमासीदकल्पितस्‌ ॥२१॥ 


भेद भाव से मुक्‍त, ब्रह्मवादी, धामिक नानक को एक सामान्य राजा शिक्षा 
दे यह पूणं अकल्पित था । 


राजसत्ताडू शो लोकं शास्ति किन्तु न. शास्तिसः। 


सेदभावविनिमुक्तां . च्यक्तिमात्मपरायणास्‌ ॥२२॥ 


इस संसार में राजसत्ता का अङ्कू.श (अधिकार) लोक पर शासन करता है 
किन्तु भेद मुक्त आत्म-पसयण व्यक्ति पर उसका शासन नहीं चलता है । 


साधुर्ननत्ये समादेशं पालयन्भुवि शमंदस्‌  । 

ईश्वरस्य जनान्‌ धर्म सात्विक रमते वदत्‌ ॥२३॥ 
साधु पुरुष तो धरती पर निरन्तर भगवान्‌ के माङ्गलिक आदेश का पालन 
करता हुआ, लोगों को सात्त्विक धमं का उपदेश देता हुआ, ईश्वर में लीन रहता 
है! - 

नानकोऽप्येवमेवाप्तौत्‌ - मुक्तो ध्षमं विनिदिशत्‌ । 

आत्मज्ञानेन संयुक्तो ज्योत्स्तयेव निशाकरः ॥२४॥ 


श्रीनानक भी परममुक्त धर्मोपदेश देते हुए जैसे कोमुदी से (ज्योत्स्ना से) 
चन्द्रमा समन्वित रहता है, वैसे ही श्रीनावक आत्म-ज्ञान के प्रकाश से युक्‍त थे। 
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x J 'श्रीगुरुनानकदेवच रितम्‌ 


एकदा प्रेतभूमौ स. यदासौत्‌ संस्थितः सुखी t 
समाधिस्थः परात्मानं चिन्तयत्‌ हृदये स्वके ॥२५॥ 


एक समय जब वे अपने हृदय में पराज्ञान का चिन्तन करते हुए शमशान 
भूमि में समाधिस्थ थे । 


मीरासीति मरदाना तदवागत्य शोधकः । 
जगाद गुहगमनार्थं पित्रोदुःखं न्यवेदयत्‌ ॥२६॥ 


तभी उन्हें gear हुआ मरदाना मीरासी वहाँ आ पहुंचा और उसने उनके 
माता पिता के दुःख का निवेदन किया तथा घर चलने के लिए आग्रह किया । 


शोकडु:खविनिमुक्‍तो मांयाहीनस्तु नानकः । 
कृतवान्‌ नेव तां बुद्धिं या स्याद्‌ भवनगामिनी ॥२७॥ 


किन्तु शोक दुःख निर्मुक्त, मायाविहीन, नानक ने गृह-गमन के लिये निषेध 
कर दिया । 


नानक्याश्व धनं प्राप्य प्रेषितवान्‌ तमापणस्‌ । 


'रबाब' इति वाद्यं स समानेतुं समुत्सुकः ॥२८॥ 


अपितु बहन नानकी से कुछ पैसे लेकर उसे 'रवाब” नामक वाद्य यन्त्र 
खरीदने के लिए, बाजार भेजा । 


सम्प्राप्य सम्प्रहष्टस्तं स रबा समागतम्‌ । 
नानको रचितं स्वीयमगाथल्ललित पदभ ॥२६॥ 


खरीदे हुए, Wala यन्त्र को लेकर प्रसन्न मन, श्रीनानक रवाब नाम्नी वीणा 
पंर स्वरचित भजना का गान करने लगे । 
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देव ! देव! नमस्तुभ्यं विश्वरूप! नमोऽस्तुते । 
सर्वेसाक्षिन्‌ ! नमस्तुभ्यं. . सर्वलोकपितामह ॥३०॥ 

हे देवाधिदेव ! विश्व स्वरूप परमातमा ! तुम्हारे लिए नमस्कार है, 
नमस्कार है । हे सरवसाक्षित्‌ ! सम्पूर्ण लोकों के जनक ! तुम्हरे far नमस्कार 


है 


हे ओङ्कार ! नमस्तुभ्यं निरद्धार ! नमोऽस्तुते । 
नमस्ते कालरूपाय कालकालाय ते नमः ॥३१॥ 
हे ओङ्कार स्वरूप ! तुम्हारे लिए नमस्कार है। हे निरद्धार स्वरूप ! 


तुम्हारे लिए नमस्कार है । हे मृत्युरूप ! तुम्हारे लिए नमस्कार है । हे मृत्यु के भी 
विनाशक ! तुम्हारे लिए नमस्कार है। 


Wet नमस्तुभ्यं जगद्भत्रें नमोस्तुते । 


जगदृहत्रें नमो नित्यं त्रयोरूपाय ते नमः ॥३२॥ 


जगत्‌ के निर्माता के लिए नमस्कार है, जगत्‌ के पालन करने वाले तुम्हारे 
लिए नमस्कार है, जगत्‌ के संहारक तुम्हारे लिए नित्य वमस्कार है । ब्रह्मा, विष्णु 
एवं रुद्ररूप Ayla तुम्हारे लिए नमस्कार है । 


नमस्तेऽनन्तरूपाय, ` नमस्तेऽनन्ततेजसे | 
“नमस्तेषनन्तज्ञानाय, नमस्तेऽनन्तशक्तपे ` ।।३३॥ 


- -अख्रख्य रूप वाले के लिए नमस्कार है । अनन्त तेज वाले के लिए नमस्कारं 
है, अनन्त ज्ञान वाले के लिए नमस्कार है ओर अक्षय शक्ति वाले के लिए नमस्कार 


ह । 


स्वमेव पुरुषोऽस्याद्यस्त्वया व्याप्तमिदं जगत । 


त्वमेवाद्योत मध्योऽसि `` ` त्वमेवान्तोऽसि सबंगः ॥३४॥ 

हे सवं व्यापक विभु ! तुम ही इस जगत्‌ के आदि पुरुष हो । तुम्हारे द्वारा 

ही यह जगत्‌ अधिष्ठित है | तुम ही सूष्टि के आदिं हो और तुम हो मध्ये हो और 
तुम ही अन्त हो। TR 
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श्रीगुरुनानकदेवचरितमु 


त्वं पृथ्वी पृथुरूपोर्ईस, त्वमाकाशः प्रकाशवान्‌ । 
a ूर्यस्त्वञ्च awed तारकास्त्वं हुताशनः ॥३५॥ 


पृथुरुप वाले तुम ही पृथ्वी हो, तुम ही प्रकाशवान्‌ आकाश हो, तुम ही सूये 
हो तुम ही चन्द्र हो तुम ही तारे हो और तुम ही अग्नि हो । 


त्वं शिररिगिरिराजस्त्वं, त्वं वनं, त्वं ` वनस्पतिः -। 
त्व॑ जलं जलदश्च त्वं, त्वं नदी, त्वं जलाशयः ॥३६॥ 


तुम ही, Tae हो और तुम ही पर्वतराज हिमालय हो, तुम ही वन हो और 
तुम ही दक्ष हो, तुम ही जल हो और तुम ही मेघ हो, तुम ही नदी हो और तुम 
ही सागर हो । 


त्वमेव पवन सोऽयं योऽयं agit नित्यशः । 
त्वमेव प्राणिनां प्राणस्त्वं जीवो जौवधारिणास्‌ ॥३७॥ 


तुम ही वह प्रसिद्ध वायु हो, जो यह नित्य बहता है। तुम ही प्राणियों के 
प्राण हो और तुम ही जीवधारियों में जीवात्मा हो । 


बुद्धिर्बुद्धिमताञ्च त्वं, त्वं मनश्च मनस्विनास्‌ । 

ज्ञानं ज्ञानवताञ्च त्वं, त्वं तपोऽसि तपस्विनास्‌ ॥३८॥ 
तुम ही बुद्धिमानों में बुद्धि हो, तुम ही मनस्वियों में मन हो । तुम ही 

ज्ञानियों में ज्ञान हो और तुम ही तपस्वियों में तप हो । 

त्वमेव पुजा, .त्व॑ पुज्यः, ` पुजकोऽसि त्वमेव च | 

ज्ञेयं ज्ञानञ्च ज्ञाता च ज्ञाप्यस्त्वं ज्ञापकः स्वयस्‌ ॥३६॥ 


तुम ही पूजा हो, तुम ही पुज्य हो, और तुम ही पुजारी हो । तुम. ही ज्ञेय 
(जानने योग्य) हो, तुम ही ज्ञान (प्रवीणता) हो, तुम ही ज्ञाता (जानने वाले) हो । 
तुम ही ज्ञाप्य (समझने योग्य) हो और तुम ही स्वयं ज्ञापक (सिखलाने वाले) हो । 
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त्वं कर्ता च क्रिया wa, त्वं कमंत्वज्च कारणम्‌ । 
त्वमेव सिद्धिः साध्यञ्च साधनञ्चापि साधकः ॥४०॥ 
तुम ही कर्तां हो और तुम ही क्रिया हो । तुम ही कमं हो और तुम ही 
कारण हो । तुम ही सिद्धि (पूर्णता) हो और तुम ही साध्य (निष्पन्न होने योग्य) 
हो । तुम ही साधन (निष्पन्न करने वाले) हो और तुम ही साधक (सम्पन्न करने 
बाले) हो । 


त्वं दिवा त्दञ्च रात्रिश्च त्वं प्रकाशस्तथा तमः । 
त्व॑ भासो वासरश्च त्वं त्वं कल्पस्त्वं युगान्तरम्‌ ॥४१॥ 

तुम .ही दिन हो और तुम ही रात्रि हो तुम ही प्रकाश हो और तुम ही 
अन्धकार हो । तुम ही मास (महीना) हो और तुम ही वर्ष (साल) हो । तुम ही 
कल्पयुगों का समूह हो, और तुम ही युग परिवर्तन हो। 


त्वमेवोध्वं त्वमेवाधस्त्वं मध्ये त्वं त्तवमुपर्यंधः । 
अभितः परितोऽसि त्वं सवंतस्त्वं विभासि मे uve 
तुम उध्वेलोक में चमक रहे हो और तुम ही अधोलोक में चमक रहे हो तुम 
ही मध्यलोक में चमक रहे हो और तुम ही ऊपर और नीचे चमक रहें हो, तुम ही 
दोनों और चमक रहे हो और तुम ही चारों और चमक रहे हो, और तुम ही मेरे 
सव ओर प्रकाशित हो रहे हो । 


भूतं भव्यं भवत्‌ सवं व्यक्तं वाऽव्यक्तमेव वा | 
तत्‌ त्वं न त्वत्परं किञ्चित्‌, क्वचित्‌ पश्याम्यहं विभो ॥४३॥ 
तुम ही भूत हो तुम ही वर्तमान हो और तुम ही भविष्यत्काल हो । तुम ही 
व्यक्त हो और तुम ही अव्यक्त हो, तुम ही सब कुछ हो तुम से अतिरिक्त कुछ 
भी कहीं भी, सैं नहीं देखता हूँ । 


निरङद्कारस्त्वमेब त्वं शुभं सत्यं जगदा । 
देव देब तवेवायं नानकोऽस्ति सुसेवकः ॥४४॥ 


तुम ही निरङ्कार हो तुम ही शुभ हो और तुम ही सत्य हो। यह जगत्‌ 
व्यर्थं है। हे देवाधिदेव प्रभु ag नानक तुम्हारा ही आज्ञाकारी सेवक है । 
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इत्थं परब्रह्मणि संस्थितात्मा 
श्रीनानकः स्वात्मनि नित्यतृप्तः । 
घ्रोतिञच भक्तिउच जने जनेऽपि 


ब्रह्म क्यमास्थाय दधार नित्यस्‌ ॥४५॥ 


इस प्रकार पर ब्रह्म में आत्मा को लगायें हुए और अपनी आत्मा में ही 
नित्य तृप्त रहने वाले, श्रीनानक ने प्रत्येक व्यक्ति में ब्रह्म की नित्य एकता को 
प्रतिपादितकर, भक्ति और प्रीति को स्थापितं किया । 


इति कविवरश्री विष्णुदत्तशर्म विरचिते श्रीगुहनानकदेवचरितें महाकाव्ये 
नवमः सर्गः । 
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जथ वद्वछ्युस्तः स्र्ना: 


सम्प्रति नानकस्त्वासीत्‌ स ब्रिशदहायनोत्तर: r 


सनसा कमंणा वाचा ब्रह्मज्ञानपरायणः ॥१॥ 


मनसा (मन से) वाचा (वाणी से) कर्मगा (और कर्म से) ब्रह्मज्ञानपरायण 
श्रीनानक इस समय तीस (३०) वर्ष के थे | 


उदासीनस्तथात्मज्ञो गाहंस्थ्यबिमुखः सुखी | | 


सन्तुष्ट सततं तृप्तो लोकदर्शनलालसः ॥२॥ 


उदासीन, सतत सन्तुष्ट, गाहंथ्य से विमुख होकर सुखी, आत्मज्ञान-तृप्त, 
श्रीनानक के मन में देशश्रमण की इच्छा हुई । 


अतो गेरिक सदवसत्रः सन्यस्तबहिरन्तरः | 
प्रस्थितो5सृत्प्रसन्नात्मा देशश्रमणहेतवे ॥३॥ 


अतः काषाय-वस्त्र पहनकर बाहर भीतर से सन्यासी बने हुए, प्रसन्नात्मा 
श्रीनानक ने देशभ्रमणार्थ प्रस्थान किया । 


यत्र waa यात्रायां नानकपादपडूजम्‌ । 


विकर्मात स्म ada लोको भवति जागृतः ॥४॥ 


यात्रा प्रसद्ध में जहाँ जहाँ नानक के चरण जाते थे, वहाँ लोगों में जागृति 
आ जाती थी। 
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ग्रामे जनपदेऽरण्ये विचरन्नानकः सुधीः 


aaa समतां पश्यन्‌ ब्रह्मणोऽभु्विमोहितः ॥५॥ 
ग्राम, जनपद, और अरण्य में विचरण करते हुए सवंत्र ब्रह्म के समत्व 
भाव को देखकर श्री नानक मुग्ध हो गये । 


अधुना त्वखिलो लोको नानकस्य कुटुम्बकः । 


आसन्‌ सहचरा जीवा ग्ृहमासीद्‌ धराम्बरस्‌ ॥६॥ 
सम्प्रति, सकल संसार श्रीनानक का परिवार था, समस्त प्राणी साथी थे 
और Tat तथा आकाश घर थे | 


स च ग्रामेषु पल्लीषु AMAT च । 
बो यत्‌ परमात्मंक्यं TAT धरणीतले ॥७॥ 


वह (श्रीनानक) ग्राम, बस्ती, नगरी और नगरों में परमात्मा के एकत्व का 
बोध कराते हुए सम्पूर्णे भूमण्डल पर विचरण करने लगे। 


तस्य पादाम्बुजस्पर्श प्राप्य धूलिविमण्डितस्‌ । 


आत्मालोकमहामोदः पुर्णा धन्याभवद्‌ धरा ॥८॥ 


उनके घूलि-मण्डित चरण कमलों का स्पशं प्राप्त करके आत्मज्ञान के आलोक 
से प्रमुदित हुई पृथ्वी धन्य हो गई । 


यत्र यत्र प्रयाति स्म नानको ज्ञानवारिदः | 
‘SETA तत्राशु धमंविद्ठ षपांसवः ॥६॥ 


ज्ञान के मेघ श्रीनानक जहाँ जहां जाते थे । वहाँ वहाँ धमं द्वेष के धुलिकण 
शीघ्र नष्ट हो जाते थे । 
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'श्रीगुरुनानकदेवचरितम्‌ { ३०१ 


बभौ लाभपुरी रम्या यत्रासोत्रयमा सभा । 
संयोजिता तदावषंदं धमंप्रेमसुधारसः ॥१०॥ 

लाभपुरी नामकं.एक नगरी थी, जहाँ श्रीगुरुनानक की प्रथम सत्सङ्गगोष्ठी 
हुई थी । वहाँ तब धमंसम्बन्धी प्रेम के रस की धारा प्रवाहित हुई थी । 


एकदासीत्‌ समासीनो नानकस्तत्र धर्मवित्‌ । 
जवाहरमलस्यान्तेवासिनो भवनेऽभयम्‌ ॥११॥ 


वहां एक वार धर्मात्मा श्रीनानक अपने भक्त शिष्य जवाहर के यहाँ निर्भय 
बैठे हुए थे । 


तावत्समागतोऽत्यर्थं ` TA GUT: समुत्सुकः \ 
सेयदाहमदः शाहो मुल्लामोलिविभियुतः ॥१२॥ 


तभी वहाँ सैयद अहमद खाँ नामक मुगल सम्राट्‌ धार्मिक परिचर्चा के लिये 
उत्सुक बहुत से मोलवियों के साथ उपस्थित हुये । 


ते मौलिविजना वादे गुरु जेतुमिहागताः । 
तात्‌ इष्ट्वा स. जगो गोति रबाबं वादयन्निजम्‌ ॥१३॥ 

वे मौलवी लोग धर्मंचर्चा में श्रीगुर्नानक को जीतने को इच्छा से यहां 
पहुंचे थे । उन मौलवियों को देखकर, उन्होंने अपनी रबाब नामक वीणा पर तब 
निम्नलिखित गीति का गाव किया । 
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१०२ ] 
निराकार ओद्धार महेश्वर! 

सत्यरूप जय जय परमेश्वर ! 

निविकार जडचेतनसय जय ! 

जय निलेप निरञ्जन चिन्मय ॥१॥ 

हे परमेश्वर ! आप निराकार हैं, ओक्छार स्वरूप हैं, जगदीश्वर हैं, सत्य स्वरूप 


हैं, आपकी जय हो, आपकी जय हो । हे निविकार (विकार रहित), चेतन और 
अचेतन स्वरूप आपकी जय हो । हे अनासक्त, आनन्दमय, चैतन्य स्वरूप आपकी 


जय हो । र 


कर्ता भर्त्ता हर्ता जगतः, 
सस्य त्वं कस्त्वत्परतः | 
त्वं सर्वस्मिन्‌ सर्वञ्च त्वयि, 
तस्मिन्नस्मिंस्त्वमसि चरन्‌ मयि ॥२॥ 
हे परब्रह्मन्‌ ! आप ही सकल जगत के कर्त्ता, पालक एवं संहारक हैं । 
' आपसे अतिरिक्त कौन है ? (अर्थात्‌ कोई नहीं) । आप ही सकल जगत्‌ में व्याप्त 


हैं और आपके ही विराट्‌ स्वरूप में सकल चराचरजगत्‌ स्थित है । आप ही उसमें 
इसमें ओर मुझमें अधिष्ठित हैं । 


अन्तबं हिरिह तव प्रद्योतः, न 
ऊध्वंमधस्तादोतप्रोतः । 
वेद्योवेदकुरानगवीनाम्‌, ` 
एकोरेयस्त्वससि कवीनास्‌ ॥३॥ 


- है परब्रह्मन्‌ ! जगत्‌ के भीतर और बाह्र आपका ही प्रकाश है । ऊर्ध्वलोक 
भर पाताललोक आपके ही प्रकाश से ओत प्रोत (व्याप्त) हैँ । आप ही वेद और 


कुरान की वाणियों के द्वारा जानने योग्य हैं (आप ही कवियों 
Ce | हा एकमात्र कवियों द्वारा 
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असि शैवानां शिवस्त्वमेव, . 
चेष्णवजननुतविष्णुर्दवः | 
अल्लेतीश्वर इति च निकल्पाः, 


जाग्रति तब जनकृता AACA: ॥४॥ 

आपं ही शेव मतावलम्बियों के शिव हैं । आप ही वैष्णवों के आराध्य विष्णु 

हैं । अल्ला और ईश्वर इत्यादि आपके अन्य अनेक नाम हैं । जो मनुष्यों द्वारा 
कल्पित किये गये हैं । | 


काबा काशी मथुरा सव, 

गायति ते महिमानमख्ंस्‌ | 
मन्दिर मस्जिद रूपिणि गेहे 
वससि विभो ननु देहे देहे ॥५॥ 


कावा, काशी और मथूरा आदि सभी स्थलियां आपकी महान्‌ महिमा का 


का गान कर रही हैं । हे विभो ! आप ही मन्दिर और मस्जिद रूपी घर में तथा 
प्रत्येक व्यक्ति के शरीर में निवास करते हैं। 


सर्व जोवास्त्वया समाना, 

जनिता जगति योनिर्भिर्नाना: 
हिन्द्सुस्लिमयोबंत भेदः, 

पण्डित मौलिविक्कृतः सखेदः USN 


सभौ जीव आपके द्वारा समान रूप से जंगत्‌ में विभिन्न योनियों में उत्पन्नं 
किये गये हैं। किन्तु खेद का विषय है किं उनमें पण्डित और मोलवियों द्वारा 
{हिन्द्र और मुस्लिम आदि भेद उत्पन्न कर दिया मया है । 
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बत-संख्येषु वारिकलशेषु, 
विलसति रविरेकः सकलेषु । 
एकोऽस्त्यात्मा तथा जगत्या, 
भेदो भाति मनुजमतिगत्या ॥७॥ 
जल से प्रपूर्ण सैकड़ों ओर सहस्रो कलशों में जिस प्रकार एक ही रवि 
चमकता दीख पड़ता है, उसी प्रकार जगत्‌ में एक ही आत्मा विद्यमान है, मनुष्यों 


की अपनी बुद्धि के कारण ही उसमें भेद प्रतीत होता है । 


नानकह॒दि हरिनामनिवासः, 

) सप्राणः स च मम निश्वासः । 
एकेशवर-गुणगीतिः सन्ध्या, 
नानक ! भेद-भावना वन्ध्या NEI 


नानक के हृदय में तो हरि का निवास है, वही प्राण हैं, बही मेरा विश्वास 


है | एकेश्वर. का गुणगान ही मेरी सन्ध्या है । नानक कहते हैं कि भेद की भावना 
व्यर्थं है । 


rn 


शण्बन्तस्तामिमां गीति जातास्ते चित्रतां | गताः । 


तानु सर्वात विस्मितान्‌ दृष्ट्या जगाद गुरु-तानकः ॥ १४ 


इस गीति को सुनकर वे मुल्ला आश्चयेचकित हो गए । उन सबको 
विस्मित देखकर गरुनानक ने कहा | 
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सर्वेब्वेवात्र धर्मेषु . मुल॑ सत्यं तथेकता । 
भेदो निरर्थको भूप ! spar स॒ विस्मयं ययो ॥१५॥ 

हे राजन्‌ ! समस्त धर्मों में सत्य तथा एकता मूल हैं । भेद-भाव निरर्थक 
हैं । नानक का ऐसा उपदेश सुनकर वह विस्मित हो गया | 


एश्यो मुल्लाजने्यो५य॑ पुज्योऽस्ति नानकोऽधिकः । 
इति ब्रवन्‌ गुरोस्तस्य शिष्यः शाहो बभूव सः ॥१६॥ 


श्रीनानक, इन मुल्लाओं को अपेक्षा अधिक श्रेष्ठ है--ऐसा कहते हुए शाह 
सँय्यद अहमद खां उनका शिष्य हो गया । 


उपदेशं ददच्चेवं दिष्यत्वं . च प्रसारयन्‌ । 
एमनावादवास्तव्य-लालु-शिष्यगुहं गतः ॥१७॥ 


इस प्रकार उपदेश और शिष्यत्व प्रदान करते हुए श्रीनानक एमनावाद 
निवासी शिष्य 'लालू' के घर गये । 


लालु हरिजनो नाम हरिभक्तिपरायणः \ 
भिक्षामटति भिक्षैव तस्यासीज्जीविका परा ॥१८॥ 


लालू*हरिजन था, हरिभक्ति में तत्पर था । नित्य भिक्षाटन किया करता 
था । भिक्षा ही उसकी एक मात्र आजीविका थी । 


हरिभक्तिपरो लालू विमुखोऽभूद्‌ धनाजंनात । 
सकृद्‌ भिक्षामटित्वा तासु असकृतु प्राश्‍नुते सुखी ॥१८॥ 


हरि भक्ति में तत्पर रहने वाला लालू धन कमाने से विमुख था । वह एक 
समय भिक्षा माँगकर लाता और उसी को अनेक समय खाकर सुखी रहता था। 
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a म्रस्त्रमना आसीद गुरु दृष्ट्वा ग्रहग॒तस \ 


भिक्षान्नं यद्गृहेऽतिष्ठत्‌ aq तस्मेसो$पंयन्‌ मुदा ॥२०॥ 
वह गुरु जी को घर आया देख मन में बहुत प्रसन्न हुआ । घर में जो भिक्षा 
का अन्न रखा हुआ था | उसने प्रसन्न मन से उन्हें अपित किया | 


भिक्षान्नं गुरुणा तत्र प्रेम्णा Yad सतण्डुलस | 
तद्‌ दृष्ट्या संस्थिताः सर्वे सुजना विस्मयं ag: ॥२१॥ 
वहाँ श्रीनानक ने प्रेमपूजंक तण्डुल (चावल) सहित भिक्षा के अन्न का 


भक्षण किया किन्तु यह देखकर वहां स्थित अभिजात्य (कुलीन, लोग विस्मित हो 
उठे । 


अन्त्यजान्नं कथं भुक्तं, नानक्रेन महात्मना 
अतोऽयं धमंसम्श्रष्टः, सर्वे विमुखतां गताः ॥२२॥ 


महात्मा श्रीनानक ने इस अन्त्यज (हरिजन) का अन्न कैसे खाया ? अब 
ये धमंभ्रष्ट हो गये हँ ऐसा मानकर लोग इनसे विमुख हो गये | 


दोवानमलिको भागो तत्रासीच्छारकः पुरे । 


तस्य॒ गेहं गतो Fa स तेनामम्त्रितोऽसक्कत्‌ ॥२३॥ 


श्री गुरु नानकदेव जी उस नगर के शासक दीवान मलिक भाग द्वारा 
अनेक बार आमन्त्रित होकर भी उसके यहां नहीं गये | 


कोपाविष्टस्ततो राजा” नानकं - 
तस्मादप्यन्त्यजान्नात्मे क्षत्रियान्नं 


श्रीनानक की इथ उपेक्षा से. ma होकर राज्ञा 
शूद्र के अन्न की अपेक्षा मेरा क्षत्रिथान्न दुषित है ? 


` प्त्यभाषत । 
सदूषणम्‌ ॥२४॥ 


ने कहा-'क्या उस 
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न राजन्‌ किञ्चिदप्यन्नं लघिम्तो द्योतक भुवि । 
श्रद्धा-सर्सापतं भोज्यं तया हीनं तु वाजतम्‌ ॥२५॥ 


हे राजन्‌ ! कोई भी अन्न लघुता का द्योतक नहीं है । यदि वह श्रद्धापूर्वक 
प्राप्त है तो भक्ष्य है अन्यथा वर्जित है। 


A हे - 
उकत्वुंसुभयोरग्नं तुलःनाथं सयत्नकः | 
नानको नृपतेसोज्यं प्रथमं लब्धवान्‌ करे ॥२६॥ 


ऐसा कहकर दोनों के अन्नों की तुलना करने हेतु उत्सुक गुरु नानक ने. 
पहले राजा के भोज्य (अन्न से बने पदार्थ) को हाथ में लिया । 


मादतं च यदा तस्माद्रबतधारा च्युताभवत्‌ ॥ 

पयः प्रत्रवणं जातं लालूनोरस-भोजनात्‌ ॥२७॥ 
और जैसे ही उसे मसला उसमें से रक्‍त की धारा बह निकली और जब 

लालू की नीरस रोटी को निचोड़ा तो उससे दुध की धारा प्रवाहित हो उठी । 


चकिता मानवात तथ्यं मृदुलं नानकोऽब्रदीत्‌ । 
राजभोज्यं करप्राप्तं लालूभोञ्यं श्रमाजितसु ॥२८॥ 


यह दृश्य देखकर चकित लोगों से गुरु नानक ने.कहा कि राजा का भोज्य 
कर (टैक्स) से निष्पन्न है और लालू का भोजन श्रम से अजित है | 


शोषका नरलोकानामभिजात्या जुगुप्सिताः .। 
` खादन्ति सततं देत्या बन्धुताञ्च मनुष्यताम्‌ ॥२६॥ 


ये मानवलोक के शोषक, घुणित अभिजात्य (कुलीन रूपी) राक्षस बच्चुता' 
एवं मानवता का सदैव भक्षण करते रहते हैं । 
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एते पददलिताः सर्वे मानवाः सन्ति मानवाः | 
एतेषामप्यभिप्रायो मानवता-हितं सदा ॥३०॥ 


ये सकल पद दलित भी मानव हैं | इनका भी उद्देश्य निरन्तर मानवता 
की सेवा है । 


यावदेते समुद्विग्नाः प्रलपन्ति धनः कृताः। 


तावन्नरकमेवास्ति सुतलं सुखसम्भृतमु ॥३१॥ 
जव तक ये पद दलित मानव धनिकों द्वारा पीड़ित हुये रोते रहेंगे । तव तक 
अनेक सुख साधनों से भरा भी संसार नरक ही है। 


गरजिष्यन्ति यदा क्रुद्धा दीना दलित-इुबंलाः। 
अस्पृश्या निपतिष्यन्ति सर्वे शीश्र तदेश्वराः ॥३२॥ 


जिस दिन भी ये अस्पृश्य, दीन-दुबेल प्राणी mz होकर गरज उठेंगे । उसी 
दिन धनिक लोग तत्काल धराशायी हो जायेंगे । 


उकत्बेवमेमनावादं त्वक्त्वा श्रीगुरुनानकः 


स्यालकोट इति स्थानं गन्तुमासीतु समुद्यतः ॥३३॥ 


इस प्रकार उपदेश देकर 'श्रीगुरु नानक” एमनावाद को छोइकर स्यालकोट 
जाने के लिये उद्यत हुए । 


तं गन्तुमुद्यतं हेष्ट्वा . लालू . तत्पादयद्कजमु । 
गृहीत्वा प्रणतः प्राह गुरो ! मां दिशमादिश । ।३४॥ 


वहाँ से जाने के लिये उद्यत हुए श्रीगुरुनानक को देख 
| कर उनके चरण 
पकड़कर नम्रतापुर्वक 'लालु' ने श्री नानक से 
उपदेश देने की कृपा कीजिये । oS. i 
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afe यत्तु हितं मे स्याद्‌ दोषा मे स्युरपाकृताः । 
तमो येन निवत्तेत प्रकशो हृदि मे भवेत्‌ ४३५॥ 


हे गुरु ! मुझे ऐसा उपदेश दीजियेया, जिससे कि मेरा कल्याण हो ओर 
भेरे सकल दोष नष्ट हो जायें । जिससे अज्ञानान्धकार चष्ट हो जाये और हृदय में 
ज्ञान का आलोक हो जाये ३ 


गुरोरागमने गेहे आाग्यादेवोपजायते । 
येन भाग्योदयो से स्यातुतन्मे कत्तव्यमादिश ॥३६॥ 


क्योंकि गुरु का घर पर आगमन भाग्य से हो होता है | इसलिये मुझे ऐसा 
उपदेश दीजिये, जिससे मेख भाग्योदय [भाग्य समृद्ध) हो जाये । 


इति तद्वचनं श्रुत्वा नानकोऽतिप्रसन्नधीः ’ 


agar शनै - धोरस्तस्य at प्रवर्धयत्‌ ॥२७॥ 
लालू के उस वचन को सुनकर, श्रीनानक अति प्रसन्न हुए और उसका धैर्य 
बढ़ाते हुए, धीर सन्त श्रीनानक ने उससे धीरे से कहा । 


ad ! घरयोऽसि पुण्योर्जस दोषं पृच्छसि यो निजस्‌ । 


दोषं विज्ञाय दोषज्ञो गुणवान्‌ जायते भुवि ।३८॥ 

हे “वत्स ! तुभ धन्य हो, पुनीत हो जो कि अपने दोषों को पूछ रहे हो । 

क्योंकि दोप को ज्ञानकर दोष को जानने बाला व्यक्ति भुमण्डल में गुणवान हो 
जाता है । 


दोषश्च बहुभिः पूणं यदिदं जन्म मानुषस्‌ । 

अशक्यं दोब-संख्यानं दोबरूपा हि संसृतिः UREN 

` अह wager जन्म से बहुत दोगों से भरा हुआ है । क्योंकि संसार दोषम हैं 
अत: दोषों की गणना करना असम्भव है । 
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तथाप्यंदहितो वत्स ! शृणु यद्‌ वच्मि ते हितम्‌। 
त्यज भिक्षाटनं कर्म श्रमं कृत्वोरर भर ॥४०॥ 

फिर भी हे वत्स ! सावधान होकर सुनो जो मैं तेरे हित में कहता हूं । 
भिक्षाटन का कर्म छोड़ दो, और श्रम करके ही उदरपूर्ति करो । 


भिक्षया प्राप्तमन्नं हि विद्धि वत्स ! विषोपसस्‌ । 
न हि भेक्षात्‌ परं किञ्चिन्निकृष्टं विद्या भुवि ॥४१॥ 

हे वत्स ! भिक्षा से प्राप्त अन्न को विषयतुल्य समझो, क्योंकि संसार में 
भिक्षा बृत्ति से निष्कृष्ट कोई आजीविका का साधन नहीं है । 


करप्रसारणं जन्तोरन्यस्याग्रे$न्नलिप्सया | 
जानाभि सृत्युनां तुल्पं, याच्ञ्या मृत्युहि देहिनास्‌ ॥४२॥ 


- अन्न की लालसा से अन्य व्यक्ति के आगे हाथ फैलाना मैं मृत्यु के तुल्य 
समझता हूं क्योंकि याचना मनुष्य की साक्षात्‌ मृत्यु ही है । 


आत्मानं ` प्रथमं हन्ति ` gyi हन्ति ` तत्परस्‌ । 
यः प्रसारयते पराण देहीत्यन्नाय dea ॥४३॥ 

जो व्यक्ति दीन हुआ “अन्न दो' ऐसा कहता हुआ किसी के आगे हाथ 
' फलाता है, वह स्वयं को पहले मारता है और भूख को बाद में मारता है। t 


त्यज भिक्षामतः साधो ! gta धृत्वा श्रमं कुरु । 
श्रमेणोपाजितं ` चान्नं विद्धि वत्स ! सुधोपमस्‌ ॥४४॥ . 


अतः हे साधो ! भिक्षा वृत्ति का परित्याग करो | धैर्यं धारण कर परिश्रम 
करो | हे वत्स ! श्रम से उपाजित अन्न को अमृत के तुल्य जानो | 
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न सुधा क,चिदन्यास्यां जगत्यां बिद्यते क्वचित्‌ | 


स्वश्षमोपाजितां = git सुधामाहु्मंनीषिणण ॥४५॥ 
इस जगत में अमृत्‌ कुछ अन्य वस्तु नहीं हैं । बुद्धिमानों ने अपने श्रम से 
उपाजित आजीविका को हो अमृत कहा है । न 


श्रमं कृत्वा प्रयत्नेन स्वल्पं वा यदि वा बहु C 
यदत्त प्राप्यते पुसा तदस्य परमासूतम्‌ ॥४६॥ 


प्रयत्नपूर्वक श्रम करके व्यक्ति द्वारा थोड़ा या अधिक जो कुछ भी अन्त 
प्राप्त किया जाता है। वही (अन्न) उस व्यक्ति के लिये परम अमृत है । 


यश्य वत्स ! महात्मानं .. कबीर ज्ञानिनां वरम्‌ । 
यो . बिमत्ति कुटुम्बानि वस्त्रनिर्माणकमंणा vet 


हे वत्स ! ज्ञानियों में श्रेष्ठ महात्मा कबीर को देखो, जो कि कपड़ा बुनकर 
कुटुम्ब का निर्वाह करता है । 


रविदासं प्रभोर्दासं महात्मानं न वेत्सि किसु ? 
चर्मणः कमणा नित्यं यः करोति स्वजोविकाम्‌ ॥४५॥ 

प्रभु के भक्त, महात्मा रविदास को क्या तुम नहीं जानते ? जो कि चमं 
का कमं करके नित्य आजीविका चलाता है । 


[ 


कतत झक्येति. योग्येन येन केनापि कमंणा। 


अमृतां वृत्तिमाधेहि त्यज भिक्षाटनं विषम्‌ ven 
जिस किसी भी योग्य कर्म द्वारा जो आजीविका चलायी जा सकती है, उसी 
अमंमयी अमृत-दृत्ति को धारण करो और विषतुल्य भिक्षादृत्ति को त्याग atl 
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बदन्ति देहिकं कष्टं श्रमं यद्यपि मानवाः । 
तच्व॒ सिक्षाटनेऽप्यस्ति तस्माद्‌ ` भिक्षािं ते भ्रमः ॥५०॥ 
mate मानव शारीरिक कष्ट को श्रम कहते हैं तथापि भिक्षादृत्ति में भी 

तुझे श्रम करना पड़ता है, अतः भिक्षा भी एक श्रम Zt 


भिक्षान्तमपि राजान्नात्‌ पवित्रमधिकं मतस्‌ । 
नं हि दातुर्वधस्तस्मित्‌ दीयते स्वेच्छया हिं तत्‌ ॥५१॥ 
भिक्षान्न राजकीय अन्न से कहीं अधिक पवित्र हैं, ऐसा मेरा विचार है 
क्योंकि उस कार्य में दाता की हिंसा नहीं होती है क्योंकि दाता भिक्षा स्वेच्छा से 


ही देता है। बलातु नहीं । 


अत एवं मया भुक्त wat. प्रौतिपुदकम्‌ । 
तथापि त्यज faa कुरु कर्म यथोचितम्‌ ॥५२॥ 


इसीलिए मेरे द्वारा तुम्हारा अन्न प्रीतिपूर्वक ग्रहण किया गया है । तथाफि 
भिक्षा के अन्न का परित्याग करो और यथोचित कर्म करो । 


भिक्षाटते श्रमं त्यक्तवा कुरु कर्मात्मक -श्रमम्‌ । 


कमेव श्रनमित्याहुयंत्र श्राम्यति देहभृत्‌ ॥५३॥ 


भिक्षाटन में श्रम त्यागकर, कर्मोचित श्रम करो | कमं को ही श्रम कहा जाता 
है जहाँ देहधारी श्रान्ति (थकान) का अनुभव करता है । 


तृणेविधाय wy वा काण्ञान्याहृत्य वा वनात्‌ ` i 
तद्विक्रयेण लब्ध्वान्न कुरु ` स्वोदरपूरणम्‌ ॥ एड. 


तृणों द्वारा रस्सी बनाकर या वन से लकड़ियां लाकर उनके विक्रय द्वारा 
अन्त प्राप्त करके अपनी उदरपूत्ति करो। : 
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अयमेबोपदेशो a, त्वय्यादेशोऽयमेव च \ 
कुर कमेव कमं त्वं, त्यज भिक्षां विगरहिताम्‌ ॥५५॥ 
यही मेरा तुम्हारे लिये उपदेश है, यही आदेश है कि तुम कमं करो कर्म 
करो और निन्दनीय भिक्षावृत्ति का परित्याग करो । 
इति स तमुपदिश्य कमंयोगं, 
श्रममहिमानमथोपचण्यं तस्मे । 
पुनरपि च तस्नशिषाभिवृष्य, 
स्वसभिमतं प्रययो दिगन्तरालम्‌ ॥५६॥ 
इस प्रकार श्री नानक ने लालू को कर्मयोग का उपदेश देकर और उसके 


लिये श्रम का महत्व प्रतिपादित कर पुनः उसे आशीर्वाद देकर अपनी इच्छानुसार 
अभीष्ट गन्तव्य के लिये प्रस्थान किया । 


इति कविवरश्री विष्णुदत्तशमंविरचिते श्री गुरुनानकदेवचरिते महाकाव्ये 
दशमःसर्ग: । 


~= 
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स्यालकोटमथ प्राप देशे BAT यहृच्छया | 
यत्रास्य रमते चित्तं स -स्त्रदेशो हि. योगिनः ॥१॥ 
श्री गुरु नानक स्वेच्छा से देश में परिभ्रमण करते हुए स्यालकोट पहुंचे । 
योगियों का जहाँ मन लगता है, वही उनका अपना देश होता है । 


बहिजेनपदात्तत्र स्निग्धे बदरिकातले । 


सवासनं कृतवान्‌ शिष्यः सहितो नानको गुरुः ॥शा। 
जनपद से बाहर मनोहर बदरिकाश्रम में शिष्यों के सहित श्रीगुरुतानक ने 


अपना डेरा डाला । 


समवेतात्‌ जनान्‌ लक्षान्‌ साधोदंशेनकांक्षया । 
ATR: कृतवान्‌ तृप्तान्‌ धमंमुक्त्वा सनातनम्‌ ॥३॥ 
श्री गुरुनानक के दर्शन की इच्छा से एकत्र हुए लाखों लोगों को श्रीनानक 
ने सनातन धर्म का उपदेश देकर सबको तृप्त किया । 


हमजागोस नामा तु कुभिक्षुः पतितः शठः। 
उपदेशसुधावर्षेननिकेन पवित्रितः ॥४॥ 


धृत्तंबुद्धि, पापात्मा, हमजागौस नामक एक दुष्ट फकीर था, जिसे उपदेशामृत 
क्री वर्षा से श्री नानक ने पवित्र किया । 
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सुतवादं तथा खू नानकस्त्रोटयन्‌ मुदा। 
तलवण्डीं गतो लोकं मोहयुक्तं विबोधयन्‌ ॥५॥ 
श्री गुरुनानक ने प्रसन्नतापूर्वक रूढ़ि और भूतवाद (प्राचीन परम्परा को) 
तोडते हुए, मोहयुक्त प्राणियों को बोध कराते हुए तलवण्डी नामक ग्राम में 
पहुंचे । | 
रायबुलारमूपालस्तत्रत्यो . नानकश्यः। 
तस्यागमनसम्प्रीतः स्यालकोटात्समागतः USI 


श्रीनानक का परमस्नेडी राजा रायत्रुलार, श्री गुरुनानक का आगमन 
सुनकर प्रसन्न हुआ स्यालकोट से वहाँ आ पहुंचा । 


पितरो च समालोक्य तं काषायविमुषितस्‌। 
अवादिष्टां परित्यक्तुं तद्गन्तं च पुनगुहम्‌ ॥७॥ 
वहाँ आये हुए माता-पिता ने उन्हें काषाय चस्त्रों से विभूषित देखकर श्री 


नानक से काथाय वस्त्रों को छोड़ने और पुनः घर वापिस चलने के लिए आग्रह 
किया | 


उपहस्याग्नहं पित्रोर्नानकः कुतवान्‌ पृथक्‌ । 
एकेश्वरपर॑ ज्ञान ताभ्यां चावितरच्छुभसु ॥८॥ 


श्री गुरु नानक ने हँसकर माता-पिता के आग्रह को अस्वीकार कर दिया: 
और उन दोनों के लिए अद्वितीय ईश्वर के परमज्ञान को समझाया । 


पुनरभूपसमाहूतः सादरं नूपसन्दिरस्‌ t 
गतवान्‌ ` सत्कृतस्तेन {तह'सनबिराजितः ॥६॥ 


पुनः राजा से सादर आहूत (आमंत्रित) होकर वे राज-भवन गये । वहाँ 
राजा के द्वारा सत्कार को प्राप्त हुए, श्री नानक सिंहासन पर विराजमान हुए । 
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: 'राजधमंसुवाचेनं प्राथितो नानको$मुना । 
soy भूप ! वदामि त्वां धमं राजभिरञ्चितस्‌ ॥१०॥ 


उस राजा (रायबुलार) के द्वारा प्रार्थना किये जाने पर श्री नानक ने उसे 
राजधर्म को समझाया--हे राजन्‌ ! राजाओं द्वारा सञ्चित राजधर्म को सुनिए 
आपको राजधमं बतलाता हूँ । 


घारणाइ धर्ममित्याह - धर्मों धारयते GRA 
निहन्त्येव हृतो धर्मो, धर्मो रक्षति रक्षितः ॥११॥ 


धारण करता है! इस कारण इसे धर्म कहते हैं । धमं सकल भूमण्डल को 
धारण करता है | धर्म नष्ट होने पर व्यक्ति नष्ट होता है । और धर्म सुरक्षित 
रहने पर व्यक्ति सुरक्षित रहता है । 


प्रत्येकं वस्तु लोकेऽस्मित्‌ धर्मे तिष्ठति तिष्ठति। 


धर्म नष्टे च नश्यन्ति वस्तूनि सकलान्यपि ॥१२॥ 
इस संसार में प्रत्येक वस्तु धर्मे के सुरक्षित रहते हुए ही सुरक्षित रहती है 
और ध्म के नष्ट होने पर सम्पूर्ण पदार्थ नष्ट हो जाते हैं। 


तस्माज्जीवितुकामो यः स धर्मं धारयेन्निजस्‌। 
दाहेन दहनः प्रोक्तस्तदभावे हि भस्म सः॥१३॥ 


अतः जो व्यक्ति जीवन चाहता है, उसे अपने धर्म को धारण करना चाहिये । 
अग्नि दग्ध (जलाने) के कारण ही अग्नि कहलाती है । दाहशक्ति के अभाव में तो 
वह भस्म (राख) मात्र रह जाती है। 


राजा च राजते नित्यं राजधर्मण शोभितः । 


प्रजानां पालन प्रीत्या राजधर्मः परात्परः ॥ १४॥। 


राजधर्म से मण्डित हुआ ही राजा नित्य भूषित होता है । प्रीतिपूर्वंक प्रजा 
क्रा पालन ही सर्वश्रेष्ठ राजधमं हू । 
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सामदानमथो भेदो दण्डश्चेति चतुविध: । 
राजनीतेः स्वरूपोऽयं राजधमंस्त्वतः पृथक्‌ UA 


साम, दान, भेद और दण्ड यह राजनीति का चार प्रकार का स्वरूप है, 
राजधर्म इनसे पृथक्‌ है । 


यालयेद विनयेल्लोकं, सर्वापद्भ्यश्च वारयेत्‌ ।. 


धर्म स्थितः प्रजाः सर्वाः, : स्वे स्वे धर्मं नियोजयेत्‌ । १६॥ 


राजा संसार का पालन करे, अनुशासित करे और सम्पूर्ण विपत्तिथों से लोक 
को बचाये । अपने धमं में स्थित हुआ राजा सम्पूणं प्रजा को अपने अपने धर्म 
(कत्तव्य) में नियुक्त करे | 


सानेन सण्डयेत्‌ साधून TATE दण्डयेत्‌ सदा । 


न्याये तु साध्वसाधूनामुदासीनवदाचरेत्‌ ॥१७॥ 


साधुजन को मान द्वारा भूषित करे और डुजेनों को सदा दण्डित करे। 
न्याय के विषय में तो साधु और असाधुओं के विषय में उदासीन (तटस्थ) के 
समान आचरण करे । 


निष्पक्षो सुपतियंस्तु . प्रजास्वाचरति प्रियस्‌ । 


तं प्रजाः पितरं मत्वा स्निह्यन्ति श्रद्धया ecm ॥१८॥ 
निष्पक्ष हुआ जो राजा प्रजा के विषय में प्रिय आचरण करता है । प्रजा 
उसे अत्यधिक श्रद्धाभाव से पिता मानकर उससे स्नेह करती है । 


इदं राज्ञां महत्‌ पापं पक्षपातो हि यो नुषु। 
प्रजासु पक्षपातेन पतन्त्यद्धा सहीम्रत्तः ॥१६॥ 


मनुष्यों के विषय में पक्षपात करना राजा के लिये महान्‌ पाप है क्योंकि 
` प्रजा में किये गए पक्षपात के कारण राजा लोग अधः पतन को प्राप्त होते हैं । 
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११८ ] 
नात्यन्तं मृदु वर्तेत नात्यन्तं कटुता. ब्रजेत्‌ । 
भास्वातिव यथाक्कालमुष्णानुष्णत्दमाश्चयेत्‌ ॥२०॥ 


राजा को चाहिये कि वह न तो अत्यधिक कोमलता का आचरण करे ओर 
न अत्यधिक कटुता (कोप) को धारण करे, सूर्ये के समान ऋतुओं के अनुसार 
उष्णता और शीतलता का आचरण करे । 


दण्डञ्च _ दण्डनीयेषु पातयन्तपि सुमिपः । 
चित्ते तेषां हितं ध्यायेत्‌ पुत्रेष्व पिता सदा ॥२१॥ 


राजा को चाहिये कि दण्डनीय व्यक्तियों को दण्ड देते हुए भी, मन में उनका 
भी हित सोचे । जिस प्रकार पिता, उत्पाती होने पर भी अपने बालक का सदा 


हित ही सोचता है । 


सुखेषु नानुषज्येत न विषज्येत चापदि । 


प्रजानां रक्षण दुःखं सुखं मन्येत सर्वदा ॥२२॥ 

सुख में अत्यधिक अनुरक्त नहीं होना चाहिये और विपत्ति आने पर अधिक 
दुःखी नहीं होना चाहिये । राजा को चाहिये कि वह प्रजा के संरक्षण में प्राप्त हुए 
दुःख को भी सुख ही माने । 


लक्ष्मी तु चञ्चलां मत्त्वा न कदाचिन्मदं ब्रजेत्‌ । 


_ दामिनी द्युतिवद्‌ ध्येषा नश्यत्याशु प्रपश्यतः ॥२३॥ 
लक्ष्मी को चञ्चला (अस्थायी) मानकर कभी अहङ्कार को प्राप्त न करे 

क्योंकि यह लक्ष्मी बिजली को चमक के समान क्षणिक है, देखते-देखते ही शीघ्र 

नष्ट हो जाती है । 

दोषाणामाकरो लक्ष्मीरिति मत्वा सुपार्थबः। 

न  तस्यामवमज्जेत न प्रसज्येत  तत्सुखे ॥२४॥ 


राजा को चाहिये कि वह लक्ष्मी को सकल दोषों की खान समझकर, उसमें 
अत्यधिक आसक्त न हो और न ही उसके सुख में लीन रहे । 
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सुरिभिबहदो दोषा लक्ष्या लोके निरूपिताः। 


तेषां मध्ये तु ये मुख्यास्तान्‌ वदामि क्षितीश्वर ! ॥२५॥ 
विद्वानों द्वारा लोक में लक्ष्मी के अनेक दोष वतलाए गये हैं, उनमें जो प्रमुख 
दोष हैं । हे राजन्‌ ! उन्हें तुम्हें वतलाता हूँ । 


अहङ्कारः परावज्ञा, स्वस्मित्‌ ईश्वरमानिता । 
wag प्रवृत्तिश्च लक्ष्मीबत्सुपजायते ॥२६॥ 


अहङ्कार, दूसरों का अपमान, स्वयं को ईश्वर मानना और दुुब्यंसनों में 
safer, घनिकों में प्रायः उत्पन्न हो जाते हैं। 


अतिमानं सनुष्पेषु लक्ष्मोजनर्यात ELA 

देवाश्चाप्यतिमानेन परामूताः पुराऽभवन्‌ ॥२७॥ 
निश्चय ही लक्ष्मी मनुष्यों में अत्यधिक गर्वे उत्पन्न करती है । पहले समय 

में देव समूह भी अत्यधिक अहङ्कार के कारण परास्त हुआ था । a 


आढ्या ह्लवज्ञादोषेण मित्राण्यपि. न जानते। 
च्यस्मरद्‌ द्रुपदो द्रोणं राजलक्ष्मोमधिश्रितः ॥२८॥ 


अवज्ञा के दोष से धनिक लोग मित्रों को भी नहीं पहिचानते हैं प 
राजलक्ष्मी के वैभव को पाकर राजा द्रुपद ने गुरु द्रोण को भी मुला दिया या । 


लक्ष्मीवन्तः - प्रतायेन्ते च्यंसकैश्चाटुभावितैः । 
तेबाँ न वशामागच्छेत्‌. संरक्षेदात्मतः  चियस्‌ UREN 

धनिक लोग व्यंसक (धूर्त) ओर चाटुकारों के द्वारा छले जाते हैं। राजा को 
चाहिये कि वह उचके आधीन च हो ओर अपनी लक्ष्मी का संरक्षण करे । 
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राज्ञामोशवरमातित्वस्‌. अनैश्वर्यकर परम्‌ t 
नहुषो हीरवरम्मन्यः सर्यो भूत्वाऽपतद्‌ भुवि ॥३०॥ 


राजाओं का स्वयं को ईश्वर मानना पूर्णरूपेण प्रभुत्व से वञ्चित होना है 
क्योंकि स्वयं को ईश्वर मानने वाला स्वगे का राजा नहुष सपे होकर भूमि पर 
आ गिरा था। 


व्यसनान्यनुर च्छन्ति लक्ष्मीमनुचरा इव | 


सत्वाछत्मानं.. हरेदर्सि.. तानि विद्वान्‌ निवारयेत्‌ ॥३१॥ 


ये व्यसन (दुर्गुण) लक्ष्मी (धन) के पीछे पीछे सेवक के समान दौड़ा करते 
हैं अतः विद्वान को चाहिये कि वह स्वयं को हरि का दास मानकर उन्हें अपने से 
दूर करे । 


उत्पद्यन्ते धनहीना  धनेहोनास्त्यजन्त्यसुन्‌ 


तस्माद धनं मनुष्याणां नादावन्ते च साह्मकृतु ॥३२॥ 
सभी मनुष्य धन रहित उत्पन्न होते हैं और धन रहित होकर ही अन्त में 
प्राणों को त्यागते हैं । इस कारण धन न तो आदि में (जन्म के समय) सहायक है 
और न अन्तिम समय (मृत्युकाल) में ही सहायक होता है | 
मध्येऽपि तडिदुद्योता न लक्ष्मी: स्थायिनी चिरम्‌ । 


एवा प्रभाततारेव लुप्यते पश्यतां TMNT ॥३३॥ 


जीवन के मध्य काल में भी यह लक्ष्मी बिजली की चमक के सुमान क्षणिक 


चमकने वाली है। यह मनुष्यों के देखते देखते ही प्रभातकालीन तारों के समान लुप्त 
हो जाती है। 


न लोके विद्यते कश्चिद यो लक्ष्म्याऽलिङ्कितः पुरा । 


.पश्च,च्च वञ्चितो नेच निसर्गाच्चलयाऽनया ॥३४॥ 


संसार में ऐसा कोई व्यक्ति नहीं है जो किं पहेले स्वभाव से चञ्चल इस 
लक्ष्मी के द्वारा आलिङ्गित न हुआ हो और फिर पश्चात्‌ उससे ठगा न गया हो । 
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नेयं स्नि्ति विद्वान्सं नेयं स्तिह्ति सद्गुणस्‌ । 
अभिजातञ्च न स्निह्मत्पेषा waa निमंमा ॥३५॥ 


aaa निर्मोही यह लक्ष्मी न तो विद्वान्‌ से स्नेह करती है और न गुणियों से 
प्यार करती है और न यह कुलीन पुरुष से ही स्नेह करती है । 


श्री गुरुषानकदेवच रितम्‌ 


उलूको वाहनं लक्ष्म्याः सत्यमाहुमंनोषिण: । 
गुरूनपि न पश्यन्ति लक्ष्मीवन्तोऽभिमानिनः ॥३६॥ 


विद्वानों ने सत्य ही उल्लू को लक्ष्मी का वाहन कहा है । अभिमानी धनाढ्य 
गुरुजनों को भी नहीं देखते हैं । 


लक्ष्मीपतिः क्व जानाति क्लेशमन्यस्य देहिनः \ 
मूध्नि भुमि दधानेऽपि aa शेते हरिः सुखम्‌ ॥३७॥ 


लक्ष्मीपति (धनाढ्य, विष्णु) अन्य देहधारी के कष्ट का अनुभव कहाँ 
करता है । मस्तक पर भूमि को धारण करने पर भी हरि (विष्णु) शेष नाग पर 
आनन्दपूर्वंक सोते हैं । 


लक्ष्मीं संश्लिष्यतो विष्णोस्तनुः श्यामलतां गता \ 
तत्संसगंविहीनस्तु शिवः कर्पुरनिमलः ॥३८॥ 


लक्ष्मी का आलिङ्गन करने वाले विष्णु का शरीर क्ृष्ण वर्ण हो गया है | 
किन्तु लक्ष्मी के सम्पर्क से रहित शिव कपूर के समान निर्मल है । 


मूढा लोके महत्वस्थ लक्ष्मी पश्यन्ति कारणमु \ 
दिगल्बरो्डपे [कि झास्भुमंहादेोवो न कोत्यंते UREN 


मूर्खजन ही लोक में लक्ष्मी की महत्व (महानता) का कारण समझते हैं । 
क्या दिगम्बर (धनहीन) होने पर भी शम्मु महादेव नहीं पुकारे जाते ? । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


१२२ ] श्रीगुरुनानकदेवचरितम्‌ 


eae लुब्धाश्च प्रियं चिन्वन्ति नाप्रियम्‌ । 
सुधामेवाऽददुदेबा न विषं शोषणं दिवः ॥४०॥ 


धनरूपौ रत्नों के लोभी पुरुष प्रिय को ही चुनते हैं, अप्रिय को नहीं । देवों 
'ने सुधा को ही ग्रहण किया, दिव्यलोक के शोषण करने वाले विष को नहीं । 


'न॒लक्ष्सीपरमो भूयाद्‌ धर्मस्यापि कृते बुधः 
अनायासेन तु प्राप्तां धमंक्ृत्येषु योजथेत्‌ ॥४१॥ 


घमं के लिए भी लक्ष्मी सर्वाधिक महत्व की वस्तु नहीं है । अतः विद्वान्‌ को 
चाहिये कि अनायास प्राप्त हुई लक्ष्मी का ही धर्म कार्यों में प्रयोग करें । 


कि पुनबहुनोक्तन त्वयि धर्मपरायणे । 
परमात्सरतो सूत्वा प्रजाः पालय पुत्रचत्‌ ॥४२॥ 


तुझ धर्मात्मा के लिए अधिक कहना व्यर्थ है। तू केवल परमात्मा में ही 
अनुरक्त होकर पुत्रवत्‌ प्रजा का पालन कर। 


प्र॒जाः प्रजापतेरात्मा, प्रजा देहं प्रजापतेः । 


श्रीणयित्वा प्रजाः सर्वाः प्रीणयस्व प्रजापतिम्‌ ॥४३॥ 


प्रजा प्रजापति का आत्मा है, प्रजा, प्रज्ञापति का शरीर है, अंतः सम्पूर्ण 
प्रजा को प्रसन्न करते हुए प्रजापति को प्रसन्न करो | 


धर्माथंकासमोक्षाणां. ame परमं हितस्‌ । 


शरुत्वा धन्योऽभवद्‌ भूयो धमं नानकभाषितस्‌ Thal 
धर्म, अर्थ, काम और मोक्षप्रद परम हितकारी नानक के भाषण को सुनकर 
शुजा राय बुलार कृत-कृत्य हुआ | 
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इत्त्यं स भूपतिमिषादभिधाय राज्ञां 
धर्म हितार्थभविशेषतया समेषाम्‌ । 
दत्त्वाऽशिषञ्च परिवारयुताय तस्मे. 
यात्रामुखः FACTS जगतो हिताय ॥४५॥ 
इस प्रकार उन श्रीनानक ने राजा रायबुलार के व्याज से सभी राजाओं केः 
धमं को सभी के सामान्य हित के लिए सुनाकर, परिवार सहित उस राजा को: 


आशीर्वाद देकर, पुनः संसार की भलाई के लिए, यात्रा: की इच्छा से प्रस्थान 
किया । 


इति कविवरश्रीविष्णुद तशर्भविरुचिते श्री गुरुनानकदेवचरिते 
महाकाव्ये एकादशः सर्गः । 
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अथ ट्र्राव्हच्दाः SAT: 


ननकाना लघुयंत्र 'छाँगा-साँगा' सहावने । 
शिष्यः सह गतस्तत्र नानको लोकनायक: ॥ १॥ 


(भूपति को सन्तुष्ट करके) पुनः लोकनायक श्रीनानक शिष्यों के सहित 
'छाँगा-माँगाः नामक महावन में गए । (जहाँ आज भी छोटा ननकाणा स्थान प्रसिद्ध 


है ।) 


मध्ये सध्ये सुसत्सङ्गंः साधुलोक॑ सुतयंयच । 


नानको गतवान्‌ प्रीतश्चुनियाँ-नगरं पुनः ॥२॥ 
बीच बीच में सत्सङ्ग लाभ से, साधु-समूह को सन्तुष्ट करते हुए प्रसन्नमन, 
ःश्रीनानक 'चूनियाँ' नामक नगर में पहुंचे । 


शैय्यददाउदं शेख खॉ च हामिदगज्जदस्‌ । 


नानकः क्तवान्‌ तुष्टो सतां श्रेष्ठो विचारको ॥३॥ 


वहाँ मननशील, सन्तप्रवर, हामिद गज्जब खाँ और 'शेख सँय्यद दाउद' को 
अपने धार्मिक भाषण से तुष्ट किया | 


सतलज-तदोपारे मालवाभुवि संस्थितम्‌ 


साझस्थान शुचोकृत्य 'पिहोवा' तीथंकं गतः ॥४॥ 


पुनः सतलज नदी के पार 'मालवा' भूमि पर स्थित माँझ नामक स्थान को 
पवित्र करके “पिहोवा” नामक तीर्थ पर पहुंचे । 
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दिलोक्य नानकस्तत्र पिण्डदानरतात्‌ नरान्‌ । 
ग्रमुषितधनादिक़ात्‌ सुग्धान्‌ तीथंपुरोहितः ॥५॥ 


वहाँ पर श्रीनानक ने, तीर्थ पुरोहितों द्वारा ठगे जाते हुए, पिण्डदान में रत, 
भोले-भाले मनुष्यों को देखा | 


eis झत्सितवाना व्यग्रः कत्तु चाङम्बराहतिम्‌ ।. 
धमं सनातनं शुद्धं सर्वात समुपदिष्टवान्‌ ॥९॥ 

परमव्यग्रचित्त हुए, श्रीनानक ने आडम्वरमय रूढियों (परम्पराओं) की 
अत्संना की और लोगों को शुद्ध सनातन (नित्य) धर्म का उपदेश दिया । 


ततः क्रमात्‌ कुरुक्षेत्र गोीतामृतसुर्तापतस्‌ ।' 
प्राप्तो धमंमहायुद्ध सूयंग्रहणपर्वणि Wl 
फिर क्रमशः घूमते हुए, सूर्यग्रहण के अवसर पर, गीता के उपदेशामुत से 
पुनीत, धर्मयुद्ध से विभूषित, 'कुरुक्षेत्र नामक तीर्थे पर पहुंचे । 


बाह्माङम्बरसंसक्तात्‌ ष्ट्वा लक्षाधिकात्‌ जनान्‌ । 
व्यथितोऽसुद्‌ गुरुस्तत्र ब्रह्म-ज्ञान-विभासितः पदा 
वहाँ एकत्रित लाखों लोगों को बाह्याडम्वर के आचरण में संलग्न देखकर 
ब्रह्मज्ञान के तेज से दीप्तिमान्‌ श्रीगुरुनावक अत्यधिक व्यथित हुए । 


यत्रासंशच समायुक्ता घमंध्यक्षाः प्रभाषिणः । 


कर्त प्रचक्रमे गत्वा तत्र॑वामिषरन्धनस्‌ ॥।६॥ 


और जहाँ प्रवचन देने वाले धर्माध्यक्ष विराजमान थे । वहीं जाकर श्रीचानक 
चे माँस पकाना प्रारम्भ कर दिया । 5 
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ुष्द्बेदं तत्र संक्रुद्धाः सर्वेऽभूवत्‌ यदा 
बाह्याचारं बिना धर्म व्याहृतवात्‌ तदा गुरू ॥ १०॥ 
उनका यह आचरण देखकर जब सभी लोग HA हो गये, तब उन्होने आडम्वर- 


जनाः ` । 


हीन धमं का उपदेश दिया । 


तृत्तं सत्यान्वितं भुत्वा धमंपुण्यं सनातनम्‌ । 
शिष्यतामागताः mea सर्वं विस्मितमानसाः ॥११॥ 
उनके सत्यमय परमपवित्र नुतन सनातन धर्म को सुनकर विस्मित हुए सभी 
लोग शिष्य बन गये । 


हरिद्वार! ततः प्राप्तो वंशाखीशुभपर्वणि । 
: पश्चिमाभिमुखस्तत्र gated दातुमुद्यतः ॥१२॥ 
पुनः वेशाखी के पुनीत पर्व पर हरिद्वार पहुंचे और वहाँ पश्चिम की ओर 
मुख करके अर्ध्यं देने लगे । 


धर्माध्यक्षः सुसंरद्धः/ सर्वेस्तीथंपुरोहितंः प 

उक्तवाञ्ञानकः सर्वात विश्वासो न दिगुत्तमः ॥१३॥ 
समस्त तीर्थं पुरोहितों तथा धर्माधिकारियों द्वारा प्रतिरोध किये जाने प्र्‌, 

श्रीतानक ने उन सबसे कहा कि--"विशवास प्रधान होता है न कि दिशा।” 


न यदा ते सुविशवस्ता नानकभाषणेऽभवत्‌ 


सुलतानपुरोद्यानं ततः स. बारिणाऽसिचत्‌ ॥१४॥ 
जब लोगों ने श्रीनानक के इस कथन पर विश्वास नही किया । तब उन्ह 
बहीं से जल द्वारा सुलतानपुर स्थित, अपने उद्यान को सोंचा | 
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इष्ट्वा सिञ्चितमुद्यानं तस्मादपि जनान्‌ गुरुः । 
उपदिश्यागमत्‌ स्थानमन्यद्विस्मयसम्भतात्‌ ॥१५॥ 


वहाँ से ही सिञ्चित. हुए उद्यान को देखकर, परम विस्मित हुए लोगों को 
उपदेश देकर, श्रीगुरुनावक ने अन्य स्थान के लिए प्रस्थान कर दिया । 


आगरां मथुरां रम्यामयोध्यां च क्रमात्‌ पुनः । 
| WR गतवात्‌ पुण्यमिन्द्रप्रस्थमथोज्ञ्वलस्‌ ॥१६॥ 


वे पुनः क्रमशः आगरा, मथुरा और रम्य अयोध्या में विचरण करते हुए 
परमोत्कृष्ट राजधानी 'इन्द्रप्रस्थ' (दिल्ली) पहु चे । 


तत्रासीदधिकक्रोधी ‘oar’ नामा सिकन्दरः । 


शासको मुस्लिमाचारर परधमंभयावहः NI 


वहाँ का प्रशासक, इस्लामधर्मावलम्बी, अतिक्रोधी, अन्य धर्मा से ईर्ष्या करने 
चाला 'सिकन्दर लोदी' था । , 


एकस्मिन्‌ दिविसेक्ररो मरदानां च नानकम्‌। 
कारावास सहसुखः साधुभिः सह नीतवान्‌ west 

एक ट्विन उस wx महामूखं 'लोदी' ने साधुओं सहित, मरदाना और 
श्रीनानक को काराग्रह (जेलखाने).में डलवा दिया । 


तत्र कारागृहाध्यक्षस्ताभ्यामन्तसुपेषिणीम्‌ \ 
यदाददत्तदा Ge: . मरदातां जगाद सः ॥१६॥ 

वहां कारागरहाध्यक्ष (जेलर) ने उन लोगों को पीसने के लिए जव चक्को 
द्वी, तब क्र.द्ध होकर श्री वानक चे मरदाता से कहा 
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शीघ्र स्वीयं रबाबं चं नीत्वा चास्फालनं कुरु | 
एक्केश्वरगुणात्‌ मित्र MTT धेर्यदुतो भज॥२०॥ 


हे मित्र ! शीघ्र ही अपना रबाव उठाकर बजाना शुरू करो । ओर 
युत होकर प्रेमपूर्वक परब्रह्म का गुणगान करो । 


वादेन सह संसाध्य स्वरं सम्यक्‌ शनः शनेः । 
आललाप यदा तूण॑मचलत्‌ धान्ययेषिणी ॥२१॥ 
और वाद्ययन्त्र के साथ स्वर साधकर जब प्रभु का नाम अलापना प्रारम्भ 


किया, तब अन्न पेषिणी (चक्की) धीरे-धीरे चलने लगी। 


ead सुसमाचारं लोदी श्रं सिकन्दरः। 
तत्रागत्य बिनञ्रोऽभृत्‌ कृतवान्नानकस्तवस्‌ ॥२२॥ 


इस शुभ समाचार को सुनकर सिकन्दर लोदी ने वहाँ आकर विनम्रतापूवंक 
श्री गुरुनानक की स्तुति की । 


नानकस्तु यथापूर्वं तस्य सम्यक प्रपश्यतः । 


रबाबे स्वरसन्धानं कुर्वन्नित्यं स्म गायति ॥२३॥ 
श्रीनानक भली भांति उन्हें देखते हुए, रवाव नामक वीणा एर स्वरसन्धान 
करते हुए, पूर्ववत्‌ प्रभु का गुणगान करते रहे। 


हे सवश ! नमस्तुभ्यं ater ! नमोऽस्तुते । 
अदिनाशिन्‌ | जगत्साक्षित्‌ ! त्वामेकं सततं भजे ॥२४॥ 


हे सवेश्वर !. सत्यमय ओङ्कार स्वरूप ! अविनाशी ! हे जगत के साक्षी ! 
आपके लिए नमस्कार है। मैं.आपका नित्य भजन करता हूं । 
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सवसेतज्जगच्चक्रं ्राम्यति अमित त्वया । 


न श्राम्यति क्षणायापि चक्रिश्चक्रमिदं क्वचित्‌ ॥२५॥ 
हे चक्रधारी प्रभु ! यह सम्पूर्ण जगत्‌ रूपी चक्र भ्रमित हुआ, आपके द्वारा 
चलाया जा रहा है । क्षण भर के लिए भी यह जगच्चक़् कहीं भी विश्राम नहीं 


ले रहा है। 


अनादिकालतश्चक्रं क्रममाणमिदं सदा ` \ 


नाद्यान्तं विरतं am विरंस्यति च कहिचित्‌ ॥२६॥ 


. अनादिकाल से नित्य क्रमानुसार यह जगच्चक्र चल रहा है । न इसके आदि 
का पता है, और न इसके अन्त का । न यह रुका है और न कभी रुक सकेगा | 


चाक्रस्त्वच्चालितं चक्रं क्व कश्चिद्‌ सेद्ध महंति \ 


त्वच्चक्रमनुवत्त॑न्ते राजभिः सहिताः प्रजाः ॥२७॥ 
हे चक्रधारिन्‌ ! आपके द्वारा सञ्चालित इसे चक्र को कहाँ कौन रोक 
सकता है ? (अर्थात्‌ कोई नही) आपके चक्र के अनुसार ही राजाओं सहित 


सम्पूर्ण प्रजा चल रही है । 


तवेच्छया चलत्पेषा जगतश्चक्रिका स्वयस्‌ु । 


लोकास्तामनुधावन्ति हठाद्‌ धुलिकणा इव ॥२५॥ 
अ्पकी प्रेरणा से ही यह जगत्‌ रूपी चक्की स्वयं चल रही है, संसार उसके 


पीछे पीछे घूलिकणों के समान हठात्‌ दौड़ रहा है। 


अयं लोकः समग्नोऽपि . कारागारो महात्‌ प्रभो ! \ 


राजानश्च. प्रजाश्चापि स्वकर्माप्यत्र भुञ्जते॥२६॥ 
हे प्रभो ! यह सम्पूर्ण संसार ही एक महान्‌ जेल है । जिसमें राजा और 
प्रजा सभी अपने कर्मों का फल भोग रहे हैं | 
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अस्मिनु महात्‌ वा क्षुद्रो वा धनी वा निर्धनोऽपि वा । 
सर्वे कर्माणि कुर्वंन्ति सर्वे पिण्णन्ति पेविणीस्‌ ॥३०॥ 


इस संसार में महान्‌ हो अथवा क्षुद्र हो, धनी हो अथवा निर्धेन सभी 
आणी इस चक्की में कर्म रूपी अनाज पीस रहे हैं। _ 


केचिद्‌ धमेण पिणणग्ति केचित्‌ पिष्णन्त्यधर्सतः । 
fa. sataat सेयं न विश्राम्यति पेविणी ॥३१॥ 


कुछ लोग धमं के द्वारा चक्की चला रहे हैं, कुछ लोग अधर्म के द्वारा चक्की 
चला रहे हूं । यह जगत्‌ रूपी चक्की नित्य चल रही है और कभी नहीं रुकती 


है 


चल रे ज़गतश्चक्र ! चल रे चल पेषिणि | । 
चलेवाशु ; - Atay चलंवाशु स्ववेगतः  ॥३२९॥ 


हे जगत्‌ रूपी महान्‌ चक्की तू चल ! हे चक्की ! तू चल । अपने वेग के 
साथ शीघ्र चल ! शीक्ष चल | 


इत्यं गायति ध्यानस्थे नानके स्थिरचक्षुषि । 
कारागारस्य पेषिण्य: स्वयं Ayia समाः ॥३३॥ 


इस प्रकार स्थिर नेत्र, (नेत्र बन्द किये हुए) श्री गुरुनानक के ध्यानावस्थित 
हो, गाते रहने पर, जेलखाने की सम्पूर्णं चक्कियां वेगपूर्वक एक साथ चल पड़ीं । 


लोदी सिकन्दरस्ताव्जग्राह चरणौ. गुरोः । 


ययाचे च क्षमां भूयो येन तुष्टोऽभवद्‌ गुरुः ॥३४॥ 


तभी सिकन्दर लोदी ने श्री गुरुनानक देव के दोनों चरण पकड़ लिए और 
चार बार क्षमायाचना की । जिससे श्री गुरुनानक प्रसन्न हुए । 
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तदा तस्मे गुरुः सम्यक्‌ दत्त्वा ज्ञानोपदेशतामु । 
शिष्यत्वं च ततः काशोमचलत्‌ ` सह साधुनि: ॥३५॥ 


उस समय श्रीगुरुनानक देव ने उसे अच्छी प्रकार ज्ञान का उपदेश दिया 
और शिष्य बनाकर, फिर साधुओं के साथ काशी चल दिए । 


mate रविदासंच प्राप्य प्रियतरौ वरो। 
सतां गोष्ठ्यां सुविख्यातो परमं मोदमाप्तवात्‌ ॥३६॥ 


फिर श्रेष्ठ सन्तों की गोष्ठी में सुविख्यात प्रियतर कवीरदास और रविदास 
(Rate) से मिलकर, श्रीनानक परम प्रसन्नता को प्राप्त हुए । 


कबीररविदासाभ्यां नानकस्य स सद्भमः । 
द्रिवेणीसङ्भमेनासीत्‌ सदृशो मुक्तिदायकः ॥३७॥ 


श्री कवीर और श्री रविदास (रैदास) के साथ, श्रीगुरुनानक का वह सङ्गम 
(मिलन) त्रिवेणी सङ्गम के समान मुक्तिप्रदायक था | 


ताभ्यां सह सुसंलापं alas कृतवान्‌ गुरुः | 
गद्गदर्चाभवच्छु त्वा ब्ह्मज्ञानं तयोः शुभस्‌ NASH 

श्रीगुरुनातक ने उन दोनों के साथ धामिक वार्तालाप किया । उन दोनों के 
शुभ ब्रह्मज्ञान को सुनकर श्रीगुरुनानक गदुगदु (भावविभोर) हो उठे । 


बक्सरं छपरां स्थानं पटनां च क्रमात पुनः । 
लङ्कयन्‌ -मनुजान्‌ कुवंचु सर्वान्‌ ज्ञानसुमण्डितत्‌ ॥३४६॥ 
फिर क्रमशः बक्सर, छपरा और पटना आदि स्थानों पर परिभ्रमण करते. 
हुए लोगों को ज्ञान से विभूषित करते हुए ।. 
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प्राप्तो . गयामहातीर्थं पितृस्थानं पुराणगस्‌ । 

' पण्डदाने रतान्‌ तत्रासिञ्चत्‌ ज्ञानसुधाकणेः ॥४०॥ 
पुराणोक्त पितुस्थान गया नामक महातीर्थं पर पहुंचे । वहाँ पिण्डदान में 

रत मनुष्यों को ज्ञानामृत के कणों से सिञ्चित किया । 


बेद्यनाथस्य धामंवस्‌ आसामं भागल पुरसु । 
aged गतो ढाकां सञ्चरन्तानको गुरुः ॥४९॥ 

श्रीगुरुतानक इसी प्रकार वैद्यनाथ-धाम, आसाम और भागलपुर में घूमते 
हुए बंगदेश स्थित ढाका पहुंचे । 


'बर्धासाहिब इत्यत्र स्थानमस्ति हितप्रदस्‌ \ 
watt मनुजा यत्र गत्वा पश्यन्ति गोरवस्‌ ॥४२॥ 

यहीं पर वर्धा साहिब नानक कल्याणकारी स्थान वना हुआ है। जहाँ 
'जाकर लोग आज भी अपने को गोरवान्वित अनुभव करते हैं । 


कामाक्षामन्दिर दृष्ट्या वाममार्गान्‌ तथोद्धरन्‌ । 


frggt गतो यत्र स्मारकमस्ति निर्भितम्‌ ॥४३॥ 
श्री कामाक्षा देवी के मन्दिर में दर्शन करके वामपन्थियों का उद्धार करते 
हुए, श्रीनानक समुद्र तट पर पहुंचे । जहाँ आज भी स्मारक वना हुआ है । 


ब्रह्मपुत्र ततस्तीरत्वां कच्छारादिषु सस्भ्रमन्‌ । 


देवलोत नूपस्थानं लोशायीति तदागमत्‌ ॥४४॥ 
पुनः ब्रह्मपुत्र को पार करके कच्छार आदि स्थानों में परिभ्रमण करते हुए, 
-देवलोत नामक राजा की राजधानी लोशायी में पहुंचे । 
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एवं व्यधाद्‌ गुरुवरो दशभिः समाभि-- 
ज्ञनाम्बुसिक्तमिह भारतपुर्वंभागस्‌ । 

तिष्ठन्‌, ञ्रमन्‌ प्रतिवसन्‌, बहुषु स्थलेषु 
श्रीनानको नवपयोधरवत्‌ समन्तात्‌ ॥४२ * 


इस प्रकार श्रीगुरुनानक देव ने, दस वर्ष तक भारत के पूर्वभाग को, . 


aga से स्थलों पर सवंत्र नूतम पयोधर के समान ठहरते हुए, घूमते हुए, रहते हुए, 
ज्ञान-जल से निरन्तर सिञ्चित किया ॥ 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तशर्मेविरचिते श्रीगुरुनानकदेवचरिते 
महाकाव्ये द्वादशः सर्गः । 


~~ 
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परावत्तनवेलायां. ब्रह्मपुत्रात्‌ पुनगु रुः t 


कान्तारे घोरसञ्चारे संवृतोऽजनि दस्युभिः ॥१॥ 
ब्रह्मपुत्र से लौटते समय श्री गुरुनानक भयङ्कूर जंगल में डाकुओं द्वारा घेर 


लिये गए । 


सहसा पञ्चषाः क़्रा दस्यवः शस्त्रपाणयः । 


नानकं मरदानाञच परिवेष्टयेदसब्र वन्‌ ॥२॥ 
अचानक्‌ शस्त्रधारी पाँच छः क्र र SHA ने श्री नानक और मरदाना को 
घेरकर कहा-- 


सो भो - द्वावपि नञ्रास्यो युवामस्माभिरादृतौ । 
अगत्वा पदमप्यग्ने सहागच्छतमञ्जसा ॥३॥ 

अरे ओ ! तुम दोनों नीचा मुह किये हुए, हमारे घेरे में रहते हुए, एक 
द्म भी आगे न बढ़ कर, तुरन्त हमारे साथ चलो । 


इतोऽस्त्यनति दरे स स्वाभी दस्युगणस्य नः! 
आदेशच,रिणस्तस्य वयं वां नेतुमागताः ॥४॥ 


यहाँ से कुछ ही दूरी पर हम डाकुओं के स्वामी (सरदार) रहते हैं । हम सत्र 
उनकी आज्ञा का पालन करने बाले हैं, तुम दोनों को लेने के लिए आए हैं | 
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गच्छतं भोः  सहास्माभिदंस्युराजस्य सन्निधो । 
तत्र गत्वा च तं नत्वा वर्तेथां स यथा faq nn 


रे रहागीरों ! दस्युराज के समीप हमारे स!थ चलो । वहाँ चलकर उनको 
{दस्युराज को) नमस्कार करके, वह जैसी आज्ञा दें आप दोनों वैसा करें। 


इत्युवत्वा ताबुभौ बद्ध्वा निन्युः स्वस्वामिसन्निधौ \ 
दस्युराजस्तु तो हृष्ट्या जहासोच्चंः प्रमत्तवत्‌ ॥६॥ 


एसा कहकर, उन दोनों को पकड़कर अपने स्वामी (दस्युराज) के पास खे 
गये | उन दोनों को देखकर, मतवाले के समान, दस्युराज जोर से Zar । 


ग्रोवाच स हसन्‌ क्रूरो भो भो ब्रूतं कथं युवाम्‌ । 
आप्ताविह चनेऽस्माकं किमस्मात्‌ प्राप्तुमिच्छथः ॥७॥ 


हँसते हुए उस क्रूर दस्युराज ने कहा--रे रे ! तुम दोनों हमारे इस वन में 
क्यों आये हो, वोलो तुम यहां से क्या लेने की इच्छा रखते हो । 


चरन्तौ भिक्षुरूपेण राज्ञो गुप्तचरो युवास्‌। 
मन्ये, प्राप्तो वनोद्देशे छना निग्रहाय नः ten 


मैं मानता हुँ कि तुम दोनों राजा के गुप्तचर हो और भिक्षु के रूप में घूमते 
हुए, इस गहन वन में, छल से, हमें पकड़ने के लिए आये हो । 


बल प्रयोगे fara राज्ञो दण्डाधिकारिणः 
छलप्रयोगाब्च्छिन्ति. ग्रहीतु नः किलाघुना ॥४॥ 


राजा के दण्डाधिकारी बल के प्रयोग में तो विफल हैं, इस कारण अब छल 
के प्रयोग से हमें पकड़ना चाहते हैं । 
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अस्तु, Tea यदप्यस्ति वस्तु वां ततादीयताम्‌ । 
इत्युक्त्वा ज्ञापयामास दस्युराजः स्वसेवकाच्‌ ॥१०॥ 
ठीक है, अब जो कुछ वस्तु तुम दोनों के पास है, वह सौंप दो । यह कहकर 
दस्युराज ने अपने सेवकों को आज्ञा दी । 


भोः सोः पश्यत यच्च. स्यादनयोः सविधे धनम्‌ t 


तद्‌ गृहीत्वा च बइध्वा च भूशं ताडयताप्यसु ॥११॥ 
> रे रे सेवकों ! देखो ! जो कुछ भी इन दोनों के पास में धन हो, उसे 
लेकर, फिर इन्हें बाँधकर अच्छी प्रकार से दण्डित करो । 


इत्यादिष्टास्तु ते कूरा दस्युराजानुयायिनः । 
जगृहुः सकलं वस्तु यदासीत्‌ सविधे तयोः ॥१२॥ 


यह आज्ञा पाकर, दस्युराज के HX उन सेवकों ने जो कुछ उन दोनों के 
पास वस्तु थी उसे छीन लिया । 


काषायाणि च वस्त्राण दण्डं चापि कमण्डलुस्‌ | 


रबाबञ्च विहायान्यत्‌ किञ्चिन्नासीत्तदन्तिके ॥१३। 


किन्तु उन दोनों के पास तो काषाय वस्त्र (गेरुए कपड़े) दण्ड, कमण्डलु और 
रबाब नामक वीणा के अतिरिक्‍त कुछ भी नहीं था। 


तत्सवं दस्युराजस्य  पुरतोऽथय निधाय ते । 
ऊचुः स्वामिन्‌ ! न वस्त्वन्यद्‌ विद्यते सविधेऽनयोः ॥१४७ 


उन सेवकों ने दस्युराज के सम्मुख उन सब वस्तुओं को रखकर हे 
। कहा-- 
स्वामिन्‌ ! इन दोंनों के पास अन्य कुछ नही है । : - 
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तच्छत्वा साइहासं स रबावं चक्षुषा स्एशन्‌ \ 
नानक प्राह भो ब्रूहि कोऽसि ? कि ते प्रयोजनम्‌ ॥१५॥ 


यह सुनकर जोर से हसकर उस रवाव नाम्नी वीणा को देखते हुए नानक 
से कहा--रे तू कोन है ? और यहाँ आने का तेरा क्या प्रयोजन है ? 


प्रत्यूचे aA भो ! योऽसि सोऽस्मीति विद्धि मामु । 


न हि त्वमसि मद्भिज्नो नाहं त्वद्भिन्न एव भोः ॥१६॥ 


श्रीनानक ने उसे उत्तर दिया कि हे दस्युराज ! जो तुम हो ! मुझे भी 
वही समझो ! क्योंकि तुम मुझसे भिन्न नहीं हो और न ही, मैं तुम से 
भिन्न हूँ । 


aa तदुक्तमाकष्य॑ दृष्ट्या स्फौतेनं चक्षुषा। 
प्रत्यूचे दस्युराजस्तं योऽस्सि सोसि कथं नु भोः ॥१७॥ 


उनके उस कथन को सुनकर और Hell हुई आँखों से उसे देखकर, दस्युराज 
ने श्री नानक से पूछा कि जो मैं हूँ, बही तुम हो, यह कँसे ? 


किन्तु त्वमपि चोरोऽसि साधुरूपेण सञ्चरन्‌ । 
मायां प्रसार्य लोकस्य धनं लुण्ठसि वञ्चकः ॥१८॥ 


क्य भला तुम भी साधु रूप में विचरण करने वाले चोर हो, जो माया 
फैलाकर जगत्‌ के धन को लुट रहे हो। 


yaad: तहि med ते धनराशिभवेद्‌ aq 
afe निगृहितं wana? तव॒ uae धनस्‌ ॥१६॥ 


यदि यह बात है तो तेरे पास अवश्य धनराशि है। उस रत्नादिक घन को 
तुमने कहाँ छिपा रखा है, बतलाओ | 
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१३८ ] 
यत्र कुत्रापि ते रत्न-हीरकादिमयं धनस्‌ \ 
ada देहि मह्यं तद्‌ अदत्त्वा नेव यास्यसि ॥२०॥ 


जहाँ कहीं भी तुम्हारा रत्न-हीरे आदि धन है, उसे मुझे तुरन्त सौंप दो। 
बिना दिये तुम नहीं लौट सकोगे । 


तच्छुत्वा स्मितपूर्वं तं प्रत्युवाच स ` आत्मवान्‌ । 
।योऽसि सोऽस्मोति मे वाक्ये कथं विस्मयसे महत्‌ ॥२१॥ 


. यह सुनकर उस आत्मनिष्ठ श्रीनानक ने मुस्कुराते हुए उस दस्युराज "से 
कहा-जो तुम हो, वही मैं हूँ, मेरे इस वाक्य में तुम्हें विशेष आश्चयं क्यों हैं ? 


त्वं देशी तव देहे च मनोडुद्धीन्द्रियस्थितिः । 

aaa सा त्थंवास्ति नास्ति भेरो मयि त्वयि ॥२२॥ 
तुम आत्मावान्‌ हो, और तुम्हारे शरीर में मन, बुद्धि तथा इन्द्रियां हैं, मुझमें 

भी वही मन, बुद्धि और इन्द्रियां हैं, अतः मुझमें और Gat कोई अन्तर (भेद) नहीं 

ZI 

भमिरापो$लो वायुः खं मनोबुद्धिव च । 

अहङ्कार इतीयं ते प्रकृतिर्या ममापि सा ॥२३॥ 


पृथ्वी, जल, अग्नि, वायु और आकाश (पञ्चतत्त्वों से निमित शरीर) मन, 
बुद्धि और अहङ्कार ये तेरी जो प्रकृति हैं, वही मेरी भी प्रकृति (जनक) हैं । 


य एवात्मा शरीरे ते स एव add मयि । 


` तस्माद योऽसि स एवास्मि समत्वं सबंथाऽऽवयोः ॥२४॥ 


जो आत्मा तेरे शरीर में विद्यमान है, वही आत्मा मेरे अन्दर विद्यमान है, 


इस कारण जो तुम हो, वही मैं हुं । हम दोनों में सभी प्रकार से समता हृष्टि- 
गोचर होती है । ड 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


श्रीगुरुनानकदेवचरितम्‌ [ १३९ 


जनन्या जठरे सुप्त्वा यथंवः त्वमजायथाः । 
तथाहमपि जातोऽस्मि तुल्या जातिस्तदाबयोः ॥२५॥ 


माता के गभं में सोकर जिस प्रकार तूने जन्म लिया है। उसी प्रकार मैं 
भी उत्पन्न हुआ हूं । इसलिए तेरी और मेरी जाति समान हैं । 


यथा शेशद-कोमार-पौवनानि तवाभवन्‌ | 
तथा ममापि भो ब्रूहि को भेदः पुतरावयोः ॥२६॥ 


जिस प्रकार बचपन, कुमारावस्था और यौवन तेरे (शरीर) में प्रस्फुटित 
हुए हैं, उसी प्रकार मुझे भी यह क्रमशः प्राप्त हुए हैं, फिर बतलाळो ! कि हम 
दोनों में बया अन्तर है ? 


जरया जीणंतां प्राप्तो . संसारान्ते नटाविव \ 


यम-धानीं प्रवेक्ष्वाव कोः भेदः पुनरावयोः ॥२७॥ 

जरा अवस्था के कारण जीणंता को प्राप्त हुए, हम दोनों शरीर छोड़ने के 
पश्चात्‌ नटों के समान यमराज के परदे के पीछे चले जायेंगे, फिर बतलाओ | 
हम दोनों में क्या अन्तर है? 


आयातो रित्तहस्तस्त्वं. रिक्तहस्तश्च यास्यसि । 


ममापि स्थितिरेषंब को भेदः पुनरावयोः ॥।२८। 


तुम खाली हाथ आये हो ओर खाली हाथ जाओगे । मेरी भी यही स्थिति. 
है, फिर बतैलाओ कि हम दोनों में क्या अन्तर है । 


सञ्चितानि धनानि त्वं तृणां हरसि नित्यशः | 


अहं हरामि तद्दोषान्‌ को भेदः पुनरावयोः ॥२४॥ 

तुम नित्य मनुष्यों के सञ्चित धन का हरण करते हो और मैं उनके दोषों 
का हरण करता हूँ (अर्थात्‌ तुम ओर मैं दोनों aut हैं) फिर बतलाओ ! हम 
दोनों में क्या अन्तर है ? 
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धनानां लुण्ठकस्त्वं भोः पापानां लुण्ठकोऽस्म्यहम्‌ 


जानीहि सर्वथा सत्यं योऽसि सोऽस्मीति मे वचः ॥०। 


रे दस्युराज ! तुम धन के लुटेरे हो और मैं पापों का लुटेरा हूं, जो तुम 
हो, वही मैं हूं मेरे इस वचन को सवंथा सत्य समझिए | 


धनानां लुण्ठनाय त्वं यथा ख्राम्यसि सवतः | 


पापानां लुण्ठनायाहं तथा errata देहिनास्‌ ॥३१॥ 


faa प्रकार धन लूटने के लिए तुम सवत्र विचरण करते हो, उसी प्रकार 
मैं भी देहधारियों के पापों का हरण करने के लिए सर्वत्र विचरण करता हू । 


अन्विष्यसि धनंराढयं यथात्वं सवंदा नरस्‌। 


पापैराढयं तथंवाहस्‌ अन्विष्यामि ब्रजामि च ॥३२॥ 


जिस प्रकार तुम सर्वदा धनिक (धनाढ्य) पुरुष को Ged रहते हो, उसी 
अकार मैं भी सवदा बलिष्ठ पापी प्राणी को खोजने के लिए, घूमता हूं । 


धनान्यस्य गृहीत्वंव यथा मुक्त ददासि भोः 
तथा छित्त्वास्य पापानि मुक्तिमस्मं ददाम्यहस्‌ ॥३३॥ 


रे दस्युराज ! जिस प्रकार तुम किसी का धन छीनकर ही उसे मुक्त करते 
हो (छोड़ देते हो), उसी प्रकार मैं भी पापी के पापों को नष्ट करकरे, उनके लिए 
मुक्ति प्रदान करता हूं । 


महान्तं धनिनं प्राप्य यथा हृष्यसि सबंदा । 


महान्तं पापिनं प्राप्य तथा हुष्याम्यहं खलु ॥३४॥ 
जिस प्रकार तुम सवंदा बिशेष धनाढय पुरुष को पाकर प्रसन्न होते हो। 
उदी प्रकार मैं भी महान्‌ पापी पुरुष को प्राप्त करके प्रसन्न होता हूं । 
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बहवो धनिनः प्राप्ताः पूर्णाः पायघनेन मामु । 


यथा त्वं धनवान्‌ पाने प्राप्तः प्राड मयेहदाः ॥३५॥ 


पाप रूपी धन से परिपूर्ण बहुत से पापी मुझे प्राप्त हुए हैं । किन्तु जिस 


प्रकार का पापरूपी धन से परिपूर्ण धनी (महान्‌ पापी) तू मुझे आज मित्रा है, 
इससे पूर्वे कोई नहीं मिला है । 


नश्वरस्यास्य देहस्य कृते प्राणान धनानि च। 
नित्यं हरति भो हिस्सा चोयंञ्च नित्यमर्जेति ॥३६॥ 


इस नश्वर शरीर के लिए तू प्राण और धन का नित्य अपहरण करता है 
और हिसा तथा चोरी के कर्म को नित्य संग्रह कर रहा है । 


हिन्सातः स्तेयतश्चेत्त्यं प्राप्तं प्राप्त महड धनस्‌ । 
व्ययीकरोषि नित्यं त्वं सुरासु gag च ॥३७ 


चोरी और हिसा से इस प्रकार प्राप्त हुआ यह विपुल धत तुम सुरा 
(शराव) और सुन्दरियों (वेश्याओं) पर नित्य खचष करते हो । ' 


सुरा करोति tard कामान्ध्यं सुन्दरी तथा | 
एताभ्यां सदृशः शनत्रुम॑नुष्यय्य न विद्यते ॥३८॥ 


सुरा (शराब) बुद्धि को मन्द करती है और सुन्दरी पुरुष को BATA 
बनाती है । इन दोनों के वरावर'संसार में मनुष्य का कोई शत्रु नहीं है । 


सुरया हिएयते afantate: प्रभुरात्मनि । 
अनात्मवन्त॑ पापेषु कषन्तीर्द्रियशत्रवः NRE 


शराब से बुद्धि नष्ट होती है, बुद्धिहीन पुरुष जितेन्द्रिय नहीं हो पाता हैं 
अजितेन्द्रिय पुरुष को इन्द्रियरूपी शत्रु पांप की ओर खींचते हैं। 
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सुरां पीत्वा 
इयं पापा yeast: सदा हिन्सासुता सुरा र 
[ब पीकर ही हिसा आदि पापकमा में प्रदत्त होते हैं । य 


प्रवर्तन्ते हिसादौ पापकमंणि । . . 
॥४०॥] 


मनुष्य शर ् 
पापिनी सुरा (शराब) ही हिंसा को उत्पन्न करती है अतः हिसा सुरा की पुत्री 
हैँ ॥ 
हिन्सा कोटिकीटानामियं पापा प्रजायते । 


॥४१॥ 


हिन्सामेव प्रसूतेऽतः सदा हिन्तासुता सुरा 
करोड़ों कीड़ों की हिंसा से यह पापिनी सुरा बनती है, और स्वेदा ह्सि 

को ही जन्म देती है | (हिसा से उत्पन्न होने और हिसा को उत्पन्न करने & 
कारण) वह सुरा Taal हिन्सासुता (बहुब्रीहि ओर तत्पुरुष दोना समासा से) हूँ। 


स्पृष्टा दहत्यसो कण्ठ पीता च हृदयं TNT । 
airs ` दर्वा रक्त दहति पारिनी ॥४२॥ 
पीने पर यह सुरा पहले मनुष्यों के कण्ठ को दग्ध करती है फिर हृदय को 
दग्ध करती है । आतों को नष्ट करती हुई यह पापिनी सुरा रक्त को जलाकर 
मनुष्य को ही जला डालती है । : 


सुरया दग्धसवंस्वाः सर्वथा हृतचेतनः \ 
जायन्ते त्वाहशा मूढा वशगा वेशयोषितासु ॥४३॥ 

सुरा से पूर्णरूपेण दग्ध हुए मनुष्य संथा चेतना शून्य हो जाते “हैं | तुझ 
जैसे मूर्ख फिर वेश्याओं के आधीन हो जाते हैं। 


धनऱ्यौवन-हारिण्यो वेश्याः कस्य प्रिया afar 


धनं योवनमेवासां प्रियं न पुरुषः प्रियः ॥४४॥ 

इस भूमण्डल पर धन ओर यौवन का हरण करने वाली वेशग्रागें किससे 

` स्नेह करती हैं ? (अर्थात्‌ किसी से नहीं ।) इन वेश्याओं को धन और यौवन ही 
ही प्रिय हैं, कोई भी पुरुष इन्हें प्रिय नहीं है । | 
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यावद्‌ धनं योवनञ्च पाबे तिष्ठति पुष्कनमु । 
तावत्‌ स्नेहोऽस्ति वेग्यानां “लुब्धानां यौवने धने ॥४५॥ 


AG तक मनुष्य के पास अधिक मात्रा में धन और यौवम रहता है। तभी 
तक लोभी वेश्याओं का स्नेह होता है, क्योंकि ये तो धनं और यौवन की a 


स्नेही है । 
त्दत्तूल्या बहवो सुढा वेश्याभिः स्ववशे कृताः । 
गुहान्निःसारिताः परचाद चिनष्टधनयोबनाः ॥४६॥ 


तुम जैसे बहुत से मूर्ख वेश्याओं द्वारा अपने आधीन किये गये हैं। वाद में 
धन और यौवन से हीन होने पर उन्हें घर से बाहर निकाल दिया यया है । 


यश्य परिचिमदिग्‌ ब्रृद्ध॑ं नष्टतेजो धनं रविस्‌ । 


सायड्ालेऽपि सम्प्राप्तं निजाऽङ्कात्‌ पातयत्यधः ॥४७॥ 


देखिये ! पश्चिम दिशा रूपी नायिका वृद्ध हुए, (अस्ताचल को प्राप्त हुए) 
THEN धन से हीन सायङ्काल में भी प्राप्त हुए, रवि को निज योद से नीचे 
लुढ़का देती है । 


सुरया हन्यसे तित्यं वेऱ्याभिरचायि हुन्यसे । 


न बुध्यसे तथापि a शेषे मत्त इवानिशस्‌ ॥४८॥ 


तुम ;नित्य सुरा के द्वारा और वेश्याओं के द्वारा नष्ट किये जा रहे हो, 
युनरपि तुम मतवाले व्यक्ति के समान नित्य अपने को नहीं पहिचान रहे हो। 
गफलत में सोये हुये हो । 


बहुभि - दस्युभिः ऋरलुण्ठय्से त्वे दिवानिशसु । 
'आत्मानं ` लुण्ठ्यमानञ्च प्रमादान्नावबुध्यसे. ॥४६॥ 


तुमं रात दिन बहुत से क्रूर दस्युओं के द्वारा लुटे जा रहे हो। किन्तु 
प्रमादवश अपनी वञ्चना को भी तुम नहीं पहिचान रहे हो । 
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आयुर्वित्तं बलं सोख्यं हृतं ते तस्करंभूशमु ! 
` सर्वथा घनहीनोउति कथं मिथ्या प्रसीदति HON 


तुम्हारा धन, आयु, बल और सुख लुटेरों द्वारा पूर्णरूपेण लूट लिया गया है 
तुम सर्वथा धनहीन हो, मिथ्या ही क्यों तुम प्रसन्न हो रहे हो ? 


लुण्ठितं तव सर्वस्वं हिन्सास्तेयादिदस्युभिः 
तथपि दस्युराजं स्वं मन्यसे हृतचेतनः ॥५१॥ 


तुम्हारा सर्वस्व धन हिन्सा और चोरी आदि दस्युओं के द्वारा हरण कर 
लिया गया है । पुनरपि चेतनाहीन हुए तुम अपने को दस्युराज समझ रह हा । 


स्वयमामन्त्र्य ुण्ठाकात्‌ सुरावेश्यादिकात्‌ सदा । 


पारवे स्थापयसि क्वान्यस्त्वत्तो सुढतरः पुमा ARI 
शराव वेश्या आदि लुटेरों को नित्य आमन्त्रित करके (बुलाकर) निकट में 
में उन्हें तुम रखते हो, तुम से बढ़कर कोई मूर्ख (जगत्‌ में) नहीं ह । 


कष्टेनोपाजतं द्रव्यं wat हारयसि क्षणात्‌ । 
AW प्रबलास्तेमी मृषा ते दस्युराजता ॥५३॥ 


कष्ट से कमायी हुई, दौलत को तुम क्षण भरमें ही इन लुटेरों के हाथों 
हार जाते हो, यदि ये सुरा वेश्यादि लुटेरे तुझसे प्रबल हैं, तो तुम्हारी” दस्युराजता 
मिथ्या है । 


; दस्युभिलु'ण्ठयसे नित्यं ` इस्पुराजश्च कीत्यंसे । 
fay धिक्‌ ते बुद्धिराहित्यं धिग्‌ धिक्‌ तब प्रभादितास्‌ ` ॥५४॥ 


तुम नित्य दस्युओं द्वारा लूटे जा रहे हो ओर “दस्युराज' कहलाते हो । 
तुम्हारी बुद्धि-शूल्यता को धिक्कार है, तुम्हारे.प्रमाद को वार बार धिक्कार है। 
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'कामः क्रोधो मदो मोहो लोभो ` मात्सयंमेव च 


[ १४५ 


| 


इति त्वं शत्रुभिः षड्भिहन्यसे न च बुध्यसे ॥५५॥ | 


काम, क्रोध मद, लोभ ओर मात्सर्ये (ईर्ष्या) इन छ: शत्रुओं के 
: द्वारा 
“मारे! जा रहे हो और फिर भी नहीं चेत रहे हो । : = 


कि सुखं मन्यसे ब्रूहि वसत्‌ भीतो वनान्तरे । 


जमानत गुहासु हिस्नजन्तुवत्‌ ॥५६॥ 
इषं की झाड़ियों में, गुफाओं में हिसक पशु के समान भयभीत हुए, वन 
के मध्य में, निवास करते हुए, तुम किस सुख का अनुभव कर रहे हो ? बतलाओ। 


व्यतीतः खलु कः कालो धनानि लुण्ठतस्तव  । 


तथापि न हि पश्यामि सुखं ते धनहेतुकम्‌ ॥५७॥। 


धन को लूटते हुए, तुम्हारा कितना समय व्यतीत हो चुका है। फिर.भी 
मैं इस लूटे हुए धन से तुम्हें कोई सुख प्राप्त हुआ नहीं देख रहा हूं । 


बहवो ननु लुण्ठाकाः प्रागजायन्त दुर्धराः 


को नु जीवन्‌ सुखं प्राप्नोदपमृत्यु न कोऽञब्रजत्‌ ॥५८॥ 


पहले भी बहुत से अजेय लुटेरे पैदा हो चुके हैं, उनमें से जीवित रहते हुए, 
किसको सुख प्राप्त हुआ है ? ओर कोन कष्टदायी मृत्यु को प्राप्त नहीं हुआ है ?. 


उत्पद्यन्तेऽव तिष्ठन्ते स्र्यित्ते ्षद्रजन्तुवत्‌ । 
अकीर्तेरेकपात्राण धिग्‌ दस्यु निन्य्जीवनात्‌ ॥५६॥ 


क्षुद्र जन्तुओं के समान उत्पन्न होते हैं, जीवित रहते हैं ओर मृत्यु को : 


प्राप्त होते हैं । अपकीति के एक मात्र पात्र, निन्दित जीवन वाले, डाकुओं को 
धिक्कार है । 
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त्यज fea, त्यज स्तेयं, त्यज भो दस्प्रुजी वनम्‌ 
कुर्वत्‌ पवित्रकर्माणि पवित्रां कीतिसज॑य ॥६०॥ 
:_ हिन्सा को त्याग दो, चौर कमं को त्याग दो और पवित्र कर्मों को करते 
हुए, पवित्र कीति को प्राप्त करो । 


aise जनात्‌ लोके रञ्जय त्वं न भञ्जय । 


रञ्जनं रञ्जनाय स्याद्‌ भञ्जनं भज्जनाय ते ॥६१॥ 
संसार में पथभ्रष्ट लोगों को तुम सुख पहुंचाओ, दुःख नहीं । सुख देने से 


सुख मिलता है, और दुःख देने से दुःख । 


अहँ नाणकनामाऽस्मि यस्य पाश्वे हि नाणकः \ 
उपदेशाक्षराण्येब सदीयं धनमुत्तम्‌स्‌ NER 
. हैं नाणक नाम वाला हूं (न सन्ति आणका यस्य पाश्वे स नाणकः अर्थात्‌ 


जिसके पास आना (चार पैसे) भी नहीं, वह नाणक है) । जिसके पास एक आना 
भी नहीं है, वह नाणक हूं, उपदेश रूपी अक्षर ही मेरे पास उत्तम धन है । 


उपदेशधनञ्चंतन्मया तुभ्यं समपितस्‌ 
“जू हि प्राप्तं न वा प्राप्तं मया दत्तमिदं त्वया ॥६३॥ 


मेरे द्वारा तेरे लिए उपदेश रूपी धन समर्पित किया गया है। मेरे द्वारा 
दिया गया उपदेशरूपी धन तेरे द्वारा ग्रहण किया गया है अथवा नहीं । यह 


बतलाओ । 
कञ्चिद्‌ धनमिदं प्राप्य प्रशान्ता ते धनस्पृहा । 
` कच्चिदिच्छास घोराया  दुत्तेरस्या निर्वत्तम्‌ ॥६४॥ 


इस उपदेशरूपी धन को प्राप्त करके, तेरी धन लालसा कुछ शान्त हुई है 
यां नहीं ? इस भयङ्कर दुब त्ति से तुम कुछ दूर होना चाहते हो या नहीं ? 
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, एतच्छ्ूत्वा चचस्तस्य नानकस्य ` महात्मनः । 
पादयोर्न्यपतत्‌ सोऽयं दस्युराडइ दीनमानसः ॥६५॥ 


इस प्रकार महात्मा श्री नानक की उस वाणी को सनकर वह्‌ दस्युराजः 
दीनता को प्राप्त हुआ, उनके चरणों में गिर पडा | 


अहो ! केनापि पुण्येन कृतेन पूर्वजन्मनि | 
अद्य ते दर्शनं जातं सफलं जन्म मेऽभवत्‌ ॥६६॥ 

अहो ! पूर्वजन्म में किये गए किसी पुण्य के फल से, आज तुम्हारे दर्शन 
हुए हैं, और मेरा जन्म सफल हो गया है । 


गुरुदेव ! क्षमस्वेते पापकमंपरं जनम्‌ । 
क्षसस्व पापाचरणं त्वाइशेऽपि महात्मनि ॥६७॥ 


हे गुरुदेव ! इस पापात्मा व्यक्ति को क्षमा करो, आप जैसे ब्यक्ति के प्रति 
भी किए गए पापाचरण के लिए क्षमा करो । 


गुरो! त्वया प्रदत्तेन धनेन ज्ञानरूपिणा । 
यथ द्य धनवानस्मि न तथा प्राक्‌ कदाचन ॥६५ | 


हे गुर ! आपके द्वारा प्रदत्त ज्ञानरूपी धन के द्वारा जिस प्रकार आज मैं 
धनाढ्य बना हूं इससे पूवं मैं कभी धनी नहीं था । 


त्वदुपदेशमासाध निवधृत्ता मे धने स्पृहा । 


निवृत्तो मे मनो मोहो निवृत्तं द॑न्यमात्मनः ॥६६॥ 
आपके उपदेश को सुनकर मेरी धन-सम्बन्धी लालसा समाप्त हो गई है। 
मेरे मन से मोह और आत्मा से दैन्य भाव निकल गया है । 
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सर्वथा तामसं ष्टं प्रकाशोऽसुन्ममात्मति । 


समपंयामि तुभ्यं स्वं यथेच्छति तथा FE ॥७०॥ 

सेरी आत्मा का अज्ञानान्धकार सर्वथा नष्ट हो गया है और आत्मा में 

ज्ञान का प्रकाश उद्भूत हो गया है। मैं स्वयम्‌ को आपके अपित करता हू, आप 
सेरे इस (स्वरूपी स्व) धन का जैसे चाहें, वैसे उपयोग करें । 


इत्थं तं शुचिवचनामृतेन सिक्त 
शुद्धान्तः - करणमुदीतशुद्धबोधस्‌ । 
दस्यूनां पतिमकरोत्‌ स सभ्यसभ्यं 
सत्सङ्कः प्रभवति सूतये न कप्य ॥७१॥ 
इस प्रकार पवित्र वचनामृत से सिञ्चित, शुद्ध अन्तःकरण को प्राप्त, उद्बुद्ध 
शुद्ध ज्ञान वाले उस दस्युराज को श्रीनानक ने सभ्यातिसभ्य बना दिया । वास्तव 
में सत्सङ्गति किसके शुभ के लिए नहीं होती । (अर्थात्‌ सबके लिए कल्याणकारी 
होती है ।) 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तशमंविरचिते श्रीगुरुनानकदेवचरिते महाकाव्ये 
; त्रयोदशः सर्ग: । 
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Sq AAST: स्वर्रा: । 


सुलतानपुर प्राप्तो निजावासं पुनगुरुः । 
दृष्ट वा यत्र सुदं प्राप्ता भगिनी स्वानुजं प्रियस्‌ ॥१॥ 


पुनः श्रीगुरुतानक अपने आवास स्थान सुलतानपुर पहुंचे | जहाँ उन्हें देखकर 
बहिन नानकी अति प्रसन्न हुई । 


आत्मानमेव सम्प्राप्तं fasta ferry ।. 
नानकी नानकं ष्ट्वा प्रसादं परमं ययौ ॥२॥ 


लिङ्ग भेद से नानक के रूप में अपने आपको ही आया हुआ देखकर, नानकी 
परम प्रसन्नता को प्राप्त हुई । 


उवाच नानकं देवी तानको मुदितानना । 


रातः ! प्राप्ताः पुनः प्राणास्त्वयि प्राप्ते तनौ मम ॥३॥ 


प्रसन्तमुखी नानकी देवी ने श्रीनानक से कहा-हे भाई ! आपके यहाँ आ 
जाने पर मेरे शरीर में मानों प्राणों ने प्रवेश कर लिया है। (अर्थात्‌ मेरे लिए 
तुम प्राण तुल्य प्रिय हो) 


यतः प्रप्रृति देशं त्वं त्यक्त्वा देशान्तरं गतः । 
ततः प्रारभ्य सर्वेञ्मी सोदन्ति तव TTT: ॥३४॥ 


जब से तुम यह स्थात छोड़कर परदेश चले गह्‌ ai तभी से तुम्हारे, ये 
सभी बान्धव अत्यधिक दुःखी हैं । 
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यथेन्द्रियाणि सीदन्ति सति प्राणपलायने । 
गुहाद्‌ गच्छति सोदामस्तथा सर्वे वयं त्वयि ॥५॥ 


प्राणों के पलायन कर देने पर, जिस प्रकार इन्द्रियां आकुल होती हैं, उसी 
प्रकार तुम्हारे घर से चले जाने पर हम सब दुःखी रहे हैं | 


` स्मित्वा बहुउ्षाणि दृष्टवा स्थानान्यनेकराः । 


सुतरां तात ! ठृप्तोऽसि गुहे तावद्‌ वसाछुना ॥६॥ 
प्रिय भाई | अनेक वर्ष तक पर्यटन करते हुए विभिन्न स्थानों को देखकर 
तुम तृप्ति का अनुभव कर चुके होगे इसलिए अब तुम घर में ही निवास करो । 


तात ! जानामि fad ते विक्त भजते गृहात्‌ । 
तथापि ` गृहमेवास्ति विरक्तानां सदाश्रयः ॥७॥ 


हे वत्स ! मैं जानती हूं कि तुम्हारा मन घर से विरक्त हो चुका है । फिर 
भी विरक्तों के लिए भी घर ही श्रेष्ठ आश्रय होता है | 


यथा देशान्तरे तिष्ठन्‌ नित्यं वर्सात निःस्पृहः । 
तथा तिव्ठनु स्वदेशेऽपि निःस्पृहो वस्तुमहंत्ति ॥८॥ 


जिस प्रकार अन्य स्थलों पर ठहरते हुए तुम निःस्पृहभाव से रहते हो, उसी 
प्रकार यहां भी तुम निःस्पृहभाव से रह सकते हो | 


यथा्येषां गृहाणि त्वमस्धः safe प्रिय! । 
तथेवेर निजं गेहभु असङ्गः सन्नुपाश्रय ॥६॥ 


हे प्रिय ! जिस प्रकार तुम अनासक्तभाव से अन्य व्यक्तियों के वर_ रहा 
करते हो | उसी प्रकार तुम अपने घर में भी अनासक्तमाव से रहिए । 
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आसकतिर्य॑र ेचन्यत्र नोदेति.  वसतः सुखमु । 
उदेतु कथमत्रापि चसतस्ते गृहे निज्ञे॥१०॥ 
यदि सभ सुखपूर्वक रहते हुए तुम्हारे हृदय में आसक्ति उत्पन्त नही हुई 
तो अपने घर में रहते हुए, कैसे आपक्ति पैदा हो सकती है ? 
त्वं निजं सन्यपेऽन्यस्य गृहं सत्वो mq यदि । 
स्वयं सिद्धं निजे तहि निजत्वं विजहासि faq ? ॥११॥ 


सात्विक भाव के उदय के कारण यदि अन्य व्यक्ति के घर को तुम अपना 
घर मानते हो तो अपने घर में (स्वतः सिद्ध) निजीपन (निजत्व) की भावना को 


क्‍यों त्याग रहे हो ? 
यथा परेषां गेहेषु स्वत्वं हित्वा निबोद्सि । 


तथाऽत्रापि गृहे तात ! स्वत्बहीनो वसानिशस्‌ ॥१२॥ 


जिस प्रकार तुम दूसरों के घरों में निजत्व की भावना त्याग कर रहते 
हो, उसी प्रकार हे तात ! तुम अपने घर में निजत्व को भावना त्यागकर, अव 
हमेशा यहीं रहो । 


इति तद्‌ वचनं शरुत्वा नानक्या नानकः शुभस्‌ । 


गुइ-जा मे रुचि कृत्वा न्यवसत्‌ सङ्भर्वाजतः ॥१३॥ 
( इस प्रकार, श्रीनानक्र वहिन नानको के बचन सुनकर आसक्ति त्यागकर, 
घर में रहने का विचार करके, रहने खगे । 


तत्र सर्वाणि कर्माणि ` भगिन्याः प्रीतये चरत्‌ । 


व्रिदधे नानको ` नित्यं जले . परदामिव स्थितिस्‌ ॥१४॥ 


बहिन की प्रीति के लिए, वहीं सब कमे करते हुए, श्रीतानक जल में जिस 
प्रकार कमल रहता है, उसी स्थिति में वहां रहने लगे । (जिस प्रकार कमल पर्‌ 
“Stas का कोई प्रभाव नहीं होता, बेसी ही नानक की स्थिति थी । ) - 
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एवं बहुविधं कालं विश्रम्य गुरुनानकः । 
त्वजनेश्यः सुखं दत्वा पुनर्यात्रामुखो$भवत्‌ ॥१५॥ 
इस प्रकार श्रीगुरुनानक ने अहुत समय तक वहां विश्राम करके, अपने 
आत्मीयजनों को सुख देक र, पुनः यावा के लिये विचार किया । 


तं यात्राभिमुखं ष्ट्वा स्वजना व्याकुलेग्द्रियः । 
ऊचुगेद्गदया वाचा परिवेष्ट य समन्ततः ॥१६॥ 


श्रीनानक को यात्रा के लिए उद्यत देखकर, व्याकुल हुए, वन्धु-बान्धवों ने 
चेरकर गद्गद्‌ (अस्पष्ट) वाणी से कहा 


तात | त्वमेव नः प्राणास्त्वमेवात्मासि नः प्रियं । 
स्वमिर्द्रियाणि त्वं देहस्त्वमस्माकञ्च जीबितस्‌ ॥१७॥ 


हे तात ? तुम ही हमारे प्राण हो, तुम ही आत्मा हो, तुम ही हमें सर्वाधिक 
प्रिय हो, तुम ही हमारी इन्द्रियाँ हो, तुम ही शरीर हो और तुम ही हमारे जीवन 
हो। 


त्वां विना जीवितुं शक्ता दिनमेकं न भो वयस्‌ । 


यत्र गच्छसि तत्रव नयास्मानात्मना सह ॥१८॥ 
हे वत्स ! तुम्हारे बिना हम एक दिन भी जीवित नहीं रह सकते, जहाँ भी 


तुम जा रहे हो, हमें भी अपने साथ वहीं ले जलो । 
wad सह सवत्र तनिवसन्तो वयं सुख्सू । 
विचरन्तश्च सत्र द्रक्ष्यामो भारतीं भुवस्‌ ॥१६॥ 


तुम्हारे साथ ही स्त्र सुख पुर्वक निवास करते हुए और पर्यटन करते हुए 
हम भारतभूमि के दर्शन करेंगे । | 
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भारभृता भविष्यामो न क्वचितु त्वयि लेशतः । 
स्वयमुपाउर्यं च स्वार्थे स्तारनं भोक्ष्यामहे वयम्‌ ॥२०॥ 


, तुम्हारे लिए, हम कहीं भी भार स्वरूप (बोझा) नहीं बनेंगे । अपने लिए 
स्वय धनाजन कर हम भोजन की व्यवस्था कर लेंगे | 


वसतां नस्त्वया सार्धं न दुःखं भविता बने । 


त्वां विना तु गाहेऽत्रापि नास्माकं भविता सुखमु ॥२१॥ 


वन में भी तुम्हारे साथ रहते हुए हम दु:खी नहीं होगे । किन्तु तुम से 
वियुक्त होकर घर में भी हम सुखी नहीं रहेंगे । 


यदि नानक ! नेवारमान्‌ सह Ad त्वमिच्छसि । 
तदात्रैव वस ग्रामे यत्र कुत्र निजेच्छया ॥२२॥ 


हे नानक ! यदि तुम हमें अपने साथ नहीं ले जाना चाहते। तो इसी ग्राम 
में किसी भी जगह स्वेच्छापूर्वक निवास करो । 


इति तदाग्रहं श्रुत्वा विषीदन्निव नानकः । 
नानकों सम्मुखीकृत्य धरोवाच विजितेन्द्रियः ॥२३॥ 


उनके इस प्रकार के आग्रह को सुनकर दुःखित हुए जितेन्द्रिय, श्री नानक ने 
श्री नानदी को लक्ष्य करके कहा 


पश्य देवि ! स्वयं साक्षादन्तरं गृहबाह्ययोः । 
बाह्यानां क्व ममत्वं तद्‌ यदिदं गृहबासितास्‌ ॥२४॥ 

हे देवि ! तुम स्वयम्‌ घर और बाहर के अन्तर. को प्रत्यक्ष रूप से देखलोः। 
बाहर वालों में यह ममता कहाँ होती है, जैसी कि यह घर वालों में उत्पन्न हो 
रही है। 
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अत एव विरक्तात्मा वस्तुमिच्छति नोगृूहे । 
ge हि वसतां सङ्गात्‌ सङ्गः शङ्क्यो मुनेरपि ॥२५॥ 
इसीलिए विरक्तात्मा घर में नहीं रहना चाहता है । ग्रह (घर) में रहने 
carat के सम्पर्क से मुनियों को भी सङ्ग दोष उत्पन्न हो जाता है । 


इत्युक्त्वा मरदानाख्यशिष्येण सह नानकः । 
पश्यतां तत्र सर्वेषां गृहं तत्याज सत्त्वरस्‌ ॥२६॥ 
| यह कहकर, श्री नानक ने मरदाना नामक शिष्य के साथ सभी के देखते 
देखते तुरन्त घर को त्याग दिया । 


“आमन्त्रितों. नृपेणादों तलवण्डीं गतस्ततः । 
कस्सुरदेशमाधिक्यं मुगलानां विमदितुस्‌ ॥२७ 


तदनन्तर तलवण्डी पहुंचने पर, प्रारम्भ में श्री नानक को कस्सूर देश के 
'मुगलों के मानमर्दन हेतु, राजा रायबुलार द्वारा आमन्त्रित किया गया । 


'सतलजतटिन्यास्तु पारं गत्वा परिस्रमन्‌ । 


भटिण्डां शिरसां चाप्त्वा. बीक.नेरमथाप्तवान्‌ ॥२८॥ 
फिर सतलज नदी को पार करके घूमते हुए भटिण्डा और शिरप्ा नामक 
स्थानों पर पहुंचकर फिर बीकानेर पहुंचे । 


तत्रत्यात्‌ जेनधर्म्यान्‌ : स शास्त्रार्थेन पराजितान्‌ । 
कृत्वा जेसलमेरे च ययो जोधपुरं तथा ॥२६॥ 


. वहाँ के निवासी ज॑नधर्मावलम्बियों को श्री नानक ने शास्त्रार्थं में पराजित 
{किया और फिर जैसलमेर और जोधपुर पहुंचे । 
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अजमेरं पुष्क रं च 
MRAM धारां गतो 


तथाऽबूचम्बलादिकात्‌ । 


- हषेण गद्गदः ॥३०॥ 
अजमेर, पुष्कर तथा arg और चम्वल आदि स्थानों को पार 
धारानगरी पहुंचे और वहाँ हषं से गद्गद्‌ हो गये | 


करते हुए. 
sou frat ततः Ma: शास्त्रार्थं प्रविधाय स: । 
ओडूनरशब्दमाहात्त्यं तत्रागायत्प्रहषितः ॥३१॥ 


तदनन्तर उज्जयिनी नगरी में पहुंचकर शैवों के साथ शास्त्राथ॑ किया और 
उन्हें हराकर हर्षपूवंक ओङ्कार शब्द का गान किया | 


रामटेक ततो.  गत्वा नामदेवनिवात्तितस॒ । ( 
अ'वड़ाग्रासमागत्य प्रीति भेजे श्रमाकुलः ॥३२॥ 


पुनः रामटेक पहुंचकर श्री नामदेव की जन्म भूमि 'आवड़ा' ग्राम पहुंचे | 
यहाँ आकर श्री नानक कुछ थक से गये थे। 


विदं हेदराबादं * लङ्घयन्‌ पांगलं गतः । 
नाथऱान्थाः कृता यत्र शास्त्रार्थ पराजिताः ॥३३॥ 


फिर विदर्भ और हैदराबाद को लाँघते हुए, श्री गुरुनानक 'पॉगल' पहुंचे । 
जहाँ शास्त्रार्थ करके नाथ पन्थियों को हराया । 


अत्रबापाययत्तोयं ` मनुजा `  तिलमिश्चितसु । 
यस्मात्‌ स्थानमभूत्‌ ख्यातं तिलंगज इति क्षितो ॥३४॥ 


श्री गुरुनानक ने यहीं पर लोगों को तिलमिश्रित जलपान कराया । जिससे 
कि यह स्थान 'तिलंगज' के नाम से विख्यात हुआ । 
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केरलादि महाप्रान्तान्‌ तीर्त्वा रामेश्वरं गतः ' 
ततो लङ्कां नुपं राज्ञीं स्वधमे यत्र युक्तवाच्‌ ॥ ३५॥ 


केरल आदि स्थानों से होते हुए श्री नानक “रामेशव रजी' पहुंचे | इसके बाद 
वह लङ्का पहुंचे और वहां राजा और रानी को अपने धर्म में दीक्षित किया । 


उपादिशद गुरुस्तत्र मनुष्याच्‌ दर्शतर्थतः । 
निनिन्द राजसं कर्म प्रशशंस च सात्विकम्‌ ॥३६॥ 


वहाँ दर्शनार्थी मनुष्यों को श्री नानक ने उपदेश दिया और राजस (रजोगुण 
प्रधान) कर्म की निन्दा की तथा सात्त्विक (सत्त्वगुण प्रधान) कर्म की प्रशंसा की । 


दयां प्रचारयामास तत्र धमंञच meaty । 


. बोधयामास सवत्र ज्ञानमज्ञाननानस्‌ ॥३७॥ 


वहाँ नित्य सनातन धर्म और दया का प्रचार किया । और aaa ज्ञान द्वारा 
अज्ञान के विनाश का उपदेश दिया । 


सुरापानरतान्‌ दृष्टवा जनाँस्तत्राह नानकः । 
सुरापानात्‌ परं नान्यत्‌ पृथिव्यां कमं निन्दितम्‌ ॥३८॥ 


वहाँ श्री नानक ने सुरापान में रत मनुष्यों को देखकर कहा--कि हे मनुष्यों 
पृथ्वी पर सुरापान से बढ़कर कोई निन्दित कमं नहीं है । 


यथा सुरा शरीरस्य बुद्धेश्च मनसोऽपि वा । 
विनाशं कुस्ते गाढे न तथाऽन्यद्‌ वस्तु किञ्चन UREN 


जिस प्रकार सुरा शरीर-चुद्धि ओर मन का विनाश करती है, उस प्रकार 
अन्य कोई वस्तु नहीं है । 
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सनो बुद्धि शरीरञ्च रक्षितुं यतते नर: । 
'विनाशयितुमुद्युङक्ते धिगेतान्पेव AAT: ॥४०॥ 


मनुष्य मन, बुद्धि ओर शरीर की रक्षा के लिए सतत यत्न करता है । परन्तु 
सुरापी (शराबी) इनका ही विनाश करने का उद्योग किया करता है । धिक्कार है 


ऐसे शराबी को । 
बुद्धिनियामिका . ` लोके, gam सञ्चालितं जगत्‌ । 
बुद्ध्या सन्धार्यते देहं बुद्ध्येवात्माम धार्यते ॥४१॥ 


लोक में बुद्धि ही जगत्‌ की नियामिका है, बुद्धि के द्वारा ही जगत्‌ सञ्चालित 
होता है, बुद्धि से ही देह की रक्षा की जाती है और बुद्धि के द्वारा ही आत्मा की 
रक्षा की जाती है । 


बुदृध्येन्द्रियाण aa, ggaa धार्यते मनः ` । 


खुद्ध्येव धार्यंते लोकः, परलोकरच धीमता ॥४२॥ 
बुद्धिमान्‌ व्यक्ति बुद्धि के द्वारा इन्द्रियों को धारण करता है, बुद्धि के द्वारा 

मन को धारण करता है, बुद्धि के द्वारा लोक को धारण करता है ओर परलोक 

भी बुद्धि के द्वारा ही प्राप्त करता है । 

धर्माधर्मो विनिर्णेतुं विवितुञ्च हिताहिते । 

ज्ञानाज्ञाने च निश्चेतुं बुद्धिरेकं हि कारणस्‌॥४३॥ 
धर्म और अधर्म के निर्णय के लिए हित और अहित के विवेक के लिए, 


तथा ज्ञान और अज्ञात के निश्चय के लिए एकमात्र बुद्धि ही कारण है । 
जुदृध्यैब जायते स्वर्गो. सुक्तिबुंद्धयेत्न जायते । 
सर्वेषां श्रेयसामेकं कारणं बुद्धिरेव een 


.बुद्धि के द्वारा ही स्वर्गं मिलता है, बुद्धि के द्वारा ही मुक्ति मिलती है । सब 
ही कल्याणों को. एक मात्र जननी बुद्धि ही है । 
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तामेतां श्रेयसां मूलं लोकस्य परमं निधिसु । 
सद्यश्छिनत्ति या तस्या सुरायाः कि प्रशस्यते ॥४५॥॥ 


लोक के कल्याणों की मूल परम निधि इस बुद्धि को, जो शीघ्र ही नष्ट 
करती है । उस सुरा की क्या प्रशंसा है ? 


बुद्धिमित्रं मनुष्यस्य सुरा च तइबिनाशिनी । 
तस्मात्‌ सुरासमानोऽन्यः शत्रुः पुंसां न बिद्यते ॥४६॥ 
बुद्धि मनुष्य की मित्र है, सुरा उस बुद्धि को नष्ट करती है, इसलिए सुरा के 
तुल्य मनुष्य का अन्य कोई शत्रु नहीं है । 


धिड॑ नरा मद्यपा नित्यं मित्रस्य क्षतये धियः । 
उपासते सुरां शत्रं व्ययीकृत्य धनं घनम्‌ ॥४७॥ 


बुद्धि रूपी मित्र की विनाशिनी शत्रु स्वरूपा सुरा को जो धन खर्च करके 
नित्य पीते हैं, उन मद्यपान करने वालों को धिक्कार है । 


सुरा धनस्य, देहस्य बुद्धेच नाशनं परसु । 
सुखस्य नाशिनीमेतां बुद्धिमान दूरतस्त्यजेत्‌ ॥४८॥ 


सुरा शरीर, धन और बुद्धि का नाश करती है । बुद्धिमान्‌ को चाहिये कि 
सुख का विनाश करने वाली इस सुरा को दूर से ही त्याग दे। ९ 


सुरा प्रसृते झूतानि सुरा सूते वधं ATT । 
सुरा सुतेऽखिलात्‌ दोषाननर्थात्‌ लोकधघातिनः ॥४६॥ 


सुरा जूए के व्यसन को उत्पन्न करती है, सुरा मनुष्यों का वध कराती है, 
सुरा अखिल दोषों को उत्पन्न करती है, और सुरा लोकघाती अनर्थो को जन्म 
देती है । 
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a सुरासहशश्चो रो न सुरातरशश्छ्ञी । 
न सुरा सहृशो वेरी मनुष्यस्पेह भूतले Yon 


इस धरातल पर मनुष्य के लिए सुरा के समान कोई चोर नहं है, सुरा के 
समान कोई छली नहीं है । सुरा के समान कोई बैरी नहीं है । 


तस्मात्‌ सर्वप्रयत्नेन त्याज्येये सर्वथा नरः । 


सुरात्यागसम॑ त्यागं नान्यं पश्याभि भूतये ॥५१॥ 

इसलिए मनुष्यों के द्वारा सकल प्रयत्नों द्वारा सुरा का त्याग किया जाता 

चाहिये क्योंकि सुरा के त्याग. के समान मनुष्य के कल्याण के लिए अन्य किसी वस्तु 
को नहीं मानता हूँ । द 


सुरा निन्दामेतां जनसदसि तेनोपगदितां, 
जनाः भुत्वा सर्वे सपदि पतितास्तच्चरणयोः । 
प्रतिज्ञां चक्रस्ते व्यपगतमलास्तस्य पुरतः, 
सुरा-स्पर्शोऽस्त्यग्ने गुरुवर ! विषस्पश इव न: ॥५२॥ 


जनसभा में औ गुरुनानक के द्वारा कथित सुरा की निन्दा को सभी मनुष्यों 

` ने सुना और उनके चरणों में पड़ गये निर्मल बुद्धि हुए उन मनुष्यों ने श्री 

नानंक के सामने प्रतिज्ञा की कि हे गुरुवर ! आगे से (भविष्य में) हमारे लिए 
सुरा स्पशं विष तुल्य होया । 


"इति कविव रश्रीविष्णुदत्तशमेंविरचिते श्रीगुरुनानकदेवचरिते 
. महाकाव्ये चतुर्दशः सर्ग: । 


ee LSD 
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प्रत्यागच्छत्‌ . गुरुमर्गे ह्वारिकादीन विलोकयन्‌ । 
नारायणं च नरसी मुलतानपुर गतः ॥१॥ 

लौटते समय मागं में, श्रीगुरुनानक द्वारिकापुरी आदि के दर्शन करते हुए 
नारायणपुर, नरसीपुर और मुलतानपुर पहुंचे । 


तत्रासन साधवो नके ये थत्वा नानकागससु । 
दुग्धेन पूरितं पात्रं प्रेषयन नानकं प्रति ॥२॥ 
वहां बहुत से साधु रहते थे । जिन्होंने श्रीनानक का आगमन सुनकर उनके 
पास दूध से भरा हुआ एक बर्तन भेजा। 
भावार्थ--यहां दुरधतुल्यनिर्मल हृदय अनेक साधु निवास करते हैं, अतः अब यहां 
आपके लिए स्थान नहीं है। जिस प्रकार दुग्ध पूर्ण पात्र में यदि और दूध भरा 
जायेग्ना तो वह पात्र से बाहर ही गिरेगा । 


mia पुरितं सद्भिः स्थानमेतन्महात्मभिः । 
न चात्र तेऽवकाशोऽस्तोत्येषामाकूतमुन्नयन्‌ ॥। ३॥ 


यह स्थान पहले से ही सत्‌ महात्माओं से भरा हुआ है । यहां आपके लिए 
स्थान नहीं है, महात्माओ के ऐसे विचार को सोचकर श्रीनानक ने-- 


Saat प्रसुनं वं न्यस्तवाँत्तत्र नानकः । 
दृष्ट्‌वा तन्तिखिलाः सन्तो विस्मयं परमं ययुः वा 
दूध से भरे उस पात्र में एक फूल रखकर लौटा दिया, जिसे देखकर सम्पूर्ण 
साधु सन्त परम आश्चर्यं को प्राप्त हुए ' 
भावार्थ--श्रीनानक ने दुग्धतुल्य महात्माओं में अपनी स्थिति पुष्पतुल्य घोषित की । 


अर्थात्‌ दूध से परिपूर्ण पात्र होने पर भी फूल समुन्नत रूप में दूध से ऊपर रहने 
को स्थिति में रहता है 
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अहो भो! वभवं बुद्धेर्नानकस्य महात्मनः । 
इति “ते तकयामासुर्दृगधे पुष्पप्रचेशनात्‌ ॥५॥ 
दूध में पुष्प के प्रवेश करा देने पर उन साधुओं को यह समझने में देर न 
लगी कि महात्मा श्रीनानक का बुद्धिचातुये आश्चर्यजनक है । 


दुग्धेन पुर्ण पात्रेपि प्रसूनं स्थातुमहंति । 
तद्वदस्मासु तिष्ठत्स्वप्यस्य स्थानमिह स्थिरस्‌॥६॥ 
जिस प्रकार दूध से परिपूर्ण पात्र में भी पुण्प ठहर सकता है, उसी प्रकार 
हमारे विद्यमान रहने पर भी, इसकी स्थिति यहां उचित है। 


इति तस्याशय॑ सन्तो व्यवृण्वत्‌ बहवो धिया । 
अन्ये त्वितरथा व्याख्यां चक्रः कुसुमसंस्थितेः ॥७॥ 


बहुत से महात्माओं ने बुद्धि द्वारा श्रीनानक की उस क्रिया का उक्त प्रकार 
का आशय वर्णन किया । अन्य व्यक्तियों ने कुसुम की स्थिति की भिन्न रूप में 


व्याख्या की । 


दुग्धेन पात्रमाकण्ठं qisaq पुणंमस्तु तत्‌ । 
कुसुमस्य तु तत्रापि स्थिति को नाम वारयेत्‌ ॥८।। 
पात्र थदि दूध से कण्ठ तक भरा हुआ है, तो रहे । किन्तु दूध से परिपूर्ण 
पात्र में भौ पुष्प की स्थिति को कौन रोक सकेगा ? (अर्थात कोई नहीं) . 


qi दुग्धस्य कण्ठान्ता स्थितिनोंध्वंमतो मता ॥ 
कुसुमन्तु सदा लोके शिरसा धायते बुधः NEU 
पात्र के भीतर दूध उसके कण्ठ तक ही व्हर सकता है, इसके ऊपर नहीं । 
परन्तु पुष्प तो मनुष्यों के द्वारा सवदा मस्तक पर ही धारण किया जाता है ॥ 
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पात्रं ` जगत्‌ सवं दुः्धरपा वयं समे । 
नानकः पुष्परूपोऽयं धार्योऽस्माभिः स्वमस्तके ॥१०॥ 
सम्पूर्ण जगत्‌ पात्र के तुल्य है, हम सव (साधु) दुग्ध के समान हैं। और 
श्रीनानक पुष्प-रूप हैं, अतः हमारे द्वारा उन्हें मस्तक पर धारण किया जाना 
चाहिए । (अर्थात्‌ हमारे (साधुओं के) द्वारा श्रीनानक को आदर दिया जाना 


चाहिए ।) 


१६२ ] 


इति ध्यात्वाऽखिलाः सन्तः शिरसाऽधारयत्‌ गुरुस्‌ । 
“बुद्धवा तस्माज्जगत्तत्वं तस्य िष्यत्वमागताः ॥११॥ 


इस प्रकार विचार करके सकल साधुओं ने श्रीनानक को सर्वोच्च सम्मान 
“दिया भौर उनसे जगत्‌ के रहस्य को जानकर, वे श्रीनानक के शिष्य बन गए । 


aera ग्रामं स यावदायाति नानकः । 
तावद्‌ रायबुलारस्य दुतस्तत्र समागसत्‌ ॥१२॥ 
तदनन्तर श्रीनानक जव 'तलम्वा' नामक ग्राम में पहुचे, तभी श्री रायबुलार 
'का दूत वहाँ आ पहुंचा | 


a प्रणम्य गुरु प्रोचे महात्मन्‌ ! gira । 
पतितो मूत्युशय्यायां भवन्तं द्रष्टुमिच्डति॥१३॥ 

उस दूत ने श्रीनानक को प्रणाम करके कहा कि-- हे महात्मन्‌ | मृत्यु- 
शय्या पर लेटे हुए, मेरे भूपति आपका दर्शन करना चाहते हैं । / 


angie: स भूपालो ` भवदृर्शनकांक्षया t 
दिदेश मह्य त्वां नेतुं सवंथा भग्तिमाँउ्वयि ॥१४॥ 


धर्मात्मा उस राजा ने आपके दर्शन की लालसा से मुझे आपको साथ लागे 
& लिए आदेश दिया है, क्योंकि वह (राजा) आपके प्रति अनन्य भक्ति रखता है । 
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राज्यचिन्तां विहायेष त्यक्तसंसारवासनः । 
केबलं द्रष्टुकामोऽस्ति भदत्त, तं सनाथय ॥१५॥ 


वह राजा संसार की वासनाओं से मुक्त हुआ राज्य की भी चिन्ता को 


त्यागकर, केवल आपके दर्शन करना चाहता है। आप उसे दर्शन देकर सनाथ 
कर्‌ं | 


[ १६३ 


त्वां दष्ट्वा च पुनः पीत्वा त्वन्मुखादमृतं वचः । 
शान्तेन चेतसा सोयं संसारं त्यक्तुमिच्छति ॥१६॥ 


आपके दर्शन करके और आपके मुख से अमृत तुल्य वचन सुनकर' शान्त, 
मन होकर वह राजा संसार को त्यागना चाहता है । 


न हि पु्रकलत्रादेतस्य चिन्तास्ति काचन । 


गुरो ! तवेव चिन्तास्ति, तस्य चित्तां निवारय ॥१७॥ 
उस राजा को पुत्र स्त्री आदि की कोई चिन्ता नहीं है। हे गुरुदेव ! उन्हें 
आपकी ही चिन्ता है । अतः उस राजा की चिन्ता दूर कीजिये। 


भवन्तमन्तकाले स॒ al श्रुत्वा च ते वचः । 
अस्ति त्यदतुमना देहं, तब्च्छां पुरय प्रभो १८ 


2 
जीवन के अन्तिम समय में वह आपके दर्शन करके और आपके वचनामृत 
को सुनकर शरीर त्यागना चाहते हैं । अतः उनकी इच्छा पूर्ण करो । 


नायं क्षितिभृदादेशो नेयमाज्ञा च भूपतेः | 
इयं . हि. याच्या भक्तस्य त्वयि भक्तिमतोऽन्तिसा ॥१६॥ 
यह कोई राजा का आदेश नहीं है और न, ही यह कोई राजाज्ञा हैं। यह 

तो भक्तिमान्‌ भकत की आपके प्रति अन्तिम याचना है । 
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साध्नोति परकार्याणि arg: स्वार्थं विहाय हि । 

तस्माद्‌ गच्छ मया सार्घं त्यक्त्वा यात्रामिमां तिजास्‌ ॥२०॥ 
इसलिए आप इस निजी यात्रा को त्यागकर, मेरे साथ श्री रायबुलार जी 

के यहां चलियेगा, क्योंकि साधु लोग स्वार्थ त्यागकर दूसरों के कार्य किया क्रते 


हैं। 


इति तंदवबचनं थुत्वा गुरु जिष्यात्तिकातरः \ 
दतेन साधं तत्कालं तलवण्डीमुपागमत्‌ ॥२१॥ 


शिष्य की पीड़ा से आकुल हुए श्रीगुरुनानक उस हूत के वचनों को सुनकर, 
उसके (दूत के) साथ तत्काल तलवण्डी के लिए अल पडे । 


तत्र रायबुलारस्य प्रविश्य सदन गुर । 
aya तं सूपं वचने रभ्यषेचयत्‌ ॥२२॥ 


वहां (तलवण्डी) पहु चकर, श्रीगुरुनानक ने रायबुलार के भवन में प्रवेश 
-करके, आसन्न मृत्यु उस राजा को अमृतमय वचनों द्वारा अभिषिक्त किया । 


राजन्‌ ! घर्मेण सत्येन त्वया भुः पालिता सदा \ 


कृतं wa: कृतं कृत्यं निश्चिन्तो भव मा शुचः ॥२३॥ 

हे राजन्‌ ! तुमने सवंदा सत्य एवं धर्म द्वारा पृथ्वी का पालून किया है, 
लुमने पूर्वजों के मार्ग का अनुसरण किया है, इसलिए तुम चिन्ता को छोड़ दो, 
कोई शोक न करो । 


जायते यः ` पुमानत्र स्नियतेऽ्वश्यमेव सः । 


'विषयोऽपरिहार्योऽयं निरव्यथो भव मा शुचः ॥२४॥ 


इस संसार में जो भी जन्म लेता है, वह अवश्य मृत्यु को प्राप्त होता है। 
यह विषय अपरिहायं (अपरिवतंनीय) है । इसलिए आप शोक को प्राप्त न हों । 
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मर्त्यलोके धवो मूत्युमंत्यो हि मरणान्ततः । 
यशसा शिष्यते यस्तु a चिरं जीवति क्षितौ ॥२५॥ 


मत्येलोक में मृत्यु निश्चित है क्योंकि मरण अर्थ वाली धातु से ही मत्यं 
शब्द निष्पन्न हुआ है । जो व्यक्ति कीति कलेवर द्वारा जीवित रहता है वही 
व्यक्तित चिरकाल तक भूमण्डन पर जीवित रहता है। 


आगच्छन्ति च गच्छन्ति संसृतो सवंमानवोः । 
सन्ततं सरणादेव संसारः «AREA UREN 


इस संसार में सभी मनुष्य आते हैं ओर जाते हैं, अर्थात्‌ जन्म लेते हैं और 
मृत्यु को प्राप्त होते हैं। निरन्तर संसरणशील (गतिशील) होने के कारण हो 
सज्जनों ने इसे 'संसार' कहा है। 


शरीरं शीर्यते नित्यं स्त्रभावस्तस्य शीर्णता । 
शरीरस्य शरीरत्वं शीणंतायां व्यवस्थितम्‌ ॥२७॥ 


शरीर निस्य शीणं (क्षीण) होता है क्योंकि शरीर का स्वभाव ही शीर्णता 
(क्षीणता) है । वास्तव में शरीर का शरीत्व शी गंता (क्षी गवा) में ही स्थित है । 


न श्रुतो न च हष्टोमौ शरीरी abit भुतले । 
शरीरं यस्य नो शीणं ज्ञानिनो योगिनोऽपि वा ॥२८॥ 


भूमण्डल पर ऐसा कोई भी शरीरधारी न तो सुना गया है और न ही 
देखा गया है । जिसका शरीर शीणे (जीर्ण) न हुआ हो चाहे । वह ज्ञानी का 
शरीर हो, चाहे वह योगी का हो । 


इक्ष्वाकुरथ मान्धाता हरिश्चन्रः FEE 
कोऽपि लोके Tae देहं न दधौ महतो महात्‌ UREN 

राजा इंक्वाकु, मान्धाता, हरिश्चन्द्र, कुरु और पुरू आदि महान्‌ से भी 
महान्‌ पुरुष कोई भी लोक में ऐसा नहीं हुआ है, जिसने शरीर को सदा धारण 
क्रिया at | 
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रामः कृष्णश्च बुद्धशचेत्याहुर्यानीरबराच्‌ = ga प 
तेऽपि याता भुवं त्यक्त्वा कोऽन्यः स्थातुमिहेरवरः ॥३०॥ 

“श्रीराम, कृष्ण और बुद्ध आदि” जिन्हे विद्वान्‌ लोग ईश्वर कहते हे । वे 
भी भूमि को त्यागकर चले गए तो फिर अन्य कोन यहां नित्य रह सकता है ! 


राजन्‌ ! जगति सर्वास्मित्‌ यद्यत्‌ पश्यत सम्भुखे. । 
शमनाय स्थितं सवं स्मृतं हि गमनाज्जगत्‌ ॥३१॥ 
हे राजन्‌ ! इस संसार में जो जो वस्तु आप सम्मुख देख रहे हो। वह सव 
जाने के लिए (विनाश के लिए) ही है । क्योंकि जगत्‌ शब्द गम! धातु से बना है 
जिसका अर्थ है STAT । 


जगद्‌ विश्रामशालेयं विश्राम्यन्तीह यात्रिणः । 
विश्रम्य च पुनर्यान्ति तस्माद्‌ भूपाल ! मा शुचः ॥३२॥ 


यह जगत्‌ विश्रामशाला है, यात्री लोग यहा विश्राम करते हैं, विश्राम करके 
फिर चले जाते हैं । इसलिए हे राजन्‌ ! आप शोक न करो । 


प्रपायां सङ्कप्रो यत्‌ जायते यात्रिणां ददचित्‌ । 


पुत्रपौत्रकलव्राणा ` संसृतों ARAMA ॥३३॥' 


प्याऊ पर जिस प्रकार कहीं यात्रियों का मिलन हो जाता है । छृसी प्रकार 
संसार में पुत्र-पोत्र-और कलत्र (स्त्री) आदि का मिलन है। 


न स्थिरं संसृतो किञ्चित ad संसरतीह यत्‌ । 


सम्यक्‌ सरणमेवास्याः स्वभावः संसृतेनृप ॥३४॥ 


इस संसार में कुछ भी स्थिर नहीं है, इसे संसार इसलिए कहा जाता है 
क्योंकि वह संसरणशीज है । हे राजन्‌ ! संसरण इस संसार का स्वभाव ही है ! 
भलीभांति जो चलायमान (संसरणशील) है, वही संसार है । 
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यद यदाकारवद्‌ वस्तु तत्‌ सबं क्षयि तिशिवतम । 
निराकारः प्रभुः साक्षी योऽस्य सोऽत्र हि शारवतः॥३५॥ 


जो भी वस्तु आकार वाली है, वह सत्र निश्‍चित रूप से विनाशशील 
है । इस जगत्‌ के साक्षी निराकार प्रभु ही केवल अविनाशी हैं । 


राजन्‌ ! सनातनः, सोऽयं परमात्मा त्वयि स्थित । 
तस्मिन्‌ स्वचित्तमाधत्स्व त्यक्त्वा संसारवासनास्‌ ॥३६॥ 


है राजन्‌ ! वही सनातन (नित्य) परमात्मा तुम्हारे भीतर स्थित हैं। अतः 
संसार को वासना को छोड़कर उसी के प्रति मन लगाओ । 


मिथ्या संसारसम्बन्धात्‌ कुरु चित्तादबहितुप । 
सत्ये सनातने देवे मति धेहि सदीश्‍वरे ॥३७॥ 


हे राजन्‌ ! मिथ्या सांसारिक सम्बन्धों को मन से निक्राल दीजिये । एक 
मात्र सत्य, सनातन, सब सुखदाता ईश्वर में ही बुद्धि को लगाइये । 


तमेब परमात्मानं केवले स्मर चेतप्ता । 
तस्य नामंकमोड्कारं केवलं ब्रूहि जिह्बया ॥३५॥ 

उस ही परमात्मा का आप केवल मन से स्मरण करो। उन्हीं के नाम 
'ओङ्कार' का जिह्वा से उच्चारण करो । 


ओङ्कारं जिह्वया ब्रूहि aatgr धिया स्मर | 
ओड्कारं wa सवंत्र भवोद्कारमयो सुप ! ॥३४॥ 


है राजन्‌ ! तुम जिह्वा से ओङ्कार का उच्चारण करो । बुद्धि से ओढ्कार 
का स्मरण करो । सवंत्र ओड्भार को ही देखो ओर सर्वथा ओद्धारमय होजाओ । 
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are चित्तमाधाय देहं त्यक्ष्यसि aq । 
ताह संसारनिर्मृक्तो qe भविष्यति ॥४०॥ 

हे राजन्‌ | आप ओङ्कार में मन लगाकर शरीर का परित्याग करोगे तो 
संसार से मुक्त होकर ब्रह्ममय हो जाओगे । 


इतीत्थं बोधितो राजा गुरणा ज्ञानतिन्युना । 
निबध्य AAAS . तद्गानपरमोउभवत्‌ ॥४१॥ 


इस प्रकार ज्ञान-सागर श्रीगुरुनानक हारा समझाए गए राजा (रायबुलार) 
ओड्कार में चित्त लगाकर उस TZ के गान में तल्लीन हो गए । 


WIAA योगिनामपि दुलंभस्‌ । 
मुदा देहं जही राजा ययौ धाम गुरोः शुचि ॥४२॥ 


इस प्रकार योगियों के लिए भी दुलंभ ATSIC के नाम का जाप करते हुए 
राजा ने प्रसन्नता के साथ शरीर का परित्याग कर feat और गुरु के पवित्र लोक 
को चले गए। 


मरदाता सखा तस्य saat wad गतः । 
नानकोऽपि भगिन्या वे गतवानतिहाषतः USA 


गुरु का मित्र मरदाना गुरु से आज्ञा पाकर अपने घर चला गसा । श्रीनानक 
भी अति हषित हुए बहिन नानको के घर चले गए । 


दौलतखाँ नरेशस्य ` तत्राबासविचारणास्‌ । 
अस्दीङ्गत्य सपत्नीक: कलनोरमथागतः- ॥४४॥ 


वहां सम्राट्‌ दौलतखाँ के आवास सम्बन्धी आमन्त्रण को ठुकराकर सपत्नीक 
श्रीगुरुनानक 'कलनौर' चले आये । ! 
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तत्रव चाभवत्तपीतो गार्हस्थ्ये निरतः पुनः । 
सपत्नीकः सपुत्र स मनसा ब्रह्मसंगतः ॥४५।। 


वहीं पुनः पत्नी और पुत्रों के साथ श्रीगुरुनानक गृहास्थाश्रम में रहने लगे । 
किन्तु वह मन से केवल ब्रह्म के प्रत ही आसक्त थे । 


न हि ब्रह्ममतेः पुंसो गाहंस्थ्यं बाधकं मनाक्‌ । 
अस्ति . गाहुस्थ्यमप्यस्य ब्रह्मोपासनमेव हि ॥४६॥ 


ब्रह्म की समाधि में गृहस्थता विल्कुल भी बाधक नहीं है। क्योंकि ग्रहस्थ 
का पालन भी ब्रह्म की ही उपासना है। 


त्रीण्यत्र वर्षाणि सुखेन भूयः कुटुम्बिभिः सार्धसतीत्य पश्चातु । 


देझाटनायोत्सुकमानसोऽसूच्छ्रीनानकः प्राणिहितं चिकोर्षु: ॥४७॥ 


पुन: सुखपूवंक तीन वर्ष कुटुम्बियों के साथ व्यतीत करके, प्राणियों का 
हित करने की इच्छा से, श्रीगुरुतानक देशाटन के लिए विचार करने लगे । 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तशर्मविरचिते श्रीग्रुतानकदेवचरितें 
महाकाव्ये पञ्चदशः सर्ग: 


स्का 
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सा SIS: सराः 


अथष नो केवलमात्मदेशं गत्वा परं देशमपीशलीनः । 


ब्रह्मात्मबोधामृतवर्षणेन कत्तं HAT तृम्तिमयानियेष ॥१॥ 

उस यात्राक्रम में, ब्रह्मनिष्ठ श्रीगुरुतानक ने न केवल अपने देश में, अपितु 
विदेशों में भी जाकर ब्रह्म-ज्ञानामूत की वर्षा से मनुष्यों को तृप्त करने की इच्छा 
atl 


गतस्त्वसों तिद्धितमाधियुक्तः प्रकाशितो द्रागिव यत्र यत्र । 


तत्रेव तत्नाभिनवप्रदोष्तिदेंदीप्पमाना सुखदा बभूव ॥२॥ 
सिद्धि हेतु समाधिनिष्ठ, आत्मज्ञान से प्रकाशित, श्रीगुरुनानक तत्काल जहाँ 
जहाँ गए वहां वहाँ दीप्तिमती, सुखदायिनी, अभिनव कान्ति प्रकट हुई । 


उपादिशद्‌ हिन्दुजनान्‌ स भूयो, भो ब्राह्मणाः क्षत्रियवेश्यशूद्राः | 


अङ्कानि चत्वारि किल स्थ युयं हरेः शरीरस्य जगन्मयस्य ॥३॥ 
उन्होंने वार वार हिन्दुओं को उपदेश दिया कि हे ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य और 
Wal ! तुम सव जगदाकार श्री हरि के शरीर के चार अङ्गहो।  " 


सर्वोऽपि युष्मासु समानसारः कश्चित्‌ परस्माग्न लघुगु रुर्बा | 


देहस्य सर्वेऽवयवाः समानाः समा समेषामुपयोतास्ति kal 
तुम सव में, सब तत्त्व समान रूप से हैं । कोई भी किसी से छोटा या बड़ा 
नहीं है । जिस प्रकार देह के सभी अवयव समान होते हैं और सवकी उपयोगिता 


भी समान होती है । उसी प्रकार तुम सव भी समाज के लिए समानरूप से 
उपयोगी हो । 
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न जस्मना कोऽपि पुररिक्रयाहंस्तिररिक्रयाहो$स्त्ययवा मनुष्यः | 
कर्मेव पुड्यं न च चमं, पुंसां, कमेव हेतु-नंहि जन्म मुक्तः ॥५॥ 
न तो जन्मात्र से कोई भीं मनुष्य पुरस्कार योग्य होता है और न ही 
तिरस्कार योग्य होता है । मनुष्यों के कर्म ही आदरः के विषय होते हैं, चमं (रूप) 
नहीं । कमं ही मनुष्यों की मुक्ति का कारण होता है, जन्म नहीं । 


ज्ञानाद्‌ ऋते नेव नरस्य मुक्तिरित्युक्तिरेवात्र खलु प्रमाणस्‌ । 


यञ्जन्ममात्रेण नरो न कश्चित्‌ प्रियोऽप्रियो वा जगदीश्वरस्य ॥६॥ 
ज्ञान के विना मनुष्य की मुक्ति नहीं होती है। यह वेद वाक्य ही इसमें 
प्रमाण है कि उस जगदीश्वर के लिए जन्मात्र से न कोई प्रिय है, और न कोई 
अप्रिय । | 
विप्रोऽपि gemig सम्प्रदृत्तो हव्येषु कव्येषु विवरजितव्यः 
इति स्मरतिः स्पष्टमुपेक्ष्य जन्म स्तवीति कमेव शुभं जनस्य 
यदि ब्राह्मण भी दुष्कर्म में प्रवृत्त है, तो हव्य (देवकार्य) और कव्य 
(पितृकार्यं) में अनधिकृत मानना चाहिये, यह स्मृति वाक्य भी जन्म की स्पष्ट 
उपेक्षा करके शुभ कर्म की ही प्रशंसा करता है । 
स ब्राह्मणो ब्रह्मणि यस्य निष्ठा स क्षत्रियस्त्राणकरः सतां यः | 
वेशेन यः सञ्चरते स वश्यो यः सेवते तं निगदन्ति शूद्रस्‌ ॥।८॥ 


वही ब्राह्मण है, जिसकी ब्रह्म में निष्ठा है । वही क्षत्रिय है, जो सज्जनों 
का रक्षक है । वही वैश्य है जो वेश (व्यापार) के द्वारा सञ्चरण करता है । और 
जो समाज की सेवा करता है, उसे शूद्र कहते हैं । 


अयं विभाग: खलु कमंजन्यस्तेनास्ति कमेव भुवि प्रधानस्‌ । 
हेतुगरिस्णो यदि वा लधिम्नः कमेव, तत्रास्ति न जन्म हेतुः USM 


यह जाति का विभाग कर्मेजन्य है, अतः भूमण्डल पर कर्म ही प्रधान 
माना जाता है । किसी व्यक्ति की गरिमा अथवा लघिमा का हेतु कर्मे ही है। 


गरिमा अथवा लघिमा का हेतु जन्म कदापि नहीं है। 


\ 
॥७॥ 
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१७२ ] श्रीगुरुतानकदेवचरितम्‌ 
दुष्कमंकुददुष्फलमस्य भुड क्त सत्कमंकृत्‌ सत्फलमत्र जन्तुः । 

सामान्यमेवात्र च कतु रिष्टं त भोगभेदाय हि SAAT ॥१०॥ 

दुष्कमे करने वाला, FHA का फल भोगता है । सत्कमंकर्त्ता जीव शुभ फल 

प्राप्त करता है । यह बात सामान्य रूप से कर्ता मात्र के लिट अ मीप्सिउ हँ, 

जन्म का भेद भोग के भेद का कारण नहीं है । 


व्याधिजंरा मृत्युरथोपसर्गा ब्रुद्धिक्षयो दुःखसुखे च पु सास्‌ 
पापानि पुण्यानि यथाधमानां तथोत्तमानां fag नोइभवन्ति ॥११॥ 
मनुष्यों के सुख दुःख, उन्नति और अवनति, व्याधि (रोग!, जरा (बुढापा) 

' मृत्यु और उपसगं, पाप और पुण्य जिस प्रकार अधम वर्णों को उत्पन्न होते हैं 

कया उत्तम वर्ण के लिए उत्पन्न नहीं होते हैं ! (अर्थात्‌ समान रूप से सबको 


उत्पन्न होते हैं । 


तस्माद विहायाबिलजातिमेदान्‌ सर्वे समत्वे विनिबद्धचित्ताः । 


अन्योऽन्यसौश्चात्ररसेन सिक्ता हार भजन्तो विलसन्तु लोके ॥१२॥ 
` इसलिए सभी मनुष्यों को चाहिए कि वे सम्पूर्णं जाति भेद को त्यागकर, 
समत्व की भावना में हृदय को लगायें, और परस्पर भाई चारे के स्नेह से सिञ्चित 


. हुए लोक में हरि का भजन करते हुए सानन्द रहें । 


इदं गुरोर्वागमृतं निपीय प्नत्यग्नजागरत्स्वसमत्वबोधाः 
मत्बा निजानेकपितुः सुपुत्रान्‌ प्रीति परां हिन्डुजना अवापुः ॥१३॥ 
गुरुनानक के इस वचनामृत का पान करके नूतन जागृति और समत्व 


ज्ञात को प्राप्त करके हिन्दुओं ने स्वयम्‌ को एक पिता से उत्पन्न पुत्रों के 
समान मानकर प्ररम प्रेम प्राप्त किया । 


॥ 


` अधेष हिन्दुनिव मुस्लिसाँश्च प्राप्यावदद्‌ वाक्यविदां वरेण्यः । 
भो मुस्लिमा ! युयमिहैव देशे लब्ध्वा समुद्भूतिमिताः सुपुष्टिस्‌ ॥१४॥ 
व aoe (वक्ताओं) में श्रेष्ठ इस सन्त ने हिन्दुओं के समान मुसलमानों 
ट जाकर भी कहा--कि हे मुसलमानों ! तुम लोगों ने यहीं में 
जन्म लेकर शरीरो का विकास ह Zl eee) 
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किमेष हिन्दुनिव मुस्लिमाच्‌ बः पुष्णाति नान्नेन जलेन नित्यस्‌ । 
कि वः शरीराणि मृदास्य नेव बितिमितानीति विचारणीयम्‌ ॥१५॥ 
क्या यह भारतभूमि हिन्दुओं के समान आप मुसलमानों की अन्त और 
जल से नित्य पुष्टि नहीं करती है ? क्या आप लोगों के शरीर इस भारतभूमि 
की मिट्टी से निमित नहीं हुए हैं ? (अर्थात्‌ यह भारतभूमि हिन्दुओं के समान ही 
आप लोगों को भी अन्न और जल द्वारा पुष्टि करती द्वै । और हिन्दुओं के तुल्य 
ही आपके भी शरीर भारतभूमि की मिट्टी से वने हैं) यह बात आपको विचारणीय 
है। ; | 
कि वः खुदा हिन्दुजनस्य चेशः पृथक्‌-पृथक्‌ हो परमेश्वरो स्तः । 
कि वः प्रसृति-ल्यिति-पृत्यवोऽन्ये सन्त्यत्र कि हिन्दुजनस्य चान्ये ॥१६॥ 
क्या आप लोगों का खुदा और हिन्दुओं का ईश्वर ये दो पृथक्‌ पृथक्‌ 
परमेश्वर हैं । क्या आपका जन्म, पालन और मृत्यु हिन्दुओं से भिन्न प्रकार के 
हैं ? (अर्थात्‌ नहीं ।) 
युष्मत्खुदा कि खलु युष्मदर्थे भिन्नप्रकारौ विदधे रवीन्दू 
भिन्न नभो वः पृथिवीञ्च frat भिन्न जलं कि विदधे खुदा वः ॥१७॥ 
क्या तुम्हारे खुदा ने तुम्हारे (मुसलमानों के) लिए सूर्यं और चन्द्रमा दूसरे 
बनाये हैं । क्या आपका आकाश, पृथिवी औह जल आपके खुदा ने आपके लिए 


भिन्न (पृथक) बनाये हैं ; (अर्थात्‌ नहीं) 


` कि क्षुत्पिपासादिकिदेहधर्मा हिन्दुजनानां भवताञ्च भिन्नाः 
देहाश्च, देहु.वयवाइच, तेषां क्रियाश्च, तेभ्यः किमु वो-विसिन्नाः। १८॥ 
क्या तुम्हारे भूख और प्यास आदि शारीरिक धमं हिन्दुओं से भिन्त हैँ ? 
कया शरीर, शरीर के अवयव और उनकी क्रियायें हिन्दुओं से तुम्हारे भिन्न हूँ ? 
(अर्थात्‌ नहीं ।) 
किमवंदेशीय ‘gar स्वरूपाद भिन्नः खुदा भारतवषंवरत्त 
अर्वोयभाषामिव किन्न वेत्ति स भारतीयामपि साधुभाषास्‌ ॥१८॥ 
कपा अरब देशवासियों का खुदा भारतवर्षवासियों के खुदा से भिन्न है? 
बया वह अरबरा ट्रय खुदा अरबी भाषा को ही जानता है ओर भारतीयों की 
सीधी सच्ची भाषा को नहीं जानता है । 
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१७४ ] 
[क मश्जिदाम्येव च तत्त्रियाणिन म 
EY टीन e sa 
वादयंविहीनं स शुणोत्यजान पुजाः ee 
कया तुम्हारे खुदा को मस्जिद ही प्रिय हैं और अद्भुत बभव सम्पन्न च 
प्रिय नहीं हैं । आपका खुदा क्या वाद्ययन्च (गायन, वादन और ae = ‘= 
अजानमात्र को ही सुनता है। और वाद्ययन्त्रमय मधुर पूजा की वा दी 
सुनता है । 


~ कोपं 7 ७ 
उच्चैरजानध्वनिना न निद्राभद्ध न कोपं कुरुते खुदा of \ 
पूजासु घण्टाध्दनिनाऽस्य निद्रा प्रयाति भद्ध ननु कोःत्र हेतु: ॥२१॥ 

आपका खुदा उच्च स्वर वाली अजान की ध्वनि से निद्रा के : भङ्ग हो खा 
के कारण क्रोध नहीं करता है ? केवल आपके खुदा की निद्रा घग्टों की ध्वनि से 


ही भङ्ग होती है ? इसमें क्या कारण है ? 


भो मुस्लिमा | भारतवासिनो चः पितामहा वा प्रपितामहा वा । 
आसन्‌ न कि हिन्दव एव पूर्वे रक्त न तेषां fey a: शरीरे ॥२२७ 
रे भारतीय मुसलमानों ! क्या आपके पितामह (बावा) अथवा प्रपितामह 
(पड़त्राबा) हिन्दू नहीं थे, क्या आपके श रौरों में अपने पूबंजों का रक्त नहीं है ? 
(अर्थात्‌ हँ ) 


निरर्थकान्‌ मुञ्चत भो विभेदान्‌ प्रकल्पितान्‌ बैरबिरोधसूलान्‌ | 
सुता. हरेरेव समेऽपि भूमौ (क हिन्दवो वा किंतु सुस्लिमा वा ॥२३॥ 
इसलिए निरथंक्‌ कल्पित शत्रुता और विरोध के मूल भेद भावों को छोड़ 
दो | आप इस संसार में सभी परमात्मा की समान सन्तान हो चाहे आप हिन्दू हैं 
अथवा आप मुसनमान हैं । 


न्दिराण्यदभुतवैभवानि । 
वाद्चेमंधुरां न कस्मात्‌ ॥२०॥ 


सर्वान्‌ समं र्निह्ूति सोऽत्र जीवान्‌ स्वोत्पादितान्‌ रक्षति च।तिहृष्टः | 
द्वेषं घृणां बा विदधत्‌ परस्मिन्‌ न रोचते क्रू रसुतश्च तस्मं ॥२४॥ 
प्रसन्न हुआ वह परमातमा सभी जीत्रों को समान रूप से स्नेह करता हैं, 
समान रूप से उत्पन्न करता है, और समान रूप से सबका पालन करता है। जो 
क्र पुत्र, दूसरे पुत्रों से द्रप और घृणा करते हैं | परमात्मा को वे प्रिय नहीं हैं । 
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सवंस्य लोकस्य पिता दयालुदंयां गुणं प्रच्छति जीवमात्रे _ । 

सर्वेषु जीवेषु समानहृष्टिदयापरस्तस्य जनः प्रियोऽतः ॥२५॥ 

ह्‌ दयालु परमात्मा सम्पूर्ण संसार का पिता है और जीव मात्र पर 

दया करता है । समी shat को वह समानहृष्टि से देखता है, इसलिये उसे दया- 

वान्‌ मनुष्य बहुत प्रिय है । 

पुत्रः पितुः कोऽवि कियद्गुणोऽपि द ष्टीतरात्‌ श्रातृजनान्‌ यदीह। 

न तं पिता स्निह्यति, निगु'णोऽपि साधु: प्रियस्तस्य च दीतबंरः॥२६॥ 
पिता का कोई भी पुत्र चाहे कितना ही गुणवान्‌ हो, यदि वह अन्य भाइयों 

से द्वेष करता है तो पिता उससे कदापि स्नेह नहीं करता है । यदि पुत्र गुणहीन 

भी है किन्तु वैरभाव से रहित है तो पिता उससे स्नेह करता 


स एव ईशोऽस्ति खुदा स एव, स एव च खिस्तजेनस्य गोड; 
तं सेवते यो हि यथेव ता्मिं\तुष्टस्तथेव स्वसुते पिता सः ॥२७॥ 
वही ईश्वर है, वही खुदा है वही ईसग्इयों का God (गौड) है। जो भीं 
व्यक्ति उसकी जिस रूप में उपासना करता है । ग्ह परमेश्वर पिता के समान 
उस पुत्रलुल्य सन्तान पर प्रसन्न रहता है । 
सर्वा शिरस्तस्य सुखं जनानां यच्छम्ति शुद्धा अथवाप्यशुद्धाः 
पिता गिरां नेव सुतस्य शुद्धि प्रीति परां स्वं प्रति कक्षतीष्ट'स्‌ ॥२८॥ 
मनुष्यों की शुद्ध अथवा अशुद्ध सम्पूर्ण वाणियाँ उस परमेश्वर को सुख देती . 


हैं । पिता जैसे पुत्र की वाणी की शुद्धता पर ध्यान नहीं देता 
परम प्यार मयी वाणी को सुनना चाहता है । वैसे ही परमात्मा भी शुद्धि-अशुद्धि 


पर ध्यान न देकर, केवल स्नेहमयी वाणी सुनना चाहता है | 
तमीश्वर staged vat न करिचदेकोऽस्त्यमित स्वरूपस्‌ । 
यथेव कोऽपीच्छति सेवते तं परस्य तत्रास्तु कथं विरोधः ॥ 


है, वह तो अपने प्रति 


॥२६॥ 


उस अनन्त रूपों वाले ईश्वर को प्रसन्न करने के लिए कोई एक मार्ग 
निश्‍चित नहीं है ।. उस परमात्मा को प्रसन्न. करने के लिए अनेक मागं (हैँ। जो 
व्यक्ति जिस पद्धति को अपनाता है, परमात्मा उससे ही खुश हो जाता है । फिर 


एक पद्धति का, दूसरी पद्धति से विरोध कंसा ? 
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वहन्त्यनेकाः सरितः पृथिव्यां पृथक्‌ TAT य.स्ति पथा यथेऽटस्‌ । . 
अन्योऽन्यतन्त्रा अथवा स्वतनत्रास्ताः प्राप्नुवन्त्येव महाससुद्रसु ।३०॥ 


जिस प्रकार अनेक नदियां पृथिवी पर पृथक्‌ पृथक्‌ मार्ग में इच्छानुसार 
बहती हैं। कोई मदी एक दूसरे से मिलकर चलती है, तो कोई स्वतन्त्र रूप से 
बहती हैं । किन्तु समी का लक्ष्य एक मात्र समुद्र को प्राप्त करना है । 


एवं तमेकं पुरुषा अनेके भिन्नेन भिन्नेन निजेग्सितेन 4 


वना विरोधेन पथा चलन्तः सम्प्राप्तुवन्त्येव नमस्यमीशस्‌ ।।३९॥ 


उसी प्रकार अनेक पुरुष अपनी इच्छानुसार मिना किसी विरोध के, भिन्न- 
भिन्न मार्ग पर चलते हुए, प्रणाम करने योग्य, उस. एक मात्र परब्रह्म को 
प्राप्त कर लेते हैं। 
पंगर्बरो दापि पुरोहितो वा मुंल्लामहामाहिरमौलवी वा \ 
पाट्रीवरो वा गुरुणेःथसुक्ताः प्रभाविता ज्ञानयुता बभूबुः ॥३२॥ 
क्या पैगम्बर ? क्या पुरोहित ? क्या मुल्ला ? क्या विद्वान्‌ मौलवी ? और 


कया श्रेप्ठ पादरी ? सभी श्रीगुरुनानक द्वारा इस प्रकार कहे गये उपदेश 'से 
ज्ञानयुत और प्रभावित हुए । 


भुत्वा दचः स्वादुमहामचोज्ञं केचिच्च केचिच्च निरीक्ष्य रूपस्‌ । 
समीक्ष्य सिद्धान्तममुष्य केचित्‌ प्रभावशीजस्य गुरोः कुपालोः ॥ ३ ३॥ 


कुछ लोग परम प्रभावशाली कृपालु श्रीगुरुनानक के सुमधुर, मनोहर, वचनों 

को सुनकर और कुछ उनके सुन्दर रूप को देखकर, और कुछ उनके सिद्धांतों की 
समीक्षा करके-- 

पाडण्डिनो रूढिविचारबद्धा हिन्दूजना वा खलु मुस्लिमा वा I 


` तद्वादयगंगासलिलेन पूताः सदाभवत्‌ तिञ्चितभावबोधाः .॥३४॥ 
रूढिवादी पाखण्डी हिन्दू और मुसलमान सबके सब उनके वाक्यरूपी गंगा 
जल से संदा के लिए पवित्र ज्ञानभाव से अभिषिक्त हुए । 
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बिहाय दुर्दानवतां च कुत्सां सद्धीणंतां चाशुभभावभङ्गीम्‌ । 
बहिस्तथान्तः सरसा बभूबुमंतेक्यभावा नरताप्रियाश्च ॥३५॥ 


दुष्ट दानवता, कुत्सा (निन्दा) और सङ्कीणंता आदि अशुभ भावनाओं को 
छोड़कर, अन्दर और वाहर से सानन्द एकमत होकर मानवता के पक्षपाती हो 
गए । 


त्यागं च alt च दयादिभावान्‌ स.नातनान्‌ भानवतामहत्त्वस्‌ | 
_ भूयोऽपि संस्थाप्य नरेषु तेन युगान्तरं नीतमहो नृलोके ॥३६॥ 


आश्चयं है कि श्री गुरुनानक ने लोगों में त्याग, शील (चरित्र) दया आदि 
सनातन मानवताओं की भावनाओं की पुरुषों में पुनः स्थापना करके युगान्तर कर 
कर दिया (नवीन युग उपस्थित कर दिया) 


संकीणंतायाः जनमानसेभ्यः सदेव दूरीकरणे सयत्नन । 
श्रीनानको ज्ञानविवधंनाय चतुर्थवार' कृतवान्‌ सुयात्रास्‌ ॥३७॥ 


सदैव यत्न पूर्वक जनमानस से संकीणं भाव को दूर करने के लिए और 
मनुष्यों के ज्ञानवर्धन के लिए, श्रीनानक ने चार बार पदयात्रा की । 


° 
td 


मन्ये चतस्रो गुरुनानकस्य प्रमाणिताः शोभनञ्ञान्तयात्रः । 


धर्माथिकामा दिचतुष्टयस्य पुनः प्रतिष्ठार्थंमहो ! धरायास्‌ ॥३८॥ 


श्रीगुरुनानक ने मानों धरती पर धमं, अर्थ, काम और मोक्षात्मक पुरुषार्थ- 
चतुष्टय की स्थापनार्थ ही, सुन्दर शान्त और सुखद चार यात्रायें की थीं । 


नेपालरोमादिविदेशसंघान्‌ गत्वा गुरुवे गुरुतां दधानः | 


लक्षाधिकरेभ्योःप्यददात्‌ द्वितीयं शिष्यत्वमानन्दयुतः स्वकीयम्‌ ॥३६॥ 


प्रसन्नमन श्रीगुरुनानक ने गुरुत्व की गरिमा को धारण करते हुए, नेपाल, 
रोम आदि विदेशों में जाकर, लाखों से अधिक पुरुषों को शिष्यत्व प्रदान किया । 
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॥ 
॥४०॥ 


१७८ ] 


Gay रुविंशतिहायनानि क्रमात्‌ समागत्य गृहं व्यतीत्य 


साकं भगित्या प्रियया सुताभ्यां बभूव गाहंस्थ्यरसेछु मग्नः 
तीस वर्ष यात्रा में व्यतीत करके घर आये और 


पुनः श्रीगुरुतानक क्रमशः क 
x गृहस्थ रस का आनन्द लेते लगे । 


बहिन, पत्नी और पुत्रों के साथ ग 


कार्याणि सर्वाणि गृहस्थतायाः सुस्नेहसौजन्यसुवर्षणेन | 
gata ga: स्म सुमृत्यवर्गाः श्रीनानकादेशपयः पिबन्तः ॥४१॥ 


श्रीगुरुनानक के आदेशरूपी दुध का पान करता हुआ सेवक समूह, स्नेह एवं 
सौजन्य भाव से ग्रहस्थ के सभी कार्यों को करता हुआ सन्तुष्ट रहता था । 


प्रातश्च सायं स्वयमेष लोकान्‌ प्रबोधयन्तान्तरिकात्‌ स्वकीयान्‌ । 


भजत्यहोरात्रमथ स्म नाम प्रभोगु'णात्‌ गायति शान्तियुक्तः ॥४२॥ 

यह श्रीगुरुनानक प्रातः काल और सांयकाल अपने अन्तरंगों (मित्रों) को 
ज्ञानोपदेश देते ये । तथा स्वयं रात दिन शान्तचित्त होकर प्रभु का गुणगान करते 
थे। 


तात्कालिका भुपवराश्च विज्ञाः सन्यासिनः साधुवराश्च तज्ज्ञाः । 
` श्रीनानकं प्राप्य सकुत्‌ प्रयान्ति तृप्ति AAW प्रविहाय वस्तु ॥४३॥ 


तत्कालीन श्रेष्ठ राजसमूह, विज्ञज़न साधु और सन्यासी तथा तत्वज्ञ लोग 
श्रीनानक को एक बार भी पाकर सब कुछ भूलकर तृप्ति का अनुभव करते थे | 


.भाषासु हिन्धादिषु नानकेन सृष्टानि गोतानि च गीतिकाश्च । 
जिह्वासु यानि प्रमुदा जनानां ञ्रमस्ति पुष्पेष यथा मिलिन्दाः ॥४४॥ 
हिन्दी और पंजाबी आदि भाषाओं में लिखे तथा गाये गए गुरु नानक के 


सुन्दर भजन आज भी लोगों की जिह्णाओं पर, फूलों पर भ्रमर के समान, प्रसन्न 
हुए गाये जा रहे हैं । 
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एवं स्वोत्तरजीवनस्य ससुखं कालं व्यतीत्याखिलं 

ज्ञानं ज्ञानपिपासवे प्रतिपदं लोकाय दत्त्वादभुतस्‌ । 
श्रीमन्तानकदेवदेहधरणो देवः स लोकातिहा 

श्रीचन्द्राय सुताय दायमखिलं दत्त्वा जहौ भुतलस्‌ ॥४५॥ 


इस प्रकार अपने उत्तरकालीन सम्पूर्णं जीवन को सूखपूर्वेक व्यतीत करके, 
ज्ञानपिपासु जनों के लिये अद्भुत ज्ञान प्रदान करके, लोक की पीड़ा को नष्ट 
करने वाले, श्रीनानकदेव के रूप में अवतीणं हुए, परमदेव ने श्रीचन्द्र नामक पुत्र 
के लिए अपना सर्वस्व देकर इस भूलोक का परित्याग कर दिया । 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तशमंविरचिते श्री गुरुनानकदेवचरिते महाकाव्ये 
षोडशः सर्ग: । 


~ TES 
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अथ सप्टडडाः प्लरिछिछ्ट्टस्तयाः 


ततः परं नैव तले पृथिव्याः केनापि कायाकलितः सहृष्टः । 
परन्तु नाद्यापि नरोऽस्ति कश्चिच्छीतानको यस्य न मानसेऽस्ति ॥१॥ 
तब से आज तक यद्यपि श्री नानक उस रूप में (सशरीर) किसी के द्वारा 
नहीं देखे गए, पुनरपि कोई भी ऐसा व्यक्ति पृथ्वी पर नहीं है । जिसके हृदय में 
श्रीनानक विद्यमान न हों । 


कथं कथं साधुशिरोमणेः कः शक्नोति हत्त विशदप्रभावम्‌ | 
पदास्ब्रुजस्पष्टभुवीह तस्य ख्यातानि चिह्नानि बहनि सन्ति ॥२॥ 

उस सन्तशिरोमणि के विशदप्रभाव को हरण करने में भला कोई कैसे समर्थ 
हो सकता है ? आज भी श्रीगुरुतानक के चरण कमलों से स्पृष्ट इस भूतल पर 
उनके बहुत से प्रसिद्ध स्मारक हैं.। 


कैवाश्रामाणां गुरुमन्दिरणां कथा तु तम्नामवितिमतानास्‌ । 
ततोऽधिकं दर्शनमस्ति तस्य व्याप्तं नवं शाश्वतिकं मनःसु URN 


उनके नाम पर बने आश्रम और गुरुद्वारों की तो कथा ही क्या है ? उनसे 
भी अधिक जनमानसों में नित्य नवीन रूप में व्याप्त, उनके उपदेश और, दर्शन 
महत्त्वपूर्ण हूँ । 


आजीवनं विज्ञसमष्टिपुज्यो निमंथ्य यत्‌ स्वात्मसमुद्रत्र । 
रत्नं निराकारपरेशह्पं प्रबोधरूपं विशदीचकार Wn 


आजीवन आत्मज्ञान रूपी सागर का मन्थन करके विज्ञजन द्वारा पूजित 


सन्तशिरोमणि श्रीनानक ने निराकार परमेश्वर के प्रबोध रूप-रत्न को (जनसमूह 
के सामने) प्रकट किया । 
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यठन्तु तद्वीक्ष्य विशुद्धबोधाः पुनस्तदेवेह समाचरन्तु i 
ततः परं मानवतास्वरूपं स्वयं भविष्यत्यतिकःन्तियुक्तस्‌ ॥५॥ 


विशुद्ध ज्ञान वाले सज्जन उस ब्रह्म का साक्षात्कार करके, तदनुरूप आचरण 
करें | तत्पश्चात्‌ मानवता का स्वरूप अपने आप ही कान्तियुक्त हो उठेया । 


निरञ्जनं ब्रह्मदिकारहीनं चिरं तथोद्धार इति प्रसिद्धस्‌ । 
सायादिशिष्टं भुदनं समस्तं स्दरूपतामत्र नयत्यरूपस्‌ ॥६॥ 


निरञ्जन, विकारहीन, सनातन ब्रह्म जो 'ओङ्कार' इस नाम से प्रसिद्ध है। 
माया विशिष्ट होकर ही सकलरूपरहिति (निराकार) ब्रह्म स्वरूपत्व (साकारता) 
को प्राप्त करता है । _ 


तदेव हेतुजंगतः पुराणः सनातनः सत्पुरुषः प्रसिद्धः । 
दिदकालसीमाक्रमत्तः परेशो वरेण हीनश्च भयेन हीनः ॥७॥ 


वही ब्रह्म संसार का हेतु है । वही पुराण पुरुष प्रसिद्ध सनातन है । वही 
ब्रह्म दिशा और काल की सीमा से परे है तथा भय ओर वेरहीन परमेश्वर है । 


तन्निगृणं ब्रह्म जगत्सु पुणं वृत्यानुकूलं खलु साधकानास्‌ | 

गुणत्वमाप्नोति तथोभयत्वं शब्दादिकानां च विभासकत्दस्‌ ॥८॥ 
वह निर्गृण पूणं ब्रह्म संसार में साधकों की वृत्ति के अनुसार सगुण तथा 

निर्गुण (साकार और निराकार) या उभयविशिष्ट शब्द आदि विषयों का प्रकाशक 


है । 


` परं मनोवाग्ग्रहणातु तदेव स्वयं प्रकाशं प्रतिभासतञ्च । 
जले स्थले व्याप्तमपीद्धितेन ज्ञाप्यं सुसुक्मं गहनं विशालस्‌ Us 
वह परब्रह्म मन और वाणी से परे हैं, वही सवंप्रतिष्ठित स्वयं प्रकाश है. 


` वही जल और स्थल में व्याप्त है, वही सूकम ओर 'विराटू स्वरूप है और वही 
संकेत से जानने योग्य है । 
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प्राप्तं गुणत्वन्तु तदेव ब्रह्म स्वमाध्यमेन प्रतिपन्नरूपस्‌ t 
रात्रिन्दिवं भाति रवौ च चन्द्रे कालेन तत्वेषु जलादिकेषु ॥१०॥ 


बही परब्रह्म, ATT होकर, अपने माध्यम से रूप ae करता हे | समया- 
नुसार रात्रि में चन्द्र, दिन में सूर्य तथा जलादि तत्वों में विभिन्‍न रूप में भासित 
होता रहता है । 


अव्यक्तरूपात्‌ सगुणं स्वरूप निर्माय तद्‌ ब्रह्म सदैव पुणसु । 
ओड्कार नामंकमिहा द्वितीयं सत्यं पर सृष्टिर्विध व्यनक्ति ॥११॥ 


अद्वितीय ओद्धार नाम से विख्यात परमपूर्ण सत्य ब्रह्म ही अपने अव्यक्त 
स्वरूप से नाना सगुण स्वरूपों को धारण करके सृष्टि की रचना किया करता है। 


परापरं ब्रह्म विनाशहीनं यमादिकानां fated क्रियासु । 
आदो तु सृष्टेः प्रणवस्य वाच्यं निरावलस्बं खलु सत्यमासीत्‌ ॥१२॥ 

वही ब्रह्म पर और अपर है, वही विनाश रहित है । वही यम आदिकों की 
क्रियाओं में व्याप्त है । सृष्टि की आदि में वही निरावलम्ब सत्य स्वरूप ब्रह्म 
प्रणव (ओङ्कार) का वाचक रहा है। 


वागिन्द्रियेरत्र परेशसत्तानामानि सुक्तानि तु यानि यानि । 
तान्पप्रधानानि च कल्यितानि जात्यादिभिः शाश्वतनाम सत्यम्‌ ॥१३॥ 


उस परम सत्ता के वाणी आदि इन्द्रियों के द्वारा, जितने भी नाम निरूपित 
हैं ॥ वे सब जात्यादि से कल्पित अप्रधान (गौण) नाम हैं। उनमें ब्रह्म का 
वास्तविक नाम 'शाशवत-सत्य' (नित्य-सत्य-स्वरूप ) है । : 


भूतानि सर्वाणि चराचराणि यस्मित्‌ विलीनानि भवन्ति काले । 
परात्परं ब्रह्म तदेव साधो जन्मादिकानामपि हेतुभूतम्‌ ॥१४॥ 


, अवसर आने पर जिस (परब्रह्म) में चराचरात्मक (चेतनाचेतनात्मक) 
सम्पूणं भूत (पृथ्वी, जल, तेज, वायु. ओर आकाश) विलीन हो जाते हैं । वही ब्रह्म 
पर और अपर से भिन्न है । वही 'ब्रह्म' जन्म-पालन और मृत्यु का हेतु है। 
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अन्तः स्थितं ब्रह्म तदेव सुस्थं मुख्यं च लोकेषु ` सदाबलेषु 
weet ण विभाति तुल्यं विदार्य निम्नोन्नततां जनानासु ॥१५॥ 
समस्त लोक के भीतर सवंदा रहने वाला मुख्यतत्व वही ब्रह्म है । वह लोगों . 


की अधम और उत्तम कोटि को पार करके विशाल वृक्ष के समान शोभित होता 
रहता है । (भाव यह है कि जिस प्रकार वृक्ष उन्नत, सम और विषम भूमि को 


विदीणंकर ऊपर उठकर शोभित होता है, उसी प्रकार ब्रह्म भी सम, विषम और 
उन्नत कोटि से परे है ।. 
ज्योतिमंयं तद्‌ भुवनेकनाथं व्याप्तं मनःस्वत्र चराचरगणास्‌ 
स्थित्यादि दक्षस्य BUA: कालस्य कालं न भजन्ति सुढाः॥। १६॥ 
चेतनाचेतनात्मक जगत्‌ की हृदयरूपी गुहा में व्याप्त ज्योतिस्वरूप, सम्पूर्ण 
भुवनों के एक मात्र पति, दक्ष आदि प्रजापतियों की भी स्थिति संहारादि के जनक, 
करालमूति (भयङ्करमूति) काल के भी काल (विनाशक) उस ब्रह्म को मूर्ख लोग 
नहीं भजते हैं । (नहीं समझ पाते हें) । 
सनातनः शक्तिनिधिः परेशो ज्ञानक्रियाप्रोन्नतशोर्यवी्यः 
जीवात्मनश्च प्रकतेनियन्ता महाबलश्चास्ति गुणालयोऽसो ॥१७॥ 
वटी पर ब्रह्म सनातन स्वरूप है । शक्ति स्वरूप हैं । ज्ञान क्रिया से भी परे 
शौर्यं रूपी पराक्रम से सम्पन्न है । जीवात्मा और प्रकृति का नियन्ता, महावली 
और गुणों का सागर है । 
इग्गोचरस्त्वस्ति न तस्य कश्चित्‌ संरक्षको वात्र पतिनु लोके 
नाथः स एवास्ति विधुर्धराया लिङ्क विना दोप्तिमयो हिरण्यः ॥१८॥ 
इस मनुष्य लोक में उस (परब्रह्म) का संरक्षक या पति अथवा दृष्टा नहीं 
है, वही विमु उस संसार का स्वामी है । वह हिरण्य के समान दीप्तिमान्‌ हैं और 
लिङ्ग विहीन है । 
ईशं सदायोनिजमत्र लोे प्राप्तुं तमीशोऽस्ति नरो मुमुक्ष । 
आस्थायुतः स्दीयगुरो नितान्तं सञ्ज्ञानसोशील्यदयािपर्णं ॥१६॥ 
ज्ञान सम्पन्त, नम्रता दया आदि गुणों से परिपूर्ण अपने गुरु के प्रति 
आस्थावान्‌ मुमुक्षुः (मोक्ष का इच्छुक) पुरुष ही सवंदा अयोनिज उस परब्रह्म को 
इस लोक में प्राप्त कर सकता है । 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


॥ 


२५५ | श्रीगुरु्नानकदेवचरितम्‌ 


तन्निर्गणेशस्य सदा शुभेच्छां मत्त्वंव तस्यास्ति शुभं गुणत्वम्‌ । 
अहङ्कृतेः प्रस्फुरणं स्वयं यत्‌ तदेव ase: कथितं हि मुलस्‌ ॥२०॥ 
वह निर्गुण ब्रहम अपनी आज्ञा को (अपनी इच्छा को) मानकर ही शुभ ` 


सगुण रूप को प्राप्त करता है । अहङ्कार जो स्वतः प्रस्फुरण होता है, वही 
` सृष्टि का आदि मूल है। 


गुणास्त्रयो दार्शनिकाश्च माया तत्त्वाग्यदिद्या च मतानि यानि । 
अहङ्कृतो तानि चरन्ति कार्य लीनानि नित्यग्तु पृथक्‌ पुथग्वे ॥२१॥ 


दर्शन शास्त्रज्ञो द्वारा तीन गुण (सत्त्व, रज और तम), माया, अविद्या आदि 
त्त्व हैं । वे सब अहद्धार में लीन होकर पृथक्‌ पृथक्‌ रूप से कार्य करते हूँ । 


अहङ्कृतिः सेव चिरप्रसिद्धा लोके सदेव प्रकृतेः सुयोनिः । 
- एवं स एवारित जगत्सु नानारूपासु संज्ञासु Aa: परेशः ॥२२॥ 
लोक में, वही अहंकार प्रकृति का जनक, सवदा चिरकाल से प्रसिद्ध है । इस 

प्रकार संसार में नानारूपों और नामों में वही सवंशक्तिमान्‌ परब्रह्म व्याप्त है। 


भिन्नाकृतिष्वत्र समस्तजीवा. भिन्नाः स्वसीमासु पृथग्‌ वसन्तः । 
तस्येश्वरस्येव मतानि मत्त्वा भ्रमन्ति वश्या इव कालचक्रे ॥२३॥ 


इस संसार में, भिन्न-भिन्न आकारों में समस्त जीव, अपनी अपनी सीमा 


में पृथक्‌ पृथक्‌ रहते हुए, उस सर्वेश्‍वर के ही आदेश को मानकर, आधीन के समान 
कालचक्र में घूमते रहते हैं । 


सूष्टिभ्रशाखाभिरगोचरोऽसौ सर्वेश्वरो विश्वविशालवृक्षः t 


सूले च सूक्ष्मे च समुद्रमध्येःचलस्थितिबिस्बति सर्वकाले . ॥२४॥ 


ae वह अगोचर (इन्द्रियो द्वारा न देखे जाने योग्य) सर्वेश्वर सृष्टि रूपी प्रशा- 
खाओं से युक्‍त विश्व रूप विशाल वृक्ष द्‌ 


हैं। स्थूल और सूक्ष्म समुद्रादि के मध्य में 
अचलस्थिति वाला हर समय प्रतिबिम्बित होता रहता : । व दट 
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प्रसूयते विश्वमिदं समस्तं चराचरं याति लयं च काले 

तन्निर्गुणेशस्य विचारमात्रात्‌ सञ्जायते देवगणोऽपि तद्वत्‌ ॥२५॥ 

उस निगु णब्रह्म के विचारमात्र से समय समय पर, यह चेतनाचेतनात्मक 

अखिल विश्व उत्पन्न होता है और लय (विनाश) को प्राप्त होता है । उसी 
प्रकार समय समय पर देवगण भी उत्पन्न और विनष्ट होता रहता है । 


तत्त्वानि पञ्चात्र तथेर्द्रियाणि ख्याताश्च तेषां विषयाः समस्ताः | 
माया च शक्तिः प्रकृर्तिदकारास्तद्ब्रह्मणः सन्ति पराद्धि जाताः UREN 
पाँचतत्त्व, एकादश इन्द्रियाँ (पाँच कर्मेन्द्रियाँ, पाँच ज्ञानेन्द्रियां और मन) 
और उनके विषय, माया-शक्ति (प्रकृति) ओर उसके विकार, उस परब्रह्म से ही 
प्रसूत (उत्पन्न) हैं । 
अग्नेः रफुलिद्धा बहवोऽत्र aq दीप्ताद्‌ भवन्त्यक्षरतरतु तद्वत्‌ । 
सोपाधिका रूपयुता च सुष्टिः सञ्जायते याति लयं च तस्मिन्‌ ॥२७॥ 
जिस प्रकार प्रदीप्त अग्नि से बहुत सी चिनगारियां उत्पन्न होती हैं, उसी 
प्रकार अक्षर (शब्द) ब्रह्म से सोपाधिक (नाम, रूपमयी) सृष्टि उत्पन्न होती हे 
और उसी शब्द ब्रह्म में लीन हो जाती है । 


सिन्धौ ह्लदेऽत्रास्ति यथा तरज्भः स्वर्णं यथा भूषणमस्ति लीनम्‌ | 
तथा घटाकाश इवास्ति सृष्टो व्याप्तं परब्रह्म समस्तमुलमु ॥२८॥ 
जिस प्रकार सागर में तरङ्ग और सुवणं (सोने) में आभूषण लीन रहते = | 
उसी प्रकार सृष्टि में घटाकाश के समान सकल जगत्‌ के मूल, परब्रह्म व्याप्त 
रहते हैं । 
पुण्यं च पापञ्च तमः प्रकाशो मुत्युस्तथा जोवनमत्र लोके । 
विरोधिनः सन्ति परस्परं वे स्थितिः परेशस्य समास्ति तेषु ॥२६॥ 
इस संसार में पुण्य और पाप, अन्धकार और प्रकाश, तथा जीवन और 
मृत्यु परस्पर विरोधी हैं । परन्तु उन सब में परब्रह्म की स्थिति समानः रूप से 


व्याप्त है । 
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यत्कारणं ब्रह्म सदेव तस्मादुत्पद्यते कार्यमनादिसत्यात्‌ 


यतः HATA कदापि लोके न सँकतान्मञ्जुलतेलधारा ॥३०॥ 

जो अनादिकारण सत्यस्वरूप ब्रह्म है, उस सत्यस्वरूप ब्रह्म से ही कार्यरूप 
जगत्‌ की उत्पत्ति होती है, क्योंकि लोक में बालू रेत से कभी भी शोभन तेल की 
धारा कदापि स्रवित (प्रवाहित) नहीं होती है । 


क्षणं स्थितं यद्यपि दृश्यमानं सुस्वप्नवद्‌ विश्वमिदं समस्तस । 
तद्‌ ब्रह्मणः कमंमयं तथापि ख्यातं सदावासगृहं तदेव ॥३१॥ 


यद्यपि यह समस्त हृश्यमान विश्व स्वप्नवद्‌ क्षणिक है । फिर भी उस ब्रह्म 
का कमेंमय वही आवासगृह प्रसिद्ध है । 


जोबात्मनस्तत्परमात्मनश्च वासोऽस्ति नारीनरवन्तितान्तस्‌ । 
स्थाने सदेकत्र तमोमयाहं द्योनिरोधोञस्ति समागमस्य ॥३२॥ 


उस परमात्मा और जीवात्मा का नर-नारी के समान सदैव एक ही स्थान 
पर सहवास रहता है, किन्तु तमोमय (अज्ञानमय) अहंकार दोनों (परमात्मा और 
जीवात्मा) के समागम का प्रतिरोधक है । 


इयं त्वहंकारमयी प्रवृत्तिभ॑यानकव्याधिरिवास्ति लोके । 
यरकारणा:डू दमयः कुभावः सञ्जायते स्वात्मविनाशकारी ॥३३॥ 


यह अहङ्कारमयी Taha संसार में, व्याधि के समान कष्टप्रद है। इसके ही 
कारण भेदमय कुत्सितभाव पैदा होता है, जो आत्मविनाशकारी है । 


मा द्वैतभावस्य मनुष्यलोके क्रियाः सृताः सन्ति च वासनाश्च । 
धनं च विद्या नवयोवनादि निगद्यतेऽहंक्रतिरेव हेतुः ॥३४॥ 


मनुष्यलोक में जो द्व तभावना की क्रियाए, वासनाए', धन, विद्या और 
नवयौवन आदि हैं | उन सबका हेतु अहङ्कार ही है । 
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पुण्यादयः संयमनादयो ये सर्व ह्यहद्भारवशात्‌ मृषेव t 


रक्ता विरदताश्‍्च सदेव भुत्वाहड्धारदासाः परितश्चरन्ति ॥३५॥ 


पुण्यादि और संयमनादि अब अहङ्कार के वशीभ्रूत होने के कारण, मिथ्या 
ही हैं । ये सब सवंदा अहंकार के वशवर्ती होकर, अनुरक्त और विरक्त हुए चारों 


ओर घूमते रहते हैं। 
यान्यन्तरंगाणि हि साधनानि सत्सङ्भवासश्चः गुरोः सपर्या । 
तल्न्येव सन्त्यत्र निदृ त्तिमुलं रोगस्य नाग्यतु खलु तस्य किञ्चित्‌ ॥३६ 
यहाँ जो अन्तरङ्ग साधन सत्सङ्ग और गुरु सेवा है। वे ही अहंकार रूपी 
व्याधि की निवृत्ति के मूल हैं। 


अहङ्ङृतेर्योऽस्ति महाबिजेता सत्साधकस्त्वस्ति सदा स एव | 


अदतः स एवास्ति तथेरवरस्य यात्यात्मशान्तिं च स एव जीवन्‌ ॥३७॥ 


जो अहंकार का नित्य महाविजेता है, वही उत्कृष्ट साधक है । वही परमे- 
शवर का परमभक्त है । वही जीते हुए परम शान्ति प्राप्त करता है । 


तरेगुण्यमायास्ति तु या स्वरूपा बालेव विष्णो रमणीह रम्या । 
संवात्र कामादिषु सञ्चरन्ती सम्मोहयत्याशु समस्तजीवान्‌ ॥३८॥ 
परब्रह्म विष्णु की रमणी तुल्य जो सुन्दरी त्रिगुणात्मिका माया है, वही. . 
कामादि में सञ्चरण करती हुई, सांसारिक जीवों को यथा शीघ्र मोहित करती 
रहती है। 
ब्रह्मा च विष्णुश्च तथा महेशो 'मायात्मजाः सन्ति यदा तु सर्वे । 
क्यं च कुर्वन्ति निजं सदेव प्राणात्मवान्‌ कोऽस्ति विभुस्तु aay ॥३६ 
जव ब्रह्मा, विष्णु और महेश आदि देवता सभी मायात्मज (मायाजन्य) हैं । 


उसी से प्रेरित हुए कार्य करते हैं | तब ऐसा कोन प्राणी हैं, जो उस माया को पार 
कर सकता है ? 
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गुणादयो नैव धनादयो वा पुत्रादयो नेव भजन्ति जातु । 


सत्साधनत्वं खलु मुक्तिमागे ब्रह्मात्मबोधं प्रविहाय Yay ॥४०॥ 
शुद्धव्रह्म और आत्मा की एकता के ज्ञान को छोड़कर, शब्द आदि (ऐश्वर्य 
आदि) धनादि ओर पुत्रादि विषय, मुक्ति मार्ग के सत्साधन नहीं हैं । 


इशांशकः शाश्वतिकोऽत्र जीवो मायानुगस्तस्य सदाज्ञया हि । 
पुनः पुनर्याति जगत्यनन्तं जन्मादिकं योनिषु कम्रंबद्धः ॥४१॥ 


इस संसार में यह ईश्वरांश (ईश्वर का अंश) शाश्वत (नित्य) 'जीव' माया 
का अनुगामी होकर, उसकी आज्ञा से HAAS हुआ, वार-वार विभिन्न योनियों में 
जन्म और मृत्यु को प्राप्त करता रहता है। 


यथोत्थितो याति पुनस्तरङ्गो लीनत्वमब्धेः सलिले विज्ञले । 
तथात्मतत्त्वं परमात्मतत्त्वे सम्मेलनाद्याति पुननं जन्म ॥४२। ` 


जिस प्रकार उठी हुई तरंग, पुनः समुद्र की विशाल जलराशि में लीन हो 
जाती है । उसी प्रकार आत्मा परमात्मा में लीन होने के बाद, पुनः जन्म प्राप्त 


नहीं करता है | 
'यच्चेतनोऽस्त्यत्र तु मर्त्यलोके सर्वाधिकः पुण्यमयो मनुष्यः । 
तच्चेद्‌ वृथा जन्म नयत्यनोशं पुनः पुनर्याति हि जन्ममृत्यू ॥४३॥ 


इस संसार में जो भी सर्वाधिक चेतन पुण्यात्मा मनुष्य है । वह यदि ईश्वर- 
चिन्तन के बिना व्यर्थं ही जीवन व्यतीत करता है, तो वह वार वार जन्म-मृत्यु 


को प्राप्त करता है । 
सम्मेलनं यन्मनुजे जडस्य तत्तवोभयस्यास्ति च चेतनस्य । 


नीरे तु तन्नीरजमेकवृत्योवेडुष्यपु्णः सदृशं वदन्ति ॥४४॥ 


मनुष्य में जो जड़ और चेतन उभयतत्त्वों का सम्मिलन है, विद्वान्‌ 
असे जल में नीरज भौर भेक (शेवाल) बृत्तिवत्‌ मानते हैं । 
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एकस्य लक्ष्ये मनसाऽस्ति भोगः सृष्टौ सदानन्दयुतं सहषं्‌ 
परस्यास्त्यनपेक्षितत्वं शंवालिकासङ्गतिदोषहेतोः ॥४५। 


शैवाल संगतिदोष के कारण एक का लक्ष्य सृष्टि में आनन्दपूर्वक मन द्वारा 
भोग करना है दूसरे का (कमलवत्‌) उपे्ञाभाव है । 


तथा 


येषां सुखं लौकिकमेव लक्ष्यं नाध्यात्ममागं हि चरन्ति तेऽत्र । 
अन्धाधिपास्ते विबकोटतुल्या वाञ्छन्ति मायोयहिता नु सोखप्रन्‌ ।४६॥ 


यहाँ जिनका लक्ष्य लौकिक सुख प्राप्त करना मात्र है, वे अध्यात्ममाग के 
अनुयायी नहों हो सकते । वे तो अज्ञानान्धकार से अन्वे हुए विषक़ीट के समान, 


सायाबद्ध हुए, साँसारिक सुख ही चाहते हैं । 


ग्रस्ता तु या लोभविकारसङ्क धर्मादिको जागतिकप्रवृत्तिः । 


विद्योतनं सारबिहीनतायास्तृष्णादितानाञ्च महाभिमानम्‌ ॥४७॥ 
लोभ आदि विकारों से ग्रस्त जो जागतिक धर्मादिक प्रवृत्ति है। वह तो 
उन तृष्णा से पीड़ितों की सारहीनता का सूचक अभिमान मात्र है । 


चासोऽम्रृतस्यास्ति तु यत्र रत्नं ज्ञानं तदेवास्ति मनुष्यदेहस्‌ । 


तदब्रह्मणः पावनमन्दिरं वे भकत्यादिभण्डारमतीवरम्यम्‌ ॥४८॥ 
जहाँ अमृत का निवास है । जहाँ ज्ञान-रत्न रहता है। वही मनुष्य का 
वास्तविक शरीर है । वही भक्ति आदि का सुन्दर भण्डार है। और वही परब्रह्म 
का पावन-मन्दिर है । 


सुढोऽप्यसौ जातु नरः परेशं विचिन्तयन्वे सजति प्रकाभस्‌ । 
भावं त्रिपुट्यास्त्वपनोय मग्नो भेदस्तयोनेव तदास्ति कश्चित्‌ ।\४४॥ 


qe मनुष्य भी परमेश्वर का चिन्तन करता हुआ, त्रिपुटी के भाव को 
सिटाकर, यदि परब्रह्म का वास्तविक भजन करता है, तो उसके लिए आत्मा- 


परमात्मा का भेदभाव स्वतः ही नष्ट हो जाता है । 
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चर्मादियुक्ता प्रतिमेयमस्ति क्षणस्थिता सानवदेहरूपा । 
अतो न किञ्चिन्तयसि प्रभुं तं योऽनश्वरश्चात्मनि तेऽस्ति सत्यसु ॥५०॥ 


चमं (चमड़े) आदि से निर्मित यह मानव शरीर नश्वर है। अतः जो 
शाश्वत (नित्य) रूप से तुम्हारी आत्मा में स्थित सत्यस्वरूप, अविनाशी परब्रह्म 
है । तू उस परम पिता परमेश्वर का भजन क्‍यों नहीं करता है। 


वाण्पादिभिनेव करामि लोके सम्प्राप्यते तत्परमात्मतत््वस्‌ । 
ज्ञानं तथाहं प्रकृतेश्च नाशं विहाय योभं सहजं समाधिम्‌ ॥५१॥ 
अहंकार और प्रकृति के सर्वथा विनाश तथा ज्ञान, योग और सहज समाधि 
के बिना, वह परमात्मतत्त्व (परब्रह्म) वाणी आदि के द्वारा प्राप्य नहीं है । 


हित्यादितरवंश्चपलं नराणां मनः समुद्भूतमिदं शरीरे । 


स्वं बोधयत्यत्र सदा स्वरूपं ज्योतिमंयं चाहमहंमयञच ॥५२।। 
इस मनुष्य शरीर में आकाश पृथ्वी आदि तत्वों से उत्पन्न यह मन चङवल 
है । वह स्वयं को तथा अहम्मय, ज्योतिर्मय अपने स्वरूप को बोधित करता है । 


अहम्मयं सक्तमिदं नराणां लोकेषणास्दत्र मनः सतृष्णम्‌ । 

आत्मप्रभां मन्दतरां तु कृत्वा Ale नयत्येव हि जन्ममृत्यू ॥५३॥ 
लौकैषणाओं में सतृष्ण ओर अहंभाव में आसक्त, मनुष्यों का “यह 'मन' 

आत्मतेज को मन्द करके 'जीव' को जन्म और मृत्यु को प्राप्त कराता है। 


असम्भवस्त्वत्र शमः प्रद त्तहेंठान्वुलोके खलु मानसिक्याः । 

निर्म'थनं स्वान्तरिकं च बोधं शुद्धं विहायान्यदिशि प्रवृत्तिस्‌ ॥५४॥ 
संसार में मानसिक प्रबृत्ति का हठात्‌ शमन भसम्भव है | उसका शमन, 

आत्म-मन्थन, शुद्ध-ज्ञान एवं प्रभु की दिशा में प्रबृत्ति से ही हो सकता है । 
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सनस्तदेवाग्रसरं सुदुष्टं भवत्यहो सत्त्वगुणात प्रतीह । 
सच्चिन्तनात्‌ सात्त्विकता च बोधो मिलन्ति सत्येन यदा विरक्तिः ॥५९॥ 


दुष्टजन सत्त्वगुणो के प्रति तभी अग्रसर होता है, जत्र सच्चिन्तत के कारण 
सात्विकता, ज्ञान और वैराग्य सत्य से ओत प्रोत हो जाते हैं । 


यस्यानुरक्तिस्तु गुरो विशुद्धा तथा च सत्याचरणेऽस्ति नित्यस्‌ । 
प्राप्नोति दिव्पात्मविवेकर्दी (त मुक्तः स एत्र कुप्तद्भदो बात ॥५६॥ 
जिसकी नित्य विशुद्ध अनुरक्ति गुरु में तथा सत्याचंरण में होती है। वही 
कुसंगति के दोष से मुक्‍त होकर दिव्यात्मज्ञान को प्राप्त करता है । 
इशेऽनुरक्त हि मनो यदेव प्राप्नोति कंबल्यपदं नदेव । 
` डुःखस्य नाशो भवतीश-भक्तिः सुधामयीह्तेहमयी च शक्तिः ॥५७॥ 


सन जिस समय ईश्वर में अनुरक्त हो जाता है । तभी कंबल्य (मोक्ष) मिल 
जाता हे । तथा साथ ही साथ दुःखों का विनाश होकर ईशभक्ति और स्नेहमयी 
शक्ति प्राप्त हो जाती है । 


त्यक्त्वा BE ais तत्‌ स्वच्छं भवत्यत्र मनोऽनुदासः ` । 


यदा तदा भौतिकतासमाग्तिभंवत्यहो चाऽथ परानिवृत्तिः ॥५८॥ 


जव मन अहम्भाव को त्यागकर, विश्वमोहन उस निमंल-ब्रह्म का अनुचर 
हो जाता है, तब भौतिकता की समाप्ति हो जाती है, और परानिडृत्ति मिल जाती 
है । 


नुजीवनस्यास्ति सदात्मसाक्ष्यं लक्ष्यं परब्रह्मणि मेलनञ्च । 


सडू; तिता: कमं च सन्ति योगो ज्ञानञ्च भक्तिर्भुवि तस्य मार्गाः ॥५६॥ 


संसार में, मनुष्य जीवन का शाश्वत (नित्य) लक्ष्य आत्मसाद्षेयपुर्वक 
परब्रह्म में लीन हो जाना है। इस कार्य के साधन कमं, योग, ज्ञान और भक्ति 


हैं । 
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१९२ ] 
'पदाडुवद व्यष्टिससष्टिव्पे संस्कारजे मानवकमंणीह । . 


सडूल्पजश्चास्ति नरस्वभावः सुखं च दुःखं जनितं क्रियाभिः ॥६०॥ 


बालू के पदचिक्ल के समान, इस संसार में मानव के व्यष्टि तथा समष्टि 
रूप दो संस्कार-जन्य कर्म हैं, मनुष्य का स्वभाव संकल्प से उत्पन्न होता है तथा 
सुख ओर दुःख क्रियाओं के उत्पन्न होते हैं । ः 


स्वाधीनवृत्या मनुजस्य कर्म व्यनक्ति पापं च कृतं हि पुण्यस्‌ । 
तत्रापि कार्यस्य च कारणस्य संयोजनं चेतनसत्तयेव ॥६१॥ 
मनुष्य का कर्म स्वाधीनढृत्ति के द्वारा किये हुए पाप और पुण्य को प्रकट 
करता है । और वही चेतनसत्ता के साथ कार्यं और कारण का संयोजन (मिलाप) 
कराता है | , 
ब्राह्मी स्थितिः साऽस्ति यदा त्वनेकेष्वेकं नरः पश्यति query | 
सैवोच्चता ज्ञानपदस्य चास्ति हू तक्रियाभावविनाशनञऊुब UA 
ब्राह्मी स्थिति वह है, जब मनुष्य अनेकता में एक पूर्ण सत्य ब्रह्म को 
देखता है । वह स्थिति हैतभाव की विनाशिनी है । तथा ज्ञान मार्ग परमोन्नति है । 
्रह्मात्मनोर्या सहजा स्थितिः सा योगे रतानां चरमास्त्यवस्था । 


त्यकत्वा च तत्रेव विभिन्नभेदं स्वात्मप्रभां चुम्बति चित्तवृत्तिः ॥६३॥ 


'ब्रहम और आत्मा की जो सहज स्थिति है, वह योगियों की चरमावस्था 
है । उसी स्थिति में योगी चित्तदृत्ति के भेदभाव को त्यागकर, स्वात्म-प्रकाश का 
अवलोकन करता है । 


प्रेमा च बैधीति समह्िमार्गा प्रवाहिता भक्तिपयस्विनीह । 


साङम्बरा शुद्धतमा च नित्यं क्वचितु दवचिद्द परिदृश्यते सा ॥६४॥ 


प्रमा और वैधी नाम से समान रूप से, दो मार्गो में प्रवाहित होने वाली 
भक्ति रूपी नदी, कहीं साडम्बरा ओर कहीं विशुद्धरुपा दिखलायी देती है । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


श्रीगुरुतानकदेवचरितम्‌ ` 


श्रीगुरुनानकदेवचरितम्‌ [ १९३ 


प्रेमा विधिश्चास्ति तु यात्र भक्तेः सा वेदनोत्सुक्यमयी हि yar 


प्रज्ज्वाल्य पापस्य समस्तपुञ्जं तथा च पुण्यस्य fay प्रयाति ॥६५॥ 
यहाँ जो भक्ति की प्रेमा विधि है । वह वेदना और औत्सुक्यमयी होकर 
पाप और पुण्य के समस्त समूह को नष्ट करके, THEA का साक्षात्कार कराती 


है! 
यः कायिकं वाचिकमान्तरञ्च , 
समपंणं स्वस्य करोति शुद्धम्‌ । 
स॒ एव नामात्मकविश्वमुक्तः, 
कैवल्यलोके बिचरत्यमोघस्‌ ॥६६॥ 
जो साधक (भक्त) अपने को, परब्रहम के लिए, कायिक, वाचिक और 


मानसिक खूप से शुद्ध समर्पण कर देता है । वही 'साधक' नाम रूपात्मक विश्व से 
मुक्त हुआ, कैवल्य-धाम में शाश्‍वत विचरण करता है । 


एवं सर्वं परमललितं सर्वथा सत्यपूतं 

सद्वृत्तं यन्ञिखिलिमिह तन्‌ नानकस्यातिरम्यम्‌ । 
अस्मिन्‌ ग्रन्थे ग्रथितमनिशं ्ोतृवकतृप्रजानां 

सुयो भूयो भवतु महते शरेयसे प्रेयसे च UI 
इस प्रकार सर्वथा सत्य पुत (पवित्र) परम ललित (सुन्दर) श्रीगुरुनानक 


का जो अखिल सद्ढृत्त है । वह इस ग्रन्थ में गुम्फित किया गया है । वह 
(सच्चरित्र) इस संसार में वक्ताओं ओर श्रोताओं के लिये अधिकाधिक श्रय 


ओर प्रेयुप्रद बने । 


इति कविवरश्रीविष्णुदत्तशर्म विरचिते श्रीगुरुनानकदेवचरिते महाकाव्ये 
सप्तदशः सर्गः, समाप्तश्चायं ग्रन्थः | 
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